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डो शब्द 

प्रन्थावली के इस तीसरे खण्ड में सेठ जी के दो सम्पूर्ण नाटक 
तथा एक समस्यात्मक एक्रांकियों का संग्रह है। “विदव-प्रेस' 
सेठजी का सर्वप्रथम सामाजिक नाटक है। यह सन्‌ १६१७ में 
लिखा गया था । इस नाठक में प्रेम तथा लालसा एवं व्यक्ति- 
प्रेम तथा विश्व-प्रेम का अन्तर प्रतिपादित हुआ है। “सिद्धान्त- 
स्वातन्त्रय राजनीतिक विचारों से पूर्ण सामाजिक नाटक है। 
इस कारण अंग्रेजों के समय में इसे श्रापत्तिजनवक मानकर इसके 
प्रकाशक से जमानत भी माँगी गयी थी । इस खण्ड की अन्य 
कतियाँ भी भावपूर्ण और प्रभावयुक्‍त हैं । 

--प्रकाशक 
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विद्व-प्रेम 


| 
नवदन 

'विश्व-प्रेम! मेरा पहला चाठक है। यह सन्‌ १६१६ 
के फरवरी मास में लिखा गया था और जबलपुर के शारदा भवन 
पुस्तकालय के वाषिकोत्सव के समय मई मास में यह 
जबलपुर के 'मित्रमण्डल' नामक एक एमेच्योर नाटक समाज 
के द्वारा खेला भी गया था। इस मित्रमण्डल संस्था में 
उस समय जबलपुर के प्रायः सभी साहित्यिक सम्मिलित: 
थे; अतः इस नाठक में भी जबलपुर के अनेक साहित्तपिकों - 
ने पार्ट लिया था, इनमें पंडित कामताग्रसाद जी गुरु 
प्रमुख थें। उस समय इसका नाम मोहन था ओर यह 
कुछ ऐसी सफलता के साथ खेला गया कि अनेक मित्रों ने उसी 
समय इसे प्रकाशित करने का आग्रह किया; पर उस समय यह 
प्रकाशित न हो सका। फिर मेरा राजनंतिक जीवन आरम्भ 
हो गया ओर सन्‌ १६२० से १९२२ तक असहयोग के काल 
में साहित्य-सेवा की ओर दृष्टिपात करने तक का अवकाश न 
मिला | १९२३ में जब राजनेतिक कार्य कुछ समय को धीमा 
पड़ा उस समय एक दूसरे ही नाटक “विश्वासघात' लिखने में लग 
गया और यह बस्ते ही में वंधा पड़ा रहा। १६२३ से ही कौंसिल 
का राजनेंतिक जीवन आरम्भ हुआ झ्ौर वह लाहौर काँग्रेस तक 
चलता रहा । फिर सत्याग्रह-संग्राम छिड़ गया झौर जेल में ही 
अवकाश मिला | में इस नाटक को हस्तलिखित प्रति को जेल 
में ले गया था । जबलपुर जेल से ता० २० मई को बुलढाना 


ख़ विश्व-प्रेम 


जेल में तबादला होने के पश्चात्‌ मेरे एक काव्य के साथ-ही- 
साथ मई और जून मास में वहीं पर यह परिष्कृत हुआ । 
यह सामाजिक नाटक है और इसका कथानक सर्वेथा 
काल्पनिक है। इसके विषय का पता नाम से लग जाता है, 
अत्तएव उस सम्बन्ध में में श्रधिक लिखना आवश्यक समझता 
हे । 
-“गोविन्ददास 


नाटक के मुख्य पात्र, स्थान 


पुरुष-- 
दरसेव. ५ नेहनगर का जमीदार 

सोहन ४ शूरसेन के यहाँ पला हुआ एक यूवक 
वलदेव ४ मोहन का मित्र 

भोलानाथ : शूरसेत का कमंचारी 


रूपसेन : अयोध्या का मंत्री 
चन्रसेन॒ ४: विलासपुर का जमीदार 
यशवन्त नकद 
इुजेनॉतह ; चन्द्रसेन के कमंचार्र 
हि | द्रसेन के कम चारी 
स्ती-- 


कालिन्दी : शूरसेन को पृत्री 

इन्दुमती : कालिन्दी की माता 

कोमृदी : शूरसेन को भतीजी 

उम्रा : भोलानाथ की स्त्री, कालिन्दी की सखी 

रूपवत्ती : रूपसेन की पृत्री 

रेवती ४ रूपवती की सखी 

प्रसोदिनी : एक सनन्‍्यासिनी 
कुमारिकाश्न म की अध्यापिकाएँ, वालिकाएँ, मुसाहब, चपरासी 
आदि। 

स्थान--अ्रयोध्या, नेहनगर, बिलासपुर 


पहला अंक 


पहला दृश्य 
स्थान : श्रसेन के उद्यान का एक भाग 
समय : सन्ध्या 


[ उद्यान प्राभ्ीण ढंग का किन्तु घुन्दर बना हुआ है। बीच 
में एक कुण्ड है। कुण्ड के पानी में कमल हे । कुण्ड के चारों ओर 
फूलों की द्यारियाँ हूं, जिनसें गुलाब, वेला, जुही लगी है। बायीं 
ओर दूर पर आस के वृक्ष दिखायी देते हे । दाहिनी शोर एक 

लोहे का बंगला बना है, जो चसेली की लता से छाया हुआ है। 
इसी बंगले ने एक बेंच पर कालिन्दी बेठी हुई है। पास ही में 
उसा बेठी हें। कालिन्दी लगभग १८ वर्ष की कुछ साँदले 
रंग की साधारणतया सुन्दर दुबली ओर ठिगनी युवती है। 
नीदू रंग को साड़ी ओर धाती रंग की चोली पहने है। श्राभूषण 
हिन्दुस्तानी, पुराने ढंग के, खुद के हूं । उसा लगभग ३५ वर्ष 
व्ली, गौर वर्ण की ऊँची झोर कुछ भोटी साधारणतया सुन्दर 
स्‍त्री है। धानी रंग की साड़ी और नारंगी रंग की चोली पहने 
है। आभूषण चाँदी के हैं। दोनों नंगे पर हे । | 


४ ] विद्व-प्रम | पहला 


कालिन्दी गा रही ह-- 
(राय-पूर्दी 
प्रेम क्या लीला करता है। 
हुदय हर पल में हरता है। 
सुखमय है या दुख भरा, यही न पड़ता जान; 
अल्प अंश भी प्रेम का, पाता कहीं न स्थान; 
तदपि कुछ अंकुर बरता है। 
प्रेम क्‍या लीला करता हैं। 
आल्हादित करता नहीं, उपजाता अ्रभिलाष; 
मनोमूत्ति को मत्त कर, करता शीत्र निराश; 
अहो यह मद क्‍यों सरता है ? 
प्रेम क्या लीला करता है। 
व्लालिन्दी : सखि उमा, क्या में उनसे प्रेम करती हूँ ? जान नहीं 
सकती । मे उन्हें कसा समभती हूँ ? समझ नहीं 
सकती | जो कुछ मे उनसे कहना चाहती हूँ, कह 
नहीं सकती । न जाने मन क्या चाहता है ? 
उसा ; (घदराक्र) कालिन्दी, इस प्रकार तो नि३चय ही 
तुम्हें उन्माद हो जायगा । 
कालिस्दी : मुझे तो उन्‍्माद हो ही गया है। यद्यपि वाल्यावस्था 
से ही हम लोग साथ रहे हैं, पर ऐसी दशा पहले 
कभी न हुई थी। श्राजकल तो बस रात-दिन एक 
इच्छा रहती है, केवल एक । 
उमा : वह कौनसी, सखि ? 


दृश्य ] 


पहला अंक [ ए 


कालिन्दी : उन्हीं का दर्शव करूँ, उन्हीं से बोले, उन्हीं की सेवा 


का अ्रवसर पाती रहूँ; किन्तु यह सब इच्छा मात्र 
ही है। 


उसा : यह क्‍यों ? 
कालिन्दी : इसलिए कि देखने की इच्छा होने पर जी भरकर 


देख नहीं सकती, बोलने की इच्छा रहने पर भी 
जी भर वोल नहीं सकती और सेवा की तो बात ही 
अलग है। 


उसा : किन्तु इसमें दोप किसका ? 
कालिन्दी : उन श्राँखों का जो देखते ही कुक जाती हें; उस 


वाणी का जो उनका सामना होते ही रुक जाती है; 
उस मन का जो सेवा करने के लिए अग्रसर नहीं 


होने देता । 


उमा : और ये सव अवयव तुम्हारे ही हँ न ? 
कालिन्दी : पर मेरे श्रधिकार में नही हैं, में करूँ तो क्या करूँ ? 
उमा : दृढ़ होकर अपनी वस्तुओं पर अपना अ्रधिकार 


करो। (कुछ ठहरकर) अच्छा सुनो, श्राज तुम्हें 
एक नयी वात सुनाने आयी हूँ । साहस नहीं होता था _ 


कालिन्दी : (चौंकक्तर ) कुछ उनके सम्बन्ध में तो नहीं ? 
उसा : हाँ, उन्हीं के सम्बन्ध में है । 
कालिन्दी : (घबराकर ) कंसी'''कंसी वात, सखि ? 
उम्मा : आज ही मेंने सुना है कि ठाकुर साहब उन्हें यहाँ 


६ ] 


कालिन्दी : 


उसा ; 
कालिन्दी : 


उसा 


कालिन्दी : 
उनस्चा: 
कालिन्दी हू 


उमा 


उसा :; 


विश्व-प्रेम [ पहला 


से कहीं भेज देना चाहते हैं । 

(मस्तक पकड़कर और फिर “ कुछ सम्हलकर ) 
सो क्यों ! 

श्रव तुम विवाह योग्य हुई । 

(चौंककर) विवाह योग्य हुई ! इसका क्या अर्थ ? 


: यही कि तुम सयानी हुई, किसी धन्ती घर को मृह- 


लक्ष्मी बनने योग्य हो गयीं । 

विवाह किसको कहते है, उमा ! 

(अएइचय से) तुम अभी यह भी तही जानतीं ? 
(लम्बी साँस लेकर) हम कन्याएँ, विवाह का अर्थ 
क्या जाने ? हमारे लिए तो विवाह है माता-पिता 
या कुटुम्बी जनों की इच्छा । वे जिसे हमारी बाँह 
पकड़ा दें, वही हमारा वर है। मेंने तो विवाह का 
यही अ्रर्थ सुना है और अब यही समझ भी रही हूँ । 
(कुछ ठह्रकर ) सखि उसा, आज तुमने मेरे हृदय 
की उलभन को सहसा सुलभ दिया । 


: कैसे ? 
कालिन्दी : 


अभी मंते अपने हृदय से कई प्रहत किये थे, किन्तु 
एक का भी उत्तर नहीं मिल रहा था। पर, शअ्रब 
तुम्हारी एक ही बात से मेरे सब प्रश्तों के उत्तर 
मिलने लगे। 

(चकित-सी होकर) सखि, में तुम्हारी इस बात का 
श्र्थ नहीं समझ सकी । 


दृश्य | पहला अंक [७ 


कालिन्दी : न सही । कुछ समय परचात्‌ समभझोगी । अभी झ्राव- 
इ्यकता भी नहीं है, अ्रभी तो अँधेरा हुआ, भीतर 


चलो । 
| कालिन्दी का झीकघ्रता से प्रस्थान । उसा भी उसी ओर 


कुछ सोचते हुए जाती है । | 
प्रदा गिरता है । 


दूसरा दृश्य 
स्थान : श्रसेन के मकान में मोहन का कमरा 
समय : सब्ध्या 


| कमर देहात के जमीदारों के बड़े-बड़े मकानों के सदृश 

रंगा हुआ है । मोहन और बलदेव का प्रवेश । मोहन लगभग 

बाईस वर्ष का गोरा, ऊंचा, भरे हुए मुख श्र शरीर छा श्रत्त्यन्त 

सुन्दर युवक है। ढीली बॉह का कुरता और धोती पहने, नंगे सिर 

है। बाल बड़े-बड़े हैं। छोटी-छोटी मूंछें हें। बलदेव लगभग बीस 

वर्ष का गेहुंए रंग का कुछ सोटा ओर ठिगना साधारणतया सुन्दर 

युवक है। कपड़े मोहन के सदश हैं, पर सिर पर दोपलिया टोपी 

है। टोपी के चारों ओर बड़े-बड़े बाल लहरा रहे है ५ रेख निकल 
रही है।] 

मोहन : बाल्यावस्था का पूरा ध्यान तो नहीं है, बलदेव, फिर 

भी, उस समय ऐसी दशा न थी। संसार के प्रत्येक 

पदार्थे में एक प्रकार का सौन्दर्य दृष्टिगोचर होता 

था। हर वस्तु में स्वाभाविक प्रेम का अनुभव होता 

था । मुझे ही क्यों, तुम्हारी मर कालिन्दी की भी तो 

यही दशा थी। तुम्हीं कहो, वह कैसा महान्‌ सुख था। 


द्श्य॒| 
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वाल्यावस्था वाल्यावस्था ही है, मोहन, वह सुख फिर 
जीवन में प्राप्त नहीं होता । 


मोहन : परन्तु, मित्र, कालिन्दी को तो इस अवस्था में भी 


कदाचित्‌ वही सुख प्राप्त है । तभी तो देखो, उसे मेरे 
इस प्रेम का ध्यान ही नहीं। हाँ, मेरी दया सर्वथा 
भिन्‍न हो गयी है। 


वलदेद 30 ० 
लदेद : कसा / 
मोहन : म॒झझे सवत्र कालिन्दी ही कालिन्दी द्‌ प्टियोचर होने 


बलदेव : मझे विश्वास है कि उसकी श्री ठीक 


लगी है। सूर्य और चन्द्र की किरणों की चमक, 
तारों के भिलमिलाते हुए प्रकाश, विद्यत्‌ की चुति, 
वादलों के बदलते हुए रंगों, इच्द्र-धनुप के विविध 
वर्णों, चलती हुई वाय के मधुर अलाप, शान्ति से 
वहती हुई सरितात्रों, कर-कर करते हुए फरनों, 
पानी से भरे हुए सरोवरों के गुलावी और इवेत 
कमलों, पक्षियों के गान और अ्मरों की गुंजाहट, 
पुप्पों की क्यारियों और लहलहाती हु 
इतना ही क्यों, सारे विश्व में कालिन्दी ही कालिन्दी 
दिखती है। किसी में उसका वर्ण, किसी में उसकी 
प्रभा, किसी में उसका शब्द, प्रत्येक पदार्थ में उसकी 
किसी-व-किसी समानता का अनुभव होता है। 
किन्तु उसकी तो यह दश्या नहीं है। 





गा 
-५| 
/॥ 
बा | 
| 

९) 

गा । 
*जं 


होगी; प्रेम से प्रम को उत्पत्ति होती ही है 
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सोहन : हाँ, सुना और पढ़ा तो मेने भी यही है। पर अभी 


बलदब : 


मोहन : 


बलदेव 


मोहन 


इसकी सत्यता का अनुभव नहीं हुआ । (कुछ ठहर- 
कर) कह नहीं सकता, मित्र, कि मुझे जो इस 
प्रकार सर्वत्र कालिन्दी ही कालिन्दी दृष्टिगोचर 
होने लगी है सो यह इन बाहरी वस्तुश्रों का आघात 
मेरे हृदय में कालिन्दी की मृत्ति को चित्रित कर 
देता है अ्रथवा मेरे हृदय पर, अब पूर्ण रूप से 
कालिन्दी का जो चित्र अंकित हो गया है, वही संसार 
की सव वस्तुग्नों पर मे आरोपित करता हूँ ? संसार 
की ये वस्तुएु मुझे कालिन्दी का स्मरण दिलाती हैं 
अथवा कालिन्दी का स्मरण और चिन्तन संसार को 
कालिन्दीमय कर देता है ? जो कुछ हो, कालिन्दी 
को इसकी तनिक भी चिन्ता नही । 

में मनोविज्ञान का ज्ञाता तो नही हूँ, परन्तु इतना 
जानता हूँ कि आघात का प्रतिघात हुए बिना 
नहीं रहता । 

तुमने नही सुना क्या ? शूरसेन जी मुझे यहाँ से कहीं 
भेज देना चाहते हे । 


: मेने तो तुम से कालिन्दी के हृदय की बात कही। 


शरसेन के हृदय से तुम कालिन्दी के हृदय की परख 
क्यों करना चाहते हो ? 

जो कुछ हो; में नहीं चाहता कि कालिन्दी का 
जीवन मेरे कारण दुःखमय हो। वह श्रीमान्‌ की 
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पुत्री है, उसके योग्य कोई श्रीमान्‌ ही हो सकता है, 

में नहीं। में एक साधारण मनुष्य, उसके पिता के 

यहाँ का अन्त पाकर पला हुआ मनुष्य, में किस 

प्रकार उसे प्राप्त करने का दुस्साहस कर सकता हूँ; 

बस, अब एक बार जाकर उसके पुनीत दर्शन और 

कर लेता हूँ, कदाचित्‌ यह अन्तिम बार होगा । 
[मोहन का जल्‍दी से प्रस्थान। उसके पीछे धीरे-धीरे 

बलदेव भी जाता है। | 
परदा उठता हे । 


कालिन्दी : 


उसा 


तीसरा दृश्य 
स्थान : शरसेन का उद्यान 
समय : सच्च्या 
[ कालिन्दी और उसा बेठी है ।] 

हे, क्या सुनती हँ--मे विवाह योग्य हुई, इस कारण 
वे यहाँ से हटाये जायेंगे ? सो क्‍यों, विवाह योग्य 
हुई में, और हटाये जायेंगे वे । बीमारी आयी मुझे 
और कड़वी श्रौषधि दी जायगी उन्हें | अपराध हुभ्ना 
मुभ से और दण्ड मिलेगा उन्हें। विकास हुझा 
मेरा और निर्वासन होगा उनका ! क्‍या यही संसार 
का न्याय है ? (मोहन प्रवेश करता है, किन्तु दोनों 
को सूचित किये बिना ही एक ओर खड़ा हुआ 
श्राइदय से उसकी बातें सुनता रहता है + वे दोनों उसे 
नहीं देखती, कालिन्दी कहती जाती है १) ओह ! 
केसा भयानक समाचार.है, किन्तु इस भयानकता 
में भी बहुत बड़ा महत्त्व है। 


: भयानकता में भी महत्त्व ? इसका क्या अ्रर्थ, 


कालिन्दी ? 


श्डी 
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कालिन्दी : इसी भयानकता ने मेरे हृदय के चक्षु खोल दिये। 
मेरी हृदय की कायरता को, झूठी लज्जा को, नप्ट 
कर दिया। इतना ही नहीं। आवश्यकता ने मुझे 
सामना करने का वल तक दे दिया। उनके सन्मुख 
देखने ओर वोलने में जो एक प्रकार की अनजान 
भयानकता जान पड़ती थी, वह उनके वियोग से 
उत्पन्न होने वाली भावी भयानकता में बिलीन हो 
गयी । सखि, अब मुझे ज्ञात हो गया कि वे मोहन 
मेरे कौन है । 

उसा : कौन हूँ, सखि ! 

कालिन्दी : मेरे स्वेस्व ।! विवाह भ्रग्वि के चारों ओर परिक्रमा 
है या दो हृदयों का सम्मिलन ? जिस विवाह पर 
धर्म के नाम पर समाज की मोहर नहीं लगी, उसे ने 
विवाह न मान, यह मेरे लिए सम्भव नहीं। में 
तो सच्चे हृदय की मोहर चाहती हूँ । सख्ति, समाज 
का नियन्त्रण तो ईइवर के नियन्त्रण से भी आगे 
जाना चाहता है| तामाजिक नियन्त्रण की इस सीमा 
को स्वीकार करना कायरता है । 

उमा : पर, सखि जज क 
मोहन : (आगे बढ़कर ) कालिन्दी ! यह क्‍या कह रही हो ? 

सनन्‍्हलो ! हृदय सम्हालो ! यह तो एक नवीन 
सिद्धान्त का प्रतिपादन है। इसका परिणाम गृह 
और समाज से संघर्ष-महासंवर्प-है । 
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| उसा 
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धीरे से चली जाती हैं । कालिन्दी खड़े होकर लज्जा 


से सिर झुका लेती हू ।] 


सोहन : 


कालिन्दी : 


मोहन : 


कालिन्दी : 


2 


साहहन : 


कालिब्दी : 


सोहन ४ 


क्यों, कालिन्दी, चुप क्यों हो ग़यीं ” अभी तो बड़ी 
वीरता से बोल रही थीं ? मुझे देखते ही चुप्पी 
क्‍यों ? (बेठ जाता हे १) 

(साहस से ) नहीं, अब चुप न रहूँगी। अब तो झ्राप 
के सामने चुप रहना भी कायरता है। (बठ्ते हुए) 
आप कहते हैं मेरे मत का परिणाम संघणे है। बड़ी 
अच्छी बात है। इस समाज से युद्ध ही करूँगी । 
यह तो ठीक है, कालिन्दी, परल्तु संघषं-क्षेत्र को 
चुनने में बुद्धिसत्ता की आवश्यकता होती है। 
दासता को, और दासता में भी ऐसी सामाजिक 
दासता को, जो मनृष्यत्ता तक का गला घोट देने के 
लिए आगा-पीछा न करे, मिटाने से अच्छा और 
कौनसा संघणषे-क्षेत्र मिल सकता है ? इस क्षेत्र में 
तो कत्तेब्य के साथ-साथ प्रंममय निजानन्द की 
प्राप्ति भी है, जिसके अभाव में कत्तंव्य का कोई 
मृल्य नही । 

कालिन्दी * कालिन्दी ! यह तुम क्या कर रही हो, 
क्या सोच रही हो ? 

वही जो, आज तक आप से सुना है, सीखा है, और 
समझा है। 

(लम्बी साँस लेकर) यदि यही बात है तो ग्राज में 
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तुम्हें एक दूसरी बात समभाता हूँ । शञ्रव तक मेने 
तुम्हें जिन सिद्धान्तों को समझाया था, आज उन 
सिद्धान्तों का व्यवहार समभाता हूँ । 

कालिन्दी : तो सिद्धान्तों और उनके व्यवहार में भ्रन्तर है ? 

मोहन : सिद्धान्त व्यवहार के समय सदा सीमावद्ध हो 

जाते हैँ और आज तो सामाजिक स्थिति ऐसी 
नही है कि सारे सच्चे सिद्धान्तों को व्यवहार में 
परिणत किया जा सके। यदि उन्हें व्यवहार में 
परिणत किया जायगा तो ऐसा भयंकर संघर्ष होगा 
कि व्यक्तिगत सुख के स्थान पर वलेग और दुख ही 
हाथ लगेंगे। में नहीं चाहता कि तुम अपना सारा 
जीवन दुखमय व्यतीत करो। अ्रतः जिन वातों के 
व्यवहार से तुम्हारा जीवन सुखी होगा आज उन्हें 
समभाता चाहता हूँ। देखो, कालिन्दी -*- 

कालिन्दी : क्षमा कीजिए, इसके लिए तो ञ्रब बहुत विलम्व हो 
चुका । श्राप चाहे सिद्धान्त और व्यवहार को अलग- 
अलग रख सके, पर मेरे लिए यह सम्भव नहीं। 
व्यवहार के वन्धनों को मेरे प्रेम की तीछण धारा ने 
कभी का तोड़ दिया है। 

मोहन : (कुछ चकपकाकर ) नहीं, नहीं, मेरा यह भअ्रभिप्राय 

नहीं है कि सिद्धान्तों और उनके व्यवहार को सदा 
अलग रखा जाय, पर***-** 

कालिन्दी : पर का क्या अथे है ? 


१६ ] 
सोहन : 


कालिन्द 
सोहत : 


कालिन्दी : 
सोहद : 


कालिन्दोी 
मोहन : 


कशए्लिन्दी ५ 
सोहन 


विश्व-प्रेम [ तीत्नरा 


(लम्बी साँस लेकर ) पर का अर्थ, कालिन्दी ! पर 
का अथ्थे सुनना ही चाहती हो ! 


* अवश्य | 


तो फिर सुवो । कालिन्दी, मे तुम्हें दुखी तहीं देखता 
चाहता। वचपन से ही तुम्हें सदा सुखी देखने का 
प्रयत्न किया है। स्मरण नही है, जब हम लोग भिट्टी 
के घर बनाते थे, उस समय जब तुम्हारे घर अच्छे 
न बनते और तुम मेरे घरों की झोर कातर दृष्टि से 
देखने लगती तब मे तुम्हें उतसे खेलने को कहता 
और स्वय तुम्हें खेलते देखकर आनन्द पाता था ? 
(लम्बी सॉंस लेकर) स्मरण है। 

और भी स्मरण करो। मेलों में जब हम सिट्दी के 
खिलौने लाते और जब तुम अपने खिलौने तोड़ 
डालती, तब से तुम्हे अपने खिलौने दे देता और 
स्वय तुम्हारे खल ही में आनन्द का अनुभव करता 
था। 


: वह भी स्मरण है । 


ओर भी तुम्हारे लिए फूल के गजरे गूंथ देता, गुल- 
दस्ते बता देता श्लौर न जाने इसी प्रकार क्या-क्या 
करता था । तुम्हें सच्तुष्ट, तुस्‍्हें प्रसन्न, तम्हें सुखी 
देखकर मुझे आनन्द हो जाता था। 

ठीक । और झाज ? 

आज ! आज जब देखता हूँ कि तुम्हारा जीवन 
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दुखी होना चाहता है और वह मेरे कारण, तो में 
सारे सिद्धान्तों को और अपने को भी तुम्हारे सुख के 
लिए वलि कर सकता हूँ, कालिन्दी, में तुम्हें दुखी 
नही दंख सकता। 
कालिन्दी : पर क्‍या, आप समभते हें कि आपके स्थान पर 
किसी दूसरे से प्रेम करते और इसके लिए सामाजिक 
नियन्त्रण में रहकर उसकी दासता करने से मुझे 
सुख मिल सकता है ? एसा है तो आपके सिद्धान्तों 
की चर्चा श्रम है। श्राप कदाचित नहीं जानते कि 
स्त्रियों का हृदय कसा होता है । 
मोहन : कंसा होता है, कालिन्दी ? 
कालिन्दी : वह अत्यन्त कोमल है, लज्जाशी ल है, संकटों से दूर-. 
बहुत दूर-रह॒ना चाहता है, तथापि जब उनके प्रेम 
का प्रदरन उपस्थित होता है, उसमे बाधा श्राती है, 
तब--- (चुप हो जाती है ।) 
सोहन : तब, कालिन्दी ? 
कालिन्दी : सुनेगे ही ? 
मोहन : मेरे 'पर का अर्थ तुमने सुत लिया । अपने 'तव' का 
“० अर्थ मुझे न सुनाओगी । 
कालिन्दी : अच्छा सुनिए तब-- तब वह वर्षा को नदी का 
स्वरूप धारण करता है। कोई वाधा, कोई वस्तु 
उसके मार्ग को नहीं रोक सकतो | एसे ही अचसरों 
प्र अ्बला स्त्रियाँ सवला हो जाती हुं; कोमल 
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| रेपथ्य सें “क्ालितन्दी ! ऋछेर 


विश्व-प्रेन | छात्रा 
ना 2 नमन 


स्त्रियाँ पाषाण-खण्ड के सदृश कठोर हो जा 

हैं; लज्जा उड़ जाती है; बडी से वडी आपत्ति, 

आयधों की ती८ण घारा, फाँसी की प्राण-हरण करने 
वाली रस्सी झोर चिता को अरिति 

हँसते सह सकती हैं । ऐसे समय में पुरुषों के हृदय से 


घक वलवान 0 मई जात | 
ल्‍्त्रया का हृदय कह। अधिक बलवान हा जाता ह्‌। 


८ | 
| अकनकान--क- . 


त्याग कौच बडी बाधघाएं ह. ? आप कया इच वात 
को पहीं जानते ? या जानते हुए भी मेरे प्रस-प्रवाह 
के बल का थाह लक्त ह्प हर 


के 


3-९) 


हु हैं, घर झा 


९० /ञ 
(2॥2 


शब्द होता है। | 
कालिन्दी : (चोंककर चेपथ्य को झोर देख फिर सोहच को 


ओर देख खड़ होकर) आयी, माँ। कहिए, कुछ 
तो कहिए । (मोहन का उत्तर तन पाकर) 
अच्छा जाने दीजिए | आपके उत्तर का में क्‍यों सारे 
देखू ! मुझे जो कुछ कहना है में तो आज लज्जा 
छोड कह ही डालत्त रह ([ सरहद को झीर दषित 
तेंच्नों से देखकर धीरे-धीरे) हृदयेश ! जो भाव 
वहुत दिलों से हृदय सें छिपा हुआ था, जो सम्बोधन 
अब तक लज्जावश न हो सका था, वही साव आज 
प्रकट होने तथा उसी सम्बोधन से झापको सम्बाधित्त 
करत स हू 





का भार हलका हुआ। बस, यही 
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विनय है कि मूर्के सर्वेधा अपनी ही समझता; भूल 
ने जाना। पिता जी इस शरीर के सम्बन्ध को रोक 
सकते हूँ, श्रन्त:करण के सम्मिलन को नहीं | पिताजी 
आपको इस घर से हटा सकते हैं, पर आपकी जो 
मृति इस हृदय-मन्दिर में प्रतिप्ठित हों चुकी है 
उसे, यह पिता क्या, जगत्‌-पिता भी हटाने में 
असमर्थ है । 
मोहन : (खड़ हो व्याकुलता से) कालिन्दी, तुम जीतीं में 
हारा | तुम सवल हो, तुम निर्भय हो, ठुम प्रेम की 
प्रवाहिनी विशाल गंगा हो । यह मोहन उस गंगा 
का एक क्षद्र यात्री मात्र है । संसार की कोई आपत्ति 
उसे अ्रव अपने मार्ग से च्यूत न कर सकेगी | 
[ कालिन्दी तृषित दृष्टि से मोहन की ओर देखती हुई 
जाती है । मोहन भी धीरे-धीरे सिर नीचा किये और हाथों को 
मलता हुआ जाता है। एक आम के वृक्ष की श्राड़ से यहावन्त 
और दुर्जनसिह निकलते हूँ। ण्शवन्त लगभग साठ ब्ष का 
लम्बा, गोरा और दुबला आदमी है। सफेद मूँछें और छोटी दाढ़ी 
है ५ ऋचकत ओर पाजासा पहने है, सिर पर दोपलिया टोपी । 
दुर्जतसिह लगभग तीस वर्ष का साँवला कुछ मोटा और ठिगना 
आदमी है । काली मूँछे है । छुरता अ्र(र धोती पहने है। बह्े-बड़े 
वाल हूं, और दोपालिया टेढी टोपी लगी हैं। गले सें बेले की 
दो सालाए हूं | | 
दुर्जनसह : समझे, भाई यशवन्त, यहाँ भी ऐसी झ्राग भड़काऊँगा 


यह्यवन्त : 


दुजेनासह : 


यदशवचन्त ; 
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कि-वस- हु | ह ! हर! हर! वस पर ही श्रटक 
गया; उपमा या उद्प्रेक्षा कुछ न सूफी । न जाने 
इन कवियों के मस्तिष्क में कैसी पवनवक्‍्की या 
पनचदकी या फ्लावर मिल चलती है, कि धड़ाधड़, 
नहीं, नहीं, एकदम सरपट-घुड़दोड़ के सदृश-हः, 
हः, ह:, ह:, उपमा या उत्प्रेक्षा या दोनों ही निकल 
पड़ती हैँ । नहीं, नही, पिस-पिसकर निकलने लगती 
हैं। ऊ हूँ, बहने लगती हू । लो यह भी ठीक न हुआा 
तो-****- ठीक स्मरण नहीं आता कि इस स्थान पर 
कौनसी क्रिया ठीक होगी ? 
प्र आपने किसकी क्रिया करने को ठानी है, दुर्जत- 
सिह जी ? 
वीच में क्‍यों वोलते हो जी ? इस समय कविता की 
वात हो रही है । हाँ, तो कविता करना कुछ हँसी 
थोड़े ही है। किन्तु देखो, प्रयत्न करने से कितनी 
शीघ्र सफलता हुई । पवन चक्‍की, पनचक्की, फ्ला- 
वर मिल, घुड़दोड़, कितनी उपमाएँ, नहीं उत्प्रेक्षाएँ, 
ऊ हूँ उपमाएँ, नहीं, नहीं उत्प्रेक्षाएँ---समभक नहीं 
पड़ता कि उपमाएँ कहूँ या उत्प्रेक्षाएँ ? जो कुछ हो, 
पर ये घास के पूलों के समान कितनी इकद्ी हो 
गयी । बस इसी प्रकार प्रयत्त करके कवि बनूगा । 


जब वनना तव वन जाना, किन्तु इस समय क्‍या इच्छा 
हैँ, यह तो कहिए । 
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टुजंवसिह : इस समय, अ्रजी, इस समय, अच्छी-श्रच्छी रमणियाँ 


कर हाँ तो, अच्छी-अ्रच्छी रमणियाँ----*-या सुन्दरी 
नहीं-नहीं, सुन्दरियाँ, दोनों वहुवचन चाहिएँ, दोनों 
शब्द ही उपयुक्त हूँ, सर्वथा ठीक हें, ढूँढ़कर, खोज- 
कर, लाकर, देकर, हः, हः, हः, ह:, कसा अ्रच्छा 
अनुप्रास मिला और यमक भी-चबच्धसेत से 
इनाम-अररररर यावनी शब्द आ गया, हाँ तो 
पारितोषिक प्राप्त करता हैँ, और फिर जानते हो, 
महाशय, फिर क्या होगा ? 
यदवन्त : में तुम्हारी लीला क्‍या जानूँ, भाई । 

ठुर्जतसिह : तो सुन लो; कवि बनने के पश्चात्‌ *- अच्छे-अच्छे 
वृत्त-छन्द-पद्य-दण्डक बनाकर उपहार प्राप्त करूँगा । 
हं;, ह:, ह: ह:, पारितोपषिक और उपहार दोनों केसे 
अच्छे शब्द हैं । उन्‍नति होती जाती है । प्नलंकार और 
शब्द दोनों का भण्डार मस्तिष्क में भर रहा है। 
हाँ तो इस प्रकार डवल आमदनी अररररर 
यावनी शब्द ब्रागया, साथ ही आऑग्ल भी ! 
दुहरे विदेशी । डबल के स्थाव पर चाहिए- द्विगुण, 
द्विगुण; हिगुण कसा अच्छा शब्द स्मरण आया। 
हाँ तो, द्विगुण श्रामदनी, गंगा मदार का जोड़ा है, 
क्या करू आमदनी के स्थान पर कोई शब्द ही 
स्मरण नहीं आता; अ्रच्छा धीरे-धीरे उन्नति होगी। 
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यशवनत 


दुर्जन सिंह 
यशवन्त 


दुजनासह : 


विश्व-प्रेम [ तीसरा 


हाँ तो द्विगण आ्रामदनी झ्राय-*-*अहह ! आ गया 
अन्ततोगत्वा आ ही गया--श्राय हो जायगी । 
इतना ही नहीं होगा, द्विगुण प्रतिष्ठा भी होगी। 
सच कहा है -- दुनिया भुकती है, भूकाने वाला 
चाहिए; नहीं नहीं, नर करणी करे तो नर से नारा- 
यण होय । समभे, महाशय ? अश्रर्थात्‌ संक्षेप में 
चन्द्रसेत जी को नेहनगर का नाका चापना ही 
पड़ेगा । समझे ? 

(घबराकर ) अव समझ गया, समझ गया; बहुत 
देर में समझा; बड़े प्रयास से समका; पर सब कुछ 
समभ गया । 

तो मेरी कविता में प्रसाद गुण भी है ? 

यहाँ भी आप वण्टाढार किये बिना न रहेंगे । 

(क्रोध से) तुम चुप रहो जी, तुम्हें पछता ही कौन 
है! मेरी कृपा है, जो श्राज ले आया हूँ । चलो फिर 
विलासपुर और आरम्भ हो कार्य । 


यशवन्त : भगवान्‌ तुमसे संसार की रक्षा करे। 


[दुर्जनसिह का जल्दी से प्रस्थान | यशवन्त का भी धीरे- 
धीरे उसी ओर प्रस्थान । ] 


परदा शेरता है । 


चोया दृश्य 
स्थान . एक जंगली मार्ग 
समय - प्रान काल 


[ मोहन ओर बलदेव का प्रदेश । ] 

मोहन : दुख है, सर्वेत्र दुख है, तव मुझे ही सुख कहाँ से 
मिल सकता हैं ”? कल तक कालिच्दी के प्रेम की 
इच्छा का दुख था, आज 

बलदेव : (बात काटकर) यह दुख तो कल दूर हो गया, 
सित्र ! अञ्रव तो दूसरे पाठ का प्रारम्भ होता है । 

सोहन : साथ ही उससे भी बड़े दु आरन्भ | 

बलदेव : कैसा ? 

सोहन : कल तक मुझे केवल अपने सुख की चिन्ता थी, पर 
आज से अपने साथ-साथ का लिन्दी के सख की चिन्ता 
का भार भी म॒झ पर ही आ पड़ा । एक सुख की 
प्राप्ति ने मानो दुहरे दुःख को जन्म दिया है। इसी- 
लिए म कहता हूँ, सवत्र दुख हैं। फिर समझ में 
नही आता कि संसार में प्रेम की इतनी गाथा क्‍यों 
गायी जाती है ? जिस प्रेम से स्वयं प्रेमी को सख 
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नहीं होता, जिस प्रेम से किसी का उपकार नहीं 
होता, उस प्रेम का इस संसार में इतना उच्च स्थान 
क्‍यों है? 
बलदेव : मित्र, तुम्हारी बातों का उत्तर मेरी शक्ति के 
वाहर है। 
| नेपथ्य में गान होता है १] 
मोहन : कौन गा रहा है ? यह तो माता प्रमोदिनी जी जान 
पड़ती हूँ । । 
(राग सालकंस ) 
है प्रेम लालसा में अन्तर अतीव भारी। 
दिन तुल्य सुखद यह, वह निशि तुल्य भी तिकारी । 
बलदेव : तब में तो जाता हैँ । वे ही आ रही हैँ । उनकी बात 
कभी मेरी समझ में नहीं आती । (प्रस्थान) 
| प्रमोदिनी का प्रवेश । मोहन अशधिवादन करता है। प्रस्नो- 
दिनी आशीर्वाद देती हे! प्रमोदिनी लगभग सत्तर वर्ण की गौर 
वर्ण की ऊँची और साधारणतया मोटी स्त्री ह। लम्बी इवेत रंग 
की जटा कमर तक फेली हुई है । एक भगुझा रंग का भोला कंधे 
से पर तक लम्बा पहने हें । हाथ में कमण्डल और पेर सें खड़ाऊ 
हैं। वृद्धावस्था का कोई प्रभाव मुख पर दृष्टिगोचर नहीं होता 
झ्ोर सुख पर क्वाल्ति है १] 
मोहन : माता, श्राज बहुत दिन पढचात्‌ कृपा हुई और वह 
भी ठीक समय । इस समय में बड़े दुख में पड़ा हैँ । 
प्रमोदिनी : (मुस्कराकर) कैसा दुख, वेटा ? 
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मोहन : जब संसार ही दुखमय है तव में किस प्रकार सुखी 
रह सकता हूँ। प्रेम-पथ के पथिकों को सुख कहाँ ? 
प्रमोदिनी : एसी वात तो नहीं है, वेटा; जो संसार में सुख से 
रहना चाहें, उन्हें कभी दुख नही हो सकता, और 
प्रेम-पथ में दुख कैसा ? प्रेम-पथ के पथिक तो कभी 
दुखी हो ही नहीं सकते | हाँ, लालसा में अ्रवश्य दुख 
होता है । संसार में लोग लालसा को ही अधिकतर 
प्रेम समभते हें । पर यथार्थ में यह ठीक नहीं है । 
सुन (याती हूँ ।) 
( राग-मालकंस ) 
है प्रेम लालसा में अ्रन्तर अतीव भारी। 
दिन तुल्य यह सुखद, वह निचि तुल्य भीतिकारी । 
पर्वत समान थिर यदि, पीयूप पुंज यह है, 
तो राशि रेणु सम वह, विप की वुभी कटठारी ! 
है व्याप्त व्योम सा यह, संकीर्ण वह सुई सी, 
चुभती रहे हृदय में, लगती तथापि प्यारी। 
यह नीर तुल्य निर्मेल, वह कीच तुल्य मेली, 
यह हृदय शान्तिदायक, वह चित्त धेय-हारी। 
यह रूप ईश का है, स्वर्गीय सौख्यदाता, 
माया समान वह है, संसार में विकारी। 
वत्स, प्रेम और लालसा में आकाश-पाताल का 
अन्तर है। प्रेम में कामना नहीं है, वासना नहीं है । 
जहाँ कामना नहीं, वासना नहीं, वहीं सुख है । 
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मोहन : 
प्रमोदिनी : 


मोहन 
प्रभोदिनी : 
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ऐसा सुख केवल प्रेम से उत्पन्न होता है। इस प्रेम 
का पात्र समस्त विश्व है । ऐसे प्रेमी को कभी 
वियोग का दुख नही, भय नहीं, क्रोध नहीं, लोभ 
नही, मोह नहीं, कभी चिन्ता नहीं, कभी द्वेष नहीं । 
प्रेमी को किसी वस्तु विशेष की इच्छा नहीं। जहाँ 
कोई इच्छा हुईं, वहाँ प्रेम नहीं रहा; वहाँ लालसा 
है। कामना और वासना का बन्धन ही पराधीनता 
है। यह पराधीनता ही दुख की जड़ है। प्रेम और 
लालसा मे भारी अन्तर है। इसमें जितना भी सूख 
है, उसमे उतना ही दुख है। 

परन्तु यह तो अद्भुत प्रेम है, माता ! 

नहीं, बेटा, अद्भुत तो नहीं है। यही प्रेम स्वा- 
भाविक प्रेम है । 

(अआाइचये से ) अ्रच्छा ! 

इस स्वाभाविक और सुखमय प्रेम का अनुभव 
आरम्भ में सभी को होता है। जब तक मनुष्य की 
वाल्यावस्था रहती है, और उसके हृदय पर किसी 
बाहरी वस्तु विशेष का आवरण या प्रभुत्व नहीं जम 
जाता, अथवा भीतरी अ्रह्ंकार प्रबल नहीं हो जाता, 
तभी तक वह इसका अ्रनृभव करता है। इसीलिए, 
वेटा, यह कहावत प्रचलित-सी हो गयी है कि संसार 
में बालक के समाव कोई सुखी नहीं होता । तू यदि 
अपनी ही वाल्यावस्था का स्मरण करेगा, तो तुभे 


दृद्य ] 
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स्मरण हो आएगा, कि तुभे भी उस समय इसका 
अनू भव होता था । 


मोहन : (कुछ सोचकर ) हाँ, माता, उस समय तो होता था, 


पर आज तो नहीं होता । 


प्रमोदिनी : क्योंकि वाहरी आवरण और भीतरी गअहंकार ने उस 


अनु भव को आच्छादित कर दिया है | 


मोहन : हो सकता है, पर आज तो उस आवरण का निवा- 


रण बड़ा कठिन समभ पडत्ता है। 


प्रसोदिनी : आवरण मोटा हो जाने से आ्लारम्भ में उसका 


निवारण कठिन प्रतीत होगा ही, पर प्रयत्न करने 
पर यह कठिनता दूर हो जायगी। हाँ, इसके लिए 
एक बड़े भारी वलिदान की अवश्य श्रावश्यकता 
पड़ेगी । 


मोहन : किस प्रकार के बलिदान की, माता ? 
प्रमोदिती : अपने स्वार्थ के वलिदान की। जिस मनृप्य को इस 


प्रेम-पथ पर चलना होता है उसे स्वार्थ का त्याग 
कर देना पड़ता है। इस नप्ट होने वाले शरीर को, 
इन अनित्य इन्द्रियों की लालसा से सदा के लिए 
उसे अ्रपना मुख मोड़ लेना पड़ता है । 

[ नोहन चुप रहता हूं | 


प्रमोदिनी : क्‍यों, बेटा, इतना गम्भीर क्यों हो गया ? 
मोहन : में सोच रहा हूँ, विचार कर रहा हू कि मुभमें 


इतना साहस है या नही कि में इस मार्ग पर चल 


प्रश्ोदिनी : 
सोहन : 


प्रसोदिनी 


प्रभोदिती : 
मोहन हु 


प्रमोदिनी : 


सोहनत : 


प्रमोदिनी 
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सक। मन से पूछ रहा हूँ कि इस अनन्त सुख को 
प्राप्त करने का तुझ में वल है, या नही । 

क्या उत्तर मिल रहा हैं ! 

(सोचते हुए) कुछ स्पष्ट नहीं । कभी मत इस ओर 
भुकता हैं, कभ्षी उस ओर | 


: और बुद्धि क्या कहती हैं ? 
सोहन : 


बुद्धि यही कहती है, कि, रे मत ! दृढ़ होकर उस 
नित्य सुख को प्राप्त करने का उद्योग कर । 

फिर कुछ तो निश्चय करना ही होगा । 

(कुछ सोचकर ) माँ,मे मन से आजन्म लड़गा और 
उस भ्रनन्त सुख को प्राप्त करने का प्रयत्त करूँगा । 
बुद्धि का निर्णय अब मुझे स्वीकृत हे । 

वत्स, धन्य हे त्‌, तेरा साहस धन्य है ! अब तू कभी 
दुखी नही हो सकता । 

अच्छा, माता, अब आज से मेरी कार्ये-दिशा क्या 
होगी ? 


: कार्य-दिश्ञा ? सुन - (भाती है) 


( राग भेरवी ) 


मोहन : आज के पश्चात्‌ किसी व्यक्ति या किसी स्थान से 


स्वार्थ भूल अरब, प्रेमी बनकर, प्रेम सभी से ठान। 
तजकर भेद-भाव यह सारा, समता सब में मान । 
प्रेम रूप हो, विमल प्रेम की, कीर्ति सदैव बखान। 
अन्त समय तक चल इस पथ पर सफल जन्म त्तब जान । 


दृश्य | 


प्रमोदिनी : 


मोहन : 
प्रमो दिनी : 


सोहन : 
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प्रेम करना क्‍या मेरे पथ से विचलित होना होगा ? 
कंदापि नहीं; हाँ, उसमे लालसा का सम्मिश्रण होना 
अवश्य पथ-भ्रष्ट होना होगा । बेटा, विश्व-प्रेम का 
पथिक किसी भी व्यक्ति या स्थान से प्रेम कर 
सकता है । 

अच्छा । 

विश्व कया है ? सारे व्यक्तियों और स्थानों की 
समष्टि ही तो विश्व बनाती है। निकटवर्ती व्यक्तियों 
और स्थानों पर प्रेम का प्रद्शव होना स्वाभाविक 
है, क्योंकि मनुष्य की पहुँच सारे विश्व में नहीं हो 
सकती । जिस प्रकार समुद्र की लहर जिस स्थान 
से उठती हे, वहाँ श्रधिक ऊँची रहती है, और जंसे- 
ज॑से आगे बढ़ती जाती है स्वभावत: छोटी होकर 
विलीन हो जाती है, उसी प्रकार विश्व-प्रेमी का प्रेम 
भी निकट्वर्ती वस्तुओं ओर स्थानों पर अधिक 
प्रदर्शित होता है। किन्तु इसका यह अथ नहीं है कि 
शेष विश्व से उसका प्रेम नहीं है। उसके हृदय में 
किसी से प्रेम, किसी से घृणा, यह नही हो सकता. 
सब पर प्रेम-दृष्टि उसका स्वाभाविक गुण हो जाता 
है | समझा, बेटा ? 

आप सदृश गुरु को पाकर किस शिष्य के हृदय में 
शंका रह सकती है ? मेरे अच्त:करण के सारे अन्ध- 
कार को आपने दूर कर दिया। जिस प्रेम का धुंधला- 
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पाँचवाँ दृश्य 
स्थान - बशवन्त का मकान 


समय : जात काल 


[ मकान देहाती ढंग का हूं। यशवन्त बंठा हुआ हे । दुर्जन 


सिंह का प्रवेश । | 


दुर्जतसह : 


यशचन्‍्त 


दुजद सिंह ह्‌ 


प्रणाम, नमस्कार, राम-राम, जयगोपाल, जय- 
श्रीकृष्ण, जय रघुताथ जी को, नमस्ते, जुहार, जय 
जिनेन्द्र, सत्य श्री अकाल, सलाम, आदाव, तस्ली- 
मात, साहव जी, गुड मार्निंग, आदि-आदि हः, 
ह:, हैं: हैं 
(दुष्ट होकर) यह कौनसी नयी लीला है ? 


श्‌ 


: अजी महाशय, कविता है, कविता | (बेठक र) एक 


2 जी हे 
कि 


#75 8 
» 4 भर 
अल 


लिए कविता जितने (सोचकर) हाँ 
वह कानसी वाजी कहलाती है ” (सोचता 
, हाँ, स्मरण जा गया, पर्याय वाजी ! 
इस वाजी में एक शअ्र्थ के लिए जितने शब्द 
जायें, उतनी ही कविता की गोभा बढती है। 
-आप ही के लिए लीजिए, कितने शब्दों का 


/ज/  - 
अल | 
2 
या 


4॥ ४ /2॥ 
थे “७ 
“|, 

--+! 


१५ | टै 
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दु्जंनसिह : श्रव तक नक था, अब आया प्रायदिचत्त | अ्रजी महा- 
शय, यदि हिन्दू रहा तो मरने से पहले एक वार 
गगा में नहाकर सब पापों को थो डालूगा, और 
मुसलमान हो गया, तो तौव:, तौब:, दो वार कह 
दंगा; तव तो स्वर्ग या विहिशत मिल जायगा और 
फिर अ्रव तो हमारे देश में एक धर्म और आया है ! 
क्रिश्चियन हो गया तो मरने के दो पल पूर्व किसी 
भी लम्बी दाढ़ी वाले पादरी के सम्मुख कनफ़्यूजन, 
नही-नहीं, देखो, क्या कहते हु उसे (कुछ सोचता हे) 
भूल गया। अच्छा जो कुछ वे कहते हे, कर लगा । 
फिर तो पैरेडाइज मिल जायगा न? 

यशवन्त : (क्रोध में) चल, हट, पापी, अब कभी मेरे घर न 

आना । 

दुर्ननसिह : हा: ! हा! हा: ! तुमने वुलाया, इसलिए आया। 
वाह ! रे क्रोधवन्त, हसवन्त, रोवन्त, यशवन्त, पशु- 
वन्‍्त हा' ! हाः ! हा: ! 

| [दुर्जंनसिह जाना चाहता है; यशवर्न्तसह उसे पकड़कर 

बठ जाता है। | 

परदा गिरता है। 


छठवां दहय 
स्थान : भोलानाथ का घर 
समय < प्रात काल 
[ भोलाताथ का प्रवेश । भोलानाथ लगभग चालीस वर्ष का 
साँवले रंग का ठिगना आदसी हे । काली मंछे हुँ जो ऊपर चढ़ी 
हुई हैं। अंगरखा और पाजामा पहने हे । सिर पर गोल 
पणड़ी है । | 
भोलानाथ : उमा? उमा ! 
| उमा का प्रवेश। | 
उमा : कहिए, नाथ, आज तो मालिक की हाँ में हाँ मिला 
कर नही आये हैं। 
भोलानाथ : (पैर पटककर ) लो, निःसन्देह फिर वही बात। 
ग्रे वावा, में तो निःसन्देह काम करते-करते थककर 
कुछ विश्राम करने यहाँ भ्राया और तुम्हारी खोपडर्ड 
से मुझे देखते ही निःसनन्‍्देह फिर वही निकल आया। 
उमा : विश्राम तो आप सुख से करें, पर विश्वाम के समय 
ही इन वातों को सोचना भी ---**- 
भोलानाथ : इतना काम, ओह ! एक-दो क्‍या ? निःसन्देह दस 


उठ८६ | विच्च-प्रम [ ख्ठ्दां 
आर 


आदमी भी नहीं कर सकते। सेक्रडों गाँवों को जमीं- 


अर, 
दारा का दसभाल, व्यापार का दखरख, 4।< दफन 


पर आज अमुक व्यापारी आया, कल ठेकेदार आा 
फटका, परसों राजा आये, नरतसों ताल्लकदार 


पहुँचे, फिर जमीदार आरा घमके | इस सर्वका आाद 

भगत और सेवा का प्रवन्ध नी नि:संदेह सेरे सिर । 

उसा : यह 
भोलानाथ : कल से चद्धसेन आये हे। उसके सत्कार का त्तो 


/ँ 


# + .. #+ + + 


/3॥ 
» 2) 


नि:सन्देह ठिकाना ही नहीं हूँ। नि:सन्हेह, आज तक 
क्रिसी राजा का भी इतना सत्कार नहों हुआ था । 
उमा : यह तो दंखती हूँ, कि आपको वहुत काम रहत॑ हूँ 
आर आप उन्हें योग्यता और परिश्रम से करत नी 
; परन्तु फिर भी आप जो सदा स्वामी की हाँ झें 
हाँ मिलाया--***- 
भोलानाथ : (वात काटकर एक परिक्रमा लगा) लो, घूस-फिर 
कर फिर चः:सन्दह वहा का वहा, इत्तचा कान करक्त 
आया, इतना तुम्हें समझाया, पर उस पर तुम्हारी 
आपत्ति, निःसन्देह कम न हुई। न जाने स्त्रियों का 
मस्तिष्क कैसा होता है, जहाँ कोई वात्त उनके सिर 
में घुसी, वहाँ उसका निकलना कठिन क्या निःसन्‍्देह 
असम्भव हो जाता हैं। तुम यह निः्सन्देह नहीं 
जानतीं, कि श्रीमानों के साथ किस प्रकार का वर्ताव 
करना चाहिए । 





)|५ 
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उसा : किस प्रकार करना चाहिए, नाथ ? 
भोलानाथ : नि:सन्‍्देह उसी प्रकार जैसा में करता हूँ। देखो 
जहाँ उनकी सम्मति के विरुद्ध कुछ कहा कि उनकी 
आँखें नि:सन्देह आगयीं भौहों पर और भौहें नि:सन्देह 
चढ गयीं मस्तक पर । इसलिए हाँ म॑ हाँ निःसन्देह 
मिलानी ही पड़ती है। यदि मुभमें हाँ में हाँ 
मिलाने का उच्च गुण न होता तो, निःसन्देह झ्राज 
में श्रीमान ठाकुर श्रसेन जी का मन्त्री श्रीमान्‌ 
भोलानाथ जी साहव न कहलाता । (मछों पर हाथ 
फेरता है) 
उमा: (उदास भाव से) नाथ, आप इस दुर्गंण को उच्च 
गुण समझ रहे हैं । यदि आप एक इसे ही छोड़दें तो 
सर्वेगुणसम्पन्त हो जाये । 
भोलानाथ : (जोर से ) तुम्हारी समझ में निःसन्देह कभी न 
आयगा। भरे यदि मुझ में से यह गुण निकल जाय 
तो सर्वंगुणसम्पन्त होने के स्थान पर निशसन्देह 
निर्गुण अवश्य हो जाऊँगा। फिर मुझ में रह ही 
क्या जायगा ? (दोनों हाथ के अंगूठे हिलाता है।) 
उमा: (दुःख ले) तो फिर आप इसे न छोड़ेंगे ? 
भोलानाथ : (खोककर ) और तुम घड़ी-घड़ी टोकना न छोड़ोगी ! 
उम्मा : (विदश होकर ) श्रच्छा यह भी अ्रभी जाने दीजिए, 
यह वताइए कि चन्द्रसेन किस लिए आये हैं ? 
भोलाताथ : हाः ! हा: ! हा: | हा: ! किस लिए आयें है ! निःसन्देह 
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उमा : 
भोलाताथ : 

उस्ता: 
: सो निःसन्देह होने द। उससे तुम्हारा जी क्‍यों 


भोलानाथ 


उसा 


भोलानाथ : 


विश्व-प्रेम [ छठवों 


आ्रानन्द करने के लिए आये हें श्लौर किस लिए 


आये हैं । 
नहीं, म्‌ भे कुछ सन्देह होता है । 
कसा सनन्‍्देह ? 


ग्रापने कहा न, कि उन्तका वड़ा सत्कार हो रहा है । 


जलता है ? 


: नही-नही, जी नही जलता; उससे मे यह शंका 


होती है, कि कहीं ठाकुर साहब कालिन्दी देवी का 
विवाह उनसे करने का विचार न कर डाले। 

(हु से उछलकर ) निःसन्दंह भ्रच्छा कहा । वाह ! 

वाह ! यदि न भी करते होंगे तो मं अभी जाकर 
सुझाता हूं; विश्वाम-इश्वाम कुछ नहीं, तत्काल वहाँ 
चला। जेसा धनवान जामाता ठाकुर साहब चाहते 
थे नि:सन्देह वसा ही मिल गया। अ्रव निः:सन्देह 
क्या पूछना है । ऐसी सम्मति देने से ठाकुर साहव 
निःसन्देह मृक पर बड़े प्रसन्‍न होंगे । (उछलता हुआ 
बाहर जाने लगता है ।) 


सा: (आगे बढ़ती है) ठहरिए-ठहरिए, सुनिए भी तो । 
, [भोलानाथ का शीघ्रता से प्रस्थान) उसा भी-“थोड़ा 


तो सुनिए, 


थोड़ा तो सुनिए” कहते हुए पीछे-पीछ जाती है ।] 
परदा उठता है। 


सातवों दृश्य 
स्थान : घ्रसेन का वे ठकखाना 
समय : जअातःकाल 

[ बड़ा-सा कमरा है, हरिया थथे के रंग से पुता है । देवतागओं 
की बड़ी-बड़ी तस्वीरें और आईंने दीवालों पर लगे हुं । छत 
से काँच की खरबजे के ढंग की हंडिएं और गोले लटक रहे हूं । 
बीच में मोमबत्ती का भाड़ कूलता है । कमरे में लाल जाजम 
बिछी है । उस पर सिर्जापुरी गलीचा हैं। गलीचे के तीन ओर 
लाल जाजस का कुछ भाग दिखायी देता है । गलीचे के ऊपर 
गद्दी बिछी है, जिस पर सफेद चादर है। दो मसनद सफेद खोली 
से ढंके रखे हुँ । एक के सहारे शूरसेन बेठा है। गद्दी के नीचे 
गलीचे पर मोहन बठा है। शरसेव के सामने चाँदी का हुक्का 
चाँदी के थाल में रखा है । लड़ी से मढ़ी हुई सटक हैं । श्रसेन 
हुक्‍का पी रहा है | शूरसेन लगभग पचास वर्ष का गेहुएं रंगका 
ऊँचा-प्रा भरे शरीर का आदमी है । सिर ओर मूंछों के बाल 
सफेद हो चले हे । अचकन और धोती पहने हूँ । सिर पर गोल 
पगड़ी है। भोलानाथ का प्रवेश । | 


पक 


भोलानाथ : निःसन्देह में एक ऐसी वात सोचकर आया हूँ जिसे 


शरसेत : 


द्विइव-प्रेम [ सातवाँ 


सुनते ही श्रीमान निःसन्देह प्रसन्‍न हो जायेंगे, पर 
उसे कहूँगा निःसन्देह एकान्त में । (बंठता है ।) 
(हुक्‍्के का धुआँ मूह से छोड़ते हुए) अच्छा फिर 
कहना । (मोहन से) तो, बेटा, तुम मानते हो कि 
जो कुछ में कहूँगा, तुम्हारे हित के लिए ही कहूँगा 


मोहन : हाँ, पिता जी, बड़े जो कुछ कहते है भले के लिए ही 


श्रसेन 


मोहन 
श्रसेन 


मोहन हे 


दश्रसेत 


बे 
कहते है । 


: सच कहा, बेटा, तुम तो सव प्रकार से वृद्धिमान्‌ 


हो। (फिर हुकक्‍का पीकर) श्रच्छा ओर साथ ही 
तुम यह भी मानते हो कि बड़ों की आज्ञा मानना 
छोटों का कत्तंग्य है । 


: हाँ, पिता जी । 


वहुत-ठीक, वहुत-ठीक ! (फिर हुक्‍्का पीकर) और 
क्यों, बेटा, में यह भी सुनता हूँ कि बड़ों की आज्ञा 
चाहे अनुचित हो तो भी उसे मानना धर्म है। 

हाँ, पिता जी, परन्तु धर्म की वात तो सदा विचार- 
णीय रहती है। 

वाह, बेटा, नि:सन्देह तुम बड़े विद्वान्‌ हो। (हुक्का 
गुड़गुड़ाते हुए) अच्छा तो अब में त म्हें एक छोटी- 
सी आज्ञा देता हूँ । 


मोहन : (हाथ जोड़कर) कहिए, पिता जी । 
श्रसेत : तुम से एक पत्र लिखवाना चाहता हे । 


मोहन ; 


(हाथ जोडकर ) कसा पत्र ? 


द्श्य॒] पहला अंक [ ४१ 


/) 


श्रसेन : कालिन्दी के नाम एक पत्र इस प्रकार का लिख दो, 
कि जो वचन ञ्राज तक मेने तुम्हें दिये उन सवको 
में इस पत्र से तोड़ता हूँ। तुमसे और मुझसे कोई 
सम्बन्ध नहीं । 
[सोहन चौंककर चुप रहता है। | 
श्रसेन : क्यों, वेटा ! चौक कैसे पड़े ? 
[ मोहन फिर चुप रहता है। ] 
श्रसेन : (क्रोध से) क्‍यों चुप क्‍यों हो, वया यह पत्र लिखना 
तुम्हें स्वीकार नहीं है ? 
मोहन : (भर्राये हुए शब्द से) सोच रहा हूँ । 
श्रसेन : इसमें इतने अधिक सोचने की क्‍या वात है ! 
सोहन : जीवन-मरण की और घममं-रक्षा की । 
श्रसेन : इसमें मरना, जीना और धर्म-रक्षा का कंसा 
प्रश्न है ? 
मोहन : यही कि आपकी यह आजा मेरे प्‌र्व-निर्िचित धर्मे- 
पथ के प्रतिकूल है। 
श्रसेन : (उत्तेजित भाव से) किन्तु तू तो यह भी कहता था 
न, कि बड़ों की आज्ञा मानना कत्तंव्य है । 
मोहन : वही तक जहाँ तक क्रिअपने धर्म पर श्राघात न 
पहुंचे । 
शरसेत : (क्रोध से) तो तुर्के पत्र लिखना स्वीकार नहीं ! 
मोहन : क्षमा कीजिए, पिता जी, में आपकी इस आज्ञा का 
पालन नहीं कर सकता ! 


४२ |] 


शरसेन : 


मोहन । 


श्रसेन ब 


भोलानाथ : 


विश्व-प्रेम [ सातर्वा 


(अ्रत्यन्त क्रोध से खड़े होकर) रेतीच ! मेरे ही घर 
के टुकड़े खाकर पला है ओर मेरी ही ग्राज्ञा टालता 
है ! निकल मरे घर से ! 

(शान्ति से) आपकी पहली श्राज्ञा यद्यपि में नहीं 
मान सकता, पर झ्रापकी यह आज्ञा में सहप॑ मानता 
है। पिता जी, इत चरणों को श्रन्तिम वार नमस्कार 
कर मे चलता हूँ | आपने मुझे पाला है। मेरे ऊपर 
आपके अगणित उपकार हे । उनसे में इस जन्म में 
उऋऋण नही हो सकता। सदा आपका श्रन॒ग्रहीत 
रहूंगा, सदा उन उपकारो का स्मरण करूँगा। 
श्रागीर्वादे दीजिए कि में अपने धर्म की श्राजीवन 
रक्षा कर सक्‌ । 

[ मोहन श्रसेन के पर पड़ने लगता है। | 

(पर हटाते हुए) चल हट, मुझसे ही आशीर्वाद 
चाहता है। तेरा काला मुंह हो, यही अ्ाद्ीर्वाद है। 
निकल - -- 

(खड़े हो) निःसन्देहु निकल :** 

यवनिका 


दूसरा अंक 


पहला दृद्य 
स्थान : कौमूदी का कस रा 


समय - सब्ध्या 


[ कौमुदी और उमा खड़ी हें । कौमुदी लगभग सोलह वर्ष 
की परम सुन्दर युवती है । वस्त्राभूषण कालिन्दी के सदृश है । | 


उसा : 


कोमुदी : 


तो तुम समझती हो, कि चन्द्रसेन अवश्य ही 
कालिन्दी के योग्य है । 

मेरा तो यही मत है । ऐसी सुन्दरता और ऐसा वेभव 
आ्राज तक देखने में क्या, सुनने मे भी नहीं आया। 
जैसा सुन्दर चन्द्रसेन नाम है, वेसा ही रूप है और 
फिर उन जगमगाते हुए जरी के कपड़ों और आभपणों 
ने तो उन्हें साक्षात्‌ चन्द्रमा ही ववा दिया था। नेह 
नगर दो-चार आदमी साथ लेकर आ जाते, 
पर तुमने नहीं देखा कि वाईस मुसाहिव और 
चालीस नौकर साथ थे | घोड़ों और रथों को देखा 
था। चाँदी के मढ़े हुए रथ और घोड़ों पर चाँदी का 
साज क्या किसी के भी पास है ? में तो समझती 
थी कि चाचा जी के पास ही सब कुछ है, पर उनके 
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विश्व-प्रेम [ पहला 


सम्मुख चाचा जी भी क्या हैं ! 


उमा : (सुस्कराकर) इस वर्णन में तुम एक वात तो भूल 


ही गयीं कौमुदी, सोने के हुकके और पानदान तथा 
सोने के भोजन के वत्तंनों का तो तुमने उल्लेख ही 
न किया। 


कौमुदी : (रुष्ट होकर) इसमें भी व्यंग ! वहन का और 


उसा 


तुम्हारा सिर तो घूम ही गया है। तुम लोगों के 
सामने तो वोलना कठिन है। तुमने पूछा कि वह 
बहन के योग्य हैं या नहीं, इसी से मेने यह सब 
कहा; नही तो मुझे क्या पड़ी थी जो तुमसे बोलती । 
(जाना चाहती है ।) 


7: (रोककर ) लो तम तो अप्रसन्न हो गयीं। मेंने 


तो एक वात का स्मरण भर दिलाया था जो तुम 
भूल गयी थी; यदि तुम्हें उनके इस लम्बे-चौड़े वेभव 
के वर्णन से पूरा-पूरा आनन्द नही आया हो तो कुछ 
उनके लाछन सुन लो। मदिरा से चढ़े हुए उनके 
नेत्र, उसकी सुगन्ध से युक्त मुख, गर्व से भरी हुई 
बोली, और चन्द्र की बढ़ती-घटती कला के अनुसार 


+# $क # $ $ $ # # #$ ५+ 


कोसुदी : (रोते हुए) नहीं नहीं, तुम लोग मुझे बहुत तंग 


करती हो | मे चाचा जी से कह दूंगी कि वे मुझे 
कही भेज दे, या, में ही कहीं चली जाऊँगी। 


उमा: क्षमा करो, वहन, जिस चन्द्र की अ्रतुलनीय शोभा 


््णि || 
है 
नी 


] दूसरा अंक [ ४७ 


का वर्णन तुमने किया था उसी के अवशिप्ट गुणों 

का उल्लेख मेने भी कर दिया। चन्द्र में लांछन भी 

गोभा देता है। (कुछ ठहरकः) अच्छा, यह तो 

वताओ, चन्द्रसेन से ओर तुमसे भी तो बहुत सी 
वा हुई थीं। वे क्या कहत थे ? 

कोमुदी : (कुछ शञान्त होकर) विशेष कोई वात नहीं हुई 


क्ष | 


हुई 
उन्होंने मुझ पर प्रेम अवश्य दर्शाया । वहन के साँवले 
होने के कारण वे उन्हें विशेप पसन्द नहीं हैं । 
उमा : (कुछ म॒स्कराकर) तो, कौमुदी, तुम्हारा और 
उनका ही विवाह क्‍यों न कर दिया जाय ? चन्द्र 
और कौमदी की जोड़ी भी सुन्दर मिल जायगी ? 
कोमुदी : (लज्जित होकर) छि: छि: कैसी वात करती हो । 
, अ्व में तुम से कभी न वोलूंगी । (जल्दी से जाती 
हे ।) 
उमा : (आगे बढ़ती हुई) सुनो, सुनो तो, अरे तुम तो 
भाग ही गयीं । (पीछ-पीछे जाती हूँ ।) 
प्रदा उठता है। 


| 


इूसरा दृदय 
स्थान . चन्द्रसेन का बैठकखाना 
समय रात्रि 


[ कमरा टेसू के फूल के पीले रंग से रंगा है। सुन्दर-सुन्दर 
स्त्रियों की बड़ी-बड़ी तस्वीरं ओर आईने दीवाल पर लगे हूं। 
छत से भाड़, हंडियाँ और गोले रूल रहे है । जमीन पर आगरे 
को लाल पद्टेदार दरी और उसके तीनों श्रोर विलायती गलीचे 
की पट्टियों बिछी हू । दरी के बीच में सफेद चादर तनी हुई है। 
जिस पर वेदया का नाच हो हा है । तबलची श्रोर सारंगी वाले 
भी हैं। गलीचे की पढद्टियों पर सफेद खोली चढ़ी हुई मसनदों 
की कतार लगी हुई है। इसके सहारे कई लोग भिन्‍न-भिन्‍्ल प्रकार 
के वस्त्र पहने बंठे हु। सामने की ओर बीच में एक छोटी-सी 
गद्दी है जिसके पीछे मससनद ओर दोनों ओर दो हाथ तकिये हूं । ' 
गद्दी तकियों पर सलमल की खोली है जिसके भीतर से कमख्वब 
चमक रहा है । इस गद्दी पर जरी के किनारी की धोती, काम- 
दानी के काम का लखनऊ का कुरता पहने और जरी की टोपी 
लगाये चन्द्रसेन बेठा हे। चन्द्रसेन के गले में मोती की कपण्ठों 
ओर हाथ सें जड़ाऊ कड़े ह्‌। चन्द्रसेन की अवस्था लगभग २२ 
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वर्ष की है। सुन्दर युवक है। मद्य-पान हो रहा है। नाच के पदचात्‌ 
गान होता है। | 
( राग-बिहाग ) 
आओ, आओ कर सुख-भोग अभी । 
हाय ! हाय ! हो क्‍यों नित करते, जावेगा क्या साथ सभी । 
है चल वसना, सब छूटेगा, फिर ने मिलेगा समय कभी । 
प्याले पियो, पिलाओो, गओ, होगा जीवन सफल तभी । 
[ प्रतीहारी का प्रवेश । | 
प्रतीहारी : दुजंनसिह जी आश्ाये हैं, श्रीमान्‌ के पास उपस्थित 
होना चाहते ह । 
चल्दसेत : (मदिरा। के मद में चूर) सः सः सः सव मिद्ठी में 
मिला दिया । 
एक सभासद : हाँ, जी, सव मिट्टी कर दिया । 
दूसरा सभासद : सर्वेथा । 
चन्द्रसेव : (कुछ ठहरकर ) अच्छा, आ-आा-आा-आने दो । 
[ प्रतीहारी का प्रस्थान और दुर्जर्नाॉसह का प्रचेश। वह 
प्रणाम करता है। ] 
चन्द्रसेन : (प्रणाम का उत्तर संकेत से देकर) कः कः कः कः 
कः कहो, दुर्जन ! कब आये ? 
दुर्जनसिंह : श्राये तो मुझे बहुत विलम्ब हुआ, किन्तु श्रीमान्‌ की 
इस आज्ञा के कारण, कि जब तक एक गाना प्रा 
न हो जाय, किसी के आने की सूचना न करना', 
में द्वार पर उसी प्रकार खड़ा रहा, जिस प्रकार वलि 


चन्द्रसेन : 


दुजनसिंह | 


चन्द्रसेन : 


दुजनसिंह : 


चन्द्रसेन : 
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के द्वार पर वामन भगवान खड़े रहे थे। 

(खीभकर) तुः तुः तु: तुम फटपट काम की बात 
कह डालो। ये उपमाएँ र: र: र: रहने दो। यहाँ तो, 
तो सारा मजा कि. कि: कि: किरकिरा हो रहा है। 
बहुत अच्छा, श्रीमानू, काम और तो इस समय 
कष्ट देने का कुछ नहीं था, केवल जिस वात का 
पता लगाने की श्राज्ञा दी गयी थी, उसी का में 
पालन करके आया हूँ । 

(उत्सुकता से) प- प--प-पालन कर झाये ? तः 
तो, तो तुम मोहन का पता लगा लाये ? 

भला कोई बात है, कि पता न लगे। पता लगाने में 
आप मुझे राजा वलि का चेला शुक्राचार्य, नहीं-नहीं 
भूल गया, संस्कृत में कौनसे भेदिये की बड़ाई की 
गयी है ? हाँ तो देखिए सोचता हूँ। (सोचता है ॥) 
(खीऋकर ) फिः फि: फि: फिर यही व: ब: व: बात 
तुम उपमाएं छोड़कर जो कुछ क: कः कहना हो 
जल्दी से कः क: कह डालो। 


एक सभासद : सब मिट्टी में मिला दिया | 
दूसरा सभासद : हाँजी, सव गुड़ गोवर कर दिया | 
दुर्जनसिंह : तो मे संक्षेप से कहकर फिर सब गुड़ शक्कर किये 


देता हूँ । जान पड़ता है कि श्रीमान्‌ को संक्षिप्त 
वर्णन ही प्रिय हैं। अपनी-अपनी रुचि तो ठहरी। 
किसी को कालिदास का विस्तृत वर्णन पसन्द आता 
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है और किसी को भूति-भव का संक्षिप्त । 
एक सभासद : (उठकर) अजी झ्राप भूलते हें। कालिदास का 
वर्णन संक्षिप्त है और जिन्हे श्राप भूतिभव कह रहे 
हें उनका नाम है भवभूति; उनका वर्णन है विस्तृत ।' 
चद्धसेन : (अत्यन्त रुष्ट होकर ) तुः तुः तुः तुम लोगों को हुआा 
क्या है ? कः कः कः काव्य की बात पूछता कौन 
है ? चः च: चः चलो वठो | (वेश्याग्रों से) तुः तु: 
तु: तुम लोग गाशओो। कोई अन-्ञ्र-श्र अच्छा गाना 
गाओ । सःसःसः सव गुड़ मिट्टी कर दिया । 
एकसभासद : सब शक्कर गुड़ कर दिया। 
[ बेब्याएँ गाती हु, दुजनसिंह बठ जाता है। ] 

(तर्ज - मन त्‌ राधाकृष्णा बोल, तेरा क्या लगेंगा मोल) 
आहा ! भाग्यवान श्रीमान्‌ जग में चेन उड़ाने श्राते । 
जो मस्तिष्क सुशोभित रहता, मद से गीला नित, 

न कि ध्यान योग इन्द्रियजित, वे सिर में कभी गड़ाते । 
नित आँखें अति सुकुमारी, रमणी-छवि देखें प्यारी, 
न कि भक्ति-घटा अँधियारी, वे उन पर है फैलाते | 
जो नाक वड़ी मन भावन, वह सूँघे गन्ध सुहावन, 
कर प्राणायाम तपावन, वे उसको नहीं तपाते। 
जो कान शंख सम सुन्दर, सुनते हे गायन वढ़कर, 
न कि धर्म-तीति सुनवा कर, उनको वे वधिर बनाते । 
जो झोंठ कमल सम विकसित, बे पान करें अ्रधरामृत, 
न कि हरि यश कठिन अ्रपरिचित, वे उनसे कभी गवाते। 


भर] विद्दव-प्रे म [ दूसरा 


कर करें सदा ही कोमल, प्रिय आलिगन युवती दल, 
न कि उन्हें उठाकर प्रतिपल, वे नमस्कार करवाते। 
जो चरण बड़े ही मुदुतर, हों शोभित वे गददों पर, 
ते कि इधर उधर या पर घर, वे चक्कर उन्हें खिलाते । 
एक सभासद :( दूसरे सभासद का हाथ ठोक) वहुत ठोक, बहुत 
ठीक, क्या बात है! भाग्यवान् श्रीमानों और अभागे 
निर्धनों में वस यही तो अन्तर है । 
दूसरा : भाई, मेरी सम्मति मे तो वह श्रीसान्‌ ही नहीं जो 
ऐसा झ्ानन्द न करता हो । 
तीसरा : और क्या, वह तो लक्ष्मी पर बंठे हुए सर्प के तुल्य है। 
चौथा : (सिर हिलाते हुए) और, भाई, यदि श्रीमान्‌ भी 
एसा न करें तो फिर निर्धन तो करेगे ही क्या ? 
पॉचवों : इसमे क्‍या सन्देह है ? 
छठवाँ : वहुत ठीक, बहुत ठोक । 
[ बाकी सभासदों का “वाह वाह” करता और सभी का 
सद्य-पान । ] 
चन्द्रसेन : दु--दु - दू दुर्जनसिह ! 
दुजनसिंह : (खड़े होकर) श्रीमान्‌ ! 
चन्द्रसेत : (उसी प्रकार नशे से) हाँ तो तु-तु-तु तुम मोहन का 
व--व--व--वत्तान्त कहते थे न ? 
दुजनसिंह : जब कह पाऊँ, श्रीमान्‌ ? मेरा कहना तो उसी प्रकार 
रोक दिया जाता है जिस प्रकार मेघ का प्रकाश सूर्य 
रोक देता है। झ्रोह मुँह से उल्टी वात निकल ही 


चन्द्रसेन : 
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जाती है, ठीक उसी प्रकार जेसे खाया हुआ भोजन-** 


अ्र-श्र अच्छा, अच्छा ग्रव कहो | इधर-उधर की मत 
उड़ाओ | पः पृ: पर कहना संक्षेप में; समर ? 


दर्जनसिंह : सवंथा संक्षेप से लीजिए, श्रीमान। संक्षेप में उसने 


चन्द्रसेन : 


दुर्ज्नासह : 


चन्द्रसेन : 


दुर्जेनसिह : 


चन्द्रसेन : 


दुर्जननसिह : 


चन्द्रसेन : 
दर्जनसिह 


वड़ा उच्च पद प्राप्त कर लिया है, और भारी 
प्रतिष्ठा पायी है । 

(आँख खोलकर अचस्भे से) ऐ! हाँ! हाँ ! हाँ। 
उल्टा तो नहीं कह गये ? 

नहीं, श्रीमान्‌, सीधा है । 
पर तु, तु तुमने यह तो वतलाया ही नहीं कि केसे ? 
श्रीमान्‌ ने कहा था न कि बहुत संक्षेप मे कहो । 
इतना संक्षेप से नहीं कि प्री वात ही न जान पड़े । 
पः पः प्रावृत्त तो बताओ, पर शी घ्रता से । 
प्रा वत्त गीघ्रता से सुन लीजिए । (बहुत ही जल्दी- 
जल्दी ) शूरसेन के यहाँ से जाते ही वह अयोध्या 
गया । वहाँ के मन्त्री ने उसे अपने घर में रख लिया। 
तब से वह राजसभा में जाने लगा है | 

थ -थ---थोड़ा धीरे | 

कभी थ्वीमान्‌ कहते हैं संक्षेप में कहो, जब संक्षेप से 
कहता हूँ तव पूरी वात कहने की आज्ञा होती है और 
वह शीघ्नता से, जव थीघ्र गति से कहता हूँ तव 
आप कहते हैं धीरे-धीरे कहो । इसमें तो श्रादमी की 
दा चमगीदड़ ज॑सी हो जाती है। 


भ्४ | 


चन्द्रसेन 


दुर्जतसिह ; 


चर्धसेन : 


दुजनसिंह : 


चन्द्रसेन 


चन्द्रसेन 


दुजनसिंह : 
चन्द्रसेन : 


दुर्जनसिंह 
चच्द्रसेन 
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भ-भ- भभाई,न बहुत संक्षेप से हो, न बहुत विस्तार 
से; न बहुत न धीरे, बहुत शी घ्रता से । 

बहुत भ्रच्छा; (उँगली पर गिनते हुए) भ्रव न संक्षिप्त 
और न विस्तृत; न शी प्र और न धीरे, इसी चतुष्पाद 
प्रणाली से लीजिए। हाँ तो वहाँ से अर्थात्‌ शूरसेन 
जी के यहाँ से जाकर: 

(बात काटकर) य-य-य - यह तो मे सु: सु: सुः 
सुन चुका हूँ । 

आपने कहा न कि धीरे-धोरे कहो । 


जा अप क शी 


:व-व वहीं से ज -ज जहाँ से सत्ते सुता नहीं । 
दु्जनसिंह : 


यह में कैसे जानूं कि झ्राप कहाँ तक सुन चुके हे ? 


:अ्र-अ्र-अभ्र- अयोध्या में व-व वह राज-सभा में 


जाने लगा। 

तो बस अब सुनने को शेप ही क्या रहा ? 

तु-तु तुमने कहा न कि उ-उ उसने बड़ा उ- उ - 
उ उच्च पद पाया है ? 


: यह पद कया नीचा है । 
:अ-अ ओर प्रतिष्ठा ? 
दुजनसिंह : 

चन्द्रसेन : 
दुर्जनेनसिह 


सो बात अलग है । 

कः कः कैसे ? 

राज्य का रुपया वाल-श्ाश्रमों, औपधालयों, धर्म- 
शालाओं, पाठशालाओों, दरिद्र-शालाश़ों श्रादि कई 
आश्रमों, आलयों और शालाग्रों 
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चन्द्रसेत : (खीभऋकर ) के - के कसी शाखाओं ? 
दर्जनसिंह : मेने कहा न, पाठ्शालाश्रों, दरिद्रशालाओं, धर्म- 
शालाओं---**- 
चन्द्रसेत : (खीऋकर ) य - य यह सः सः सब तो सुना, पर इस 
का अर्थ क्या ? 
दुर्जनसिंह : टीका करूँ। अच्छी वात है। टीका यही कि इस 
प्रकार राज्य के धत का नाश करके उससे प्रजा में 
बड़ी प्रतिष्ठा पायी है। अब वह ठीक चाणक्य के 
मन्त्री चन्द्रगप्त के सदश 
एक सभासद : (बीच ही से) फिर भूल हुई। 
चन्द्रसेन : (खीऋकर, खड़े होकर क्रोध से झूसते हुए) एऐं- ए 
ऐसी प्रतिष्ठा ! ल-ल लाओ तलवार, ल-ल लाओ ! 
एक सभामद : क्षमा कीजिए, क्षमा कीजिए, श्रीमान्‌ ! 
दसरा : यदि आप ऐसा क्रोध करेगे तो प्रलय हो जायगी । 
तीसरा : श्रजी श्राकाश फट पड़ेगा आकाश ! (वेश्याओं से) 
गाओ, गाओ्ो । 
| चन्द्रसेन नशे में गिरना चाहता हैं। सभासद सम्हालते 
॥। फिर तबला ठनकता है। | 
प्रदा गिरता है! 


मोहन : 


बलदेव 
मोहन है 


तोसरा दृश्य 
स्थान .- रूपसेन के मकान की दालान 
समय : सन्ध्या 


[ मोहन झर बल्देव का प्रवेश । | 

संसार सचमुच विचित्र है, मित्र। हर वात में 
विचित्रता देख पड़ती है कहीं भी समानता नहीं। 
ग्राकाश के दो तारे एक से नही। पर्वत के दो शिखर 
एक से नहीं । नदियों की दो धाराएँ एक सी नहीं । 
एक ही जाति के दो वृक्ष एक से नहीं, उनकी दो 
टहनियाँ एक सी नहीं, दो पत्र एक से नहीं, दो पुष्प 
एक से नही, दो फल एक से नहीं, घास के दो अंकुर 
एक से नहीं । एक ही जाति के दो पशु, दो पक्षी, दो 
कीट तक एक से नही, मनुष्यों में भी एक माता से 
जन्मे हुए दो पुत्र, दो कन्याएँ एक सी नहीं । 


: हम दोनों के हृदय अवश्य एक से हे । 


(सुस्कराकर) इसमें क्‍या सन्देह है ? नहीं तो क्या 
हम लोग सदा साथ रह सकते थे ? नेह नगर से 
तुम्ही साथ आये और कोई तो न ञ्राया। (कुछ 


५) _अजनननक, इलाका. 
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मोहन : 


विश्व-प्रेम [ तीस 


का प्रतिपादन करने लगे। यहाँ तो में तुमसे सहमत 
नही हूँ । ससार मे ईइवर ने समानता को केवल हम 
"नों के हृदयों को ही दी है और किसी वस्तु 
को नही । 

(मुस्कराकर ) हाँ, हाँ, भूल हुई । मेरे कहने का तात्पर्य 
इतना ही था कि राजा और मन्त्री दोनों ही प्रजा 
की ओर पूर्ण दृष्टि रखते हे । 


बलदेव : सो हो सकता है| पर इसका अर्थ यह नहीं हो सकता 


मोहन : 
बलदेव : 


मोहन : 


कि जंसे मन्त्री हे वैसे अयोध्या-नरेग भी हैँ । यह 
समानता तो केवल दो व्यक्तियों के लिए प्रयुक्त 
की जा सकती है कि जेसा मोहन है, वैसा ही वलदेव 
आर जैसा वलदेव है, वेसा ही मोहन | संसार की 
इस विचित्रता के नियम में केवल हम दो की 
समानता ही एक अ्पवाद है और इस अपवाद से उस 
नियम का प्रमाण मिलता है। यदि अनेक अपवाद 
हो जायेंगे तो बहु नियम ही असत्य हो जायगा । 

(सुस्कराकर ) मान लेता हूँ । 

(कुछ ठहरकर ) कहो, मित्र, यहाँ आने से कुछ 
शान्ति मिली ? यहाँ से तो तीसरे पाठ का प्रारम्भ 
हुआ है। 
कुछ शान्ति तो अवश्य मिली । माता प्रमोदिनी के 
उपदेश पर अपने कत्तंव्य-पालन का प्रण करने वाले 
को अनुकल सामग्री यहाँ अवश्य प्राप्त है। 
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बलदेव : किन्तु फिर भी कालिन्दी का ध्यान मन से दूर नहीं 
होता, क्‍यों ? 

मोहन : (लस्बी साँस लेकर ) क्या कहूँ ? 

बलदेव : जो कुछ भी हो; अब यहाँ से तो तीसरे पाठ का 
आरम्भ करना ही होगा । 

मोहन : क्‍या इसका प्रयत्न नहीं कर रहा हँ ? दिन ओर 
रात इसी प्रयत्न में तल्‍लीन रहता हूँ । हृदय को 
माताजी के बताये हुए मार्ग की ओर, अटल शान्ति 
के मार्ग की ओर, लाने के लिए मंने कौनसा यत्न 
उठा रखा है ? (कुछ रुककर ) अच्छा चलो, सभा 
का समय होरहा है। 

| दोनों का प्रस्थान ] 
प्रदा उठता है ! 


चोथा दृद्य 
स्थान : ग्रसेन के मकान मे कालिन्दी का कमरा 
समय ब्रात.काल 
[ कौमुदी के कसरे के सदृश यह कमरा भी है। कालिन्दी 
झौर उसा खड़ी हु । 
कालिन्दी : वे निकाल दिये गये, अपमानपूर्वक तिकाल दिये 
गये ! क्‍यों ? (उत्तेजना से) इसीलिए न कि वे 
निर्धन हे; पर, ऐसे निर्धन को अयोध्या के मन्त्री ने 
केसे ग्राश्नय दे दिया ? 
उस्मा : उनमें और शूरसेन जी में बहुत अन्तर है, सखि । 
कालिन्दी : संसार में धत ही सुख का मूल समझा जाता है; 
परन्तु क्या यह सत्य है ? 
उसा ५ कहना कठिन है । 
कालिन्दी : स्वंधा सरल, उमा । मेरा तो स्पप्ट मत है कि इस 
धन से उल्टा दुःख होता है, सुख नहीं । 
उसा : कंसे ? 
कालिन्दी : दिनभर के कठिन परिश्रम के पदचात्‌ दरिद्री रात 
को सुखपूर्वक सो तो सकता है, पर धनवान वह भी 


दृद्य ] 
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नहीं कर सकता | हाँ, धन से इन्द्रियों की तृप्ति, 
क्षणिक सुख अवश्य प्राप्त हो सकता है परन्तु क्‍या 
यही सच्चा सुख है ? 


उसा : यह चाहे सच्चा सुख न हो, पर धन से सच्चे सुख 


भी मिल सकते हूं । 


कालिन्दी : कदापि नहीं, सच्चा सुख है मेरे झाराध्य देव के बत- 


लाये हुए एक विश्व-प्रेम से। उस सुख का वर्णन नहीं 
हो सकता, केवल अनुभव ही किया जा सकता है । 


उसा : परन्‍्त क्या उस सुख के प्राप्त करने के लिए इस 


प्रकार के अधये और विज्ञललता से काम चलेगा ? 


कालिन्दी : (दीघे निःशवास ले) क्‍या कहूँ, उमा, हृदय को 


जब उनका स्मरण हो आता है तव उस पर साँप-सा 
लोट जाता है। इस धन पर एसा क्रोध आता है कि 
कहा नहीं जाता । फिर कुछ लोग कहते हैँ धन से 
उपकार होता है पर मेरी समझ मे उससे उलटा 
अपकार होता है। 


उमा : यह भी पूर्ण रीति से नही कहा जा सकता | 
कालिन्दी : अवश्य कहा जा सकता है । जिस धन के मद से किसी 


का अपमान हों, जिस धन के कारण किसी हृदय 
पर आधात पहुँचे, वह उपकार का साधन कंसा ? 
इसी धन के कारण अनेक हृदयों पर चोट पहुँचती 
है। अनेक हृदय टूक-टूक हो जाते हैं ! (जोर से) 
धन ! ओह ! जिस धन के कारण ही सुभे सच्चे 


६२ ] विश्व-प्रेम [ चौथा 


सुख का मार्ग बताने वाले मेरे हृदयेश का अपमान 
हुआ, वह सुख और उपकार की जड़ ! ऐसे धन 
को तो सौ वार, लाख वार, करोड़ बार घिक्कार है ! 
| नेपथ्य से गाना होता है । कालिन्दी और उप्ता ध्यान से 
सुनती हुं । 
(राग भरवी ) 
इस द्रव्य से बढ़ कर जगत उपकार करने के लिए, 
है दीख पड़ती भूमि पर तो वस्तु कोई भी नहीं । 
साहित्य-सेवा, अतिथि-सेवा, रुण्ण शुश्रुषा तथा, 
करना जहाँ चाहो तुम्हे धत चाहना होगा वहीं । 
शुभ दात पुरुषादिक सभी इस द्रव्य के परिणाम हें, 
धन के बिना शुभ कार्य ये जग से न हो सकते कहीं । 
धनवान होता है अ्रहो ! फल पूर्व सचित पुण्य का, 
सारी जगत-शुभ कामनाएँ पृण इस से हो रहीं। 
कालिन्दी : (गान पूर्ण होने पर कुछ क्रोध से ) यह लो, यहाँ भी 
धन की ही महिमा गायी जा रही है। सखि, बुला 
तो इसे, यह कौन है। में एक क्षण सें इसको आँखें 
खोल दूंगी । 
| उस्मा का प्रस्थान और प्रसोदिनी के साथ प्रवेश । | 
फालिन्दी : (हाथ जोड़ और सिर झरुकाकर ) संन्यासिनी जी, 
प्रणाम । 
प्रसोदिती : (हाथ उठाकर) कल्याण हो । 
कालिन्दी : (हाथ जोड़े हुए) क्षमा कीजिए, भगवती, मेंने आप 
को कष्ट दिया, किन्तु आपका गाना सुनकर मुझसे 


0्ठी। 
| 
तभिं 

पकिदल] 
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न रहा गया; इसलिए कष्ट देना पड़ा । 
प्रमोदिनी : नहीं, बेटी, इसमें कष्ट देने की क्या बात है? कदाचित्‌ 
धन की महिमा का गान तुझे अच्छा नहीं लगा । 
कालिन्दी : (अ्रचम्भे से) आप तो सर्वेज्ञ जान पड़ती हे । यही 
बात मेरे हृदय में उठी थी, माता जी । 
प्रमोदिनी ; किन्तु, बेटी, यह वात तेरे हृदय में अनु चित उठी । 
कालिन्दी : (उत्सुकता से) कंसे ? 
प्रमोदिती : ससार में इस प्रकार की अनेक वस्तुएँ हे जिनका 
उपयोग दो प्रकार से हो सकता है । 
क्तालिन्दी : किस प्रकार ? 
प्रमोदिती : अच्छे मार्ग से, और बुरे मार्ग से | अतएव तू ही बता, 
बुरा उपयोग बुरा कहा जा सकता है या वह वस्तु 
बुरी कही जा सकती है जिसका उपयोग वुरे प्रकार 
से किया जाता है। 
कालिन्दी : बुरा उपयोग बुरा कहा जायगा, वस्तु नहीं । 
प्रमोदिनी : बस, बेटी, यही वात धन की भी है। यह धन अच्छे से 
अच्छे मार्ग में भी लगाया जा सकता है, झौर बुरे-से-बुरे 
मार्ग में भी । फिर धन को धिक्‍कारना उचित नहीं। 
कालिन्दी : (शान्ति से) ठोक है, माता जी, आपने मेरे ग्रन्तः- 
करण के एक बड़े अन्धकार को दूर कर दिया | इस _ 
वात को जानते हुए भी कि इन वस्तुओं का उपयोग 
अच्छे और बुरे दोनों मार्गो से हो सकता है इन दिनों 
में भारो अ्रम में पड़ गयी थी । 


६४ | 


प्रसोदितनी : 


उसा 


प्रसोदिनी : 


कालिन्दी : 


प्रसो दिनी : 


विद्व-प्रेम [ चौथा 


उत्तेजना विवेक को सदा नष्ट कर देती है, बेटी; 
उत्तेजना में साधारण बात का भी ज्ञात नहीं रह 
जाता । 


: ग्राप ठीक कहती है, माता जी, इस समय इनको यही 


दशा थी | यह तो हपे की बात है कि आपने उपदेश 
देकर इनका अ्म दूर कर दिया। ये तो सारी धन- 
सम्पत्ति छोड़ देने पर उद्यत थीं । 

मेने तो कोई बड़ा भारी उपदेश नहीं दिया, बेटी; 

ऐसे अवसरों पर कभी-क्ीी साधारण-सी बात भी 
बड़ा भारी कार्य कर डालती है| 

ग्रच्छा, माता, अब जिस प्रकार दया कर आपने 
क्षण मात्र ही में मेरे हृदय के अन्धकार को दूर 
किया है उसी प्रकार कृपा कर भ्रब कोई एसा मार्ग 
वताइए, जिससे, इस धन द्वारा, में समाज की सेवा 
भी कर सके । 

बेटी, तुझे सेवा करना क्या बताया जाय ? यह तेरी 
ही सेवा का फल है कि इस ग्राम में भूखों का झात- 
ताद नही सुनायी देता और रोगियों की उचित 
शश्रुषा होती है। अनाथ बालक भी सनाथवत रहते 
हैं और विधवाञ्ों को भी किसी प्रकार का त्रास 

नहीं उठाना पड़ता । यदि और भी अधिक सेवा 

करने का विचार है तो बालिकाशों के लिए एक 

क्‌मारिकाश्रम की स्थापना कर, जहाँ उन्तकी शिक्षा 
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ग्रे व्यवस्था >> ० 
का व्यवस्था हा । 


कालिन्द मम पे बेन ग्रातज्ञा 'अलकर-अलनन-ननननननासन प्रच्त सिल्क सलआ>>-मन--कलननमनल% नमन. .सरननाड। 'आआंनवथ, है पु हक कलणर कब क््पा पमरक. सामना, 
कालन्दा : जा आना, परन्तु इसका सव अवन्ध कृपा कर आप 


जज जी. करेला जज 
नं। ह। 4 या ६१॥ | 


प्रमोदिनी : तयथास्तु । 





परदा गरिरता है । 


पाँचवां दृश्य 
स्थान ' घूरसेन के मकान की दालान 
समय : सन्ब्या 
[ श्रसेन और उनके पीछे भोलानाथ का प्रवेश । वें टहल- 
टहलकर बातें करते ह्‌। ] 
दरसेन : लोग क्या-क्या कहते है, सुना है, भोलानाथ ? कल 
एक जमींदार कहते थे कि पहले वड़े घरों की वह 
वेटियाँ घर से वाहर निकलने में भी लज्जा करती 
थीं, पर श्रव तो उन्होंने निलेज्जता की साड़ी पहन 
ली है। यह ताना कालिन्दी के लिए ही था 
भोलानाथ : निःसन्देह, श्रोमान्‌ । 
श्रसेन : भोलानाथ, कानिन्दी का घर-घर घमते फिरना, 
चम्हारों और महतरों तक के घर जाना, सचमुच 
मेरे कुल के लिए अत्यन्त अप्रतिप्ठा की वात्त है । 
भोलानाथ : नि: सन्देह,श्रीमान । 
श्रसेन : पड़ोसियोंतक से उसकीस्वच्छन्दता नहीं देखी जाती, 
नित्यही कोई न कोई वात कानों तक पहुँचती है। 
अब कुमारिकाश्रम स्थापित हुआ है । 
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भोलानाथ : निःसन्देह श्रीमान्‌, मुभेतो:-- 
श्रसेन : दो-तीन दिन हुए किसी ने कहा था कि आप तो बड़े 
शान्त हैं, आपके पिताजी होते तो न जाने इस समय 
क्या कर डालते, किन्तु मेरा स्वभाव तो तुम जानते 
ही हो, भोलानाथ । जब किसी को दुखी करना मेरे 
लिए सम्भव नही तव घर के बच्चों को तो क्योंकर 
दुखी किया जाय ? 
भोलानाथ : निःसन्देह, श्रीमान्‌ का हृदय क्या है, दया का 
समृद्र है । 
शरसेवद मेने तो, भोलानाथ, उसे इसलिए पढ़ाया-लिखाया 
था कि वह अच्छी निकलेगी, पर किया कुछ, और 
हो गया कुछ। सारा समाज ही उसको बुराई 
करता है | 
भोलानाथ : निःसन्देह, क्या कहा जाय, श्रीमान्‌ ? 
श्रसेन : पर इस वढ़ती हुई निन्‍दा को अब कहाँ तक सहूँ ? 
भोलानाथ : श्रीमान्‌ बहुत ठीक कहते हुँ । निःसन्देह कहाँ तक 
यह निन्‍दा सही जायमी ? 
शरसेनल : (लम्बी साँस लेकर) क्या कहूँ, वड़ी भूल हुई। यदि 
आरम्भ से ही उसकी और उस दुष्ट मोहन की 
संगति न रहती तो वह इतनी न विगड़ती । देखो 
कौमुदी उसके साथ नहीं रही । वह वेचारी कैसी 
सीधी-सादी है । 
भोलावाथ : निःसन्देह, श्रीमान । 
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शरसेन : 
: नि:सन्देह, श्रीमान्‌, सुना है। उसे अयोध्या के मन्त्री 


भोलानाथ 


शरसेत 


भोलानाथ : 
शरसेन : 


भोलानाथ 


भोलानाथ :; 
श्रसेत : 


भोलानाथ 
श्रसेन 


भोलानाथ : 


शरसेन 
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तुमने उस मोहन का भी कुछ वृत्तान्त सुना है ! 


ने आश्रय दिया है। 


: नहीं नहीं, केवल इतना ही नहीं, सुना है, भन्त्री 


तीर्थाटन को चले गये हैं और अब वही मन्त्री भी है। 
अच्छा ! 
ग्रयोध्या के कोष को भी उसने उडाना आरम्भ कर 
दिया है । 


: कैसा, श्रीमान्‌ ? 
श्रसेन : 


कही धर्मशाला, कहीं पाठशाला, कहीं दरिद्रगाला 
कहीं कुछ, और कहीं कूछ बनवा रहा है । 

(सिर हिलाकर आइचर्य से) हाँ ! 

यदि यही दशा रही तो कुछ दिनों में अ्रयोध्या-नरेश 
भ्रवर्य भिखारी हो जायेंगे । 


: निःसन्देह हो जायेंगे, श्रीमान्‌ । 
: देखो तो, वह राजा कितना मूर्ख है कि स्वयं ही अपन्ती 


जड़ कटवा रहा है। 


निःसन्देह, मर्खो के कोई सीग थोड़े ही होते हें, 
श्रीमान्‌ । 


: भाई, मेरे साथियों के कथनानुसार मेरा सिद्धान्त 


तो यह वन गया है कि जिसे ईदवर ने ही दरिद्री 
बनाया है, रोगी बनाया है, उसकी सहायता करना 
ईइवर की अवज्ञा करना है। फिर कर्मों की गति को 
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कौन टाल सकता है । 
भोलाताथ तिःसन्देह, श्रीमानू, कर्मो की गति को कौन टाल 
सकता है ? 
शूरसेनल अत: यदि तुम इस जन्म में उन्हें सहायता दोगे और 
तुम्हारी सहायता से उनका कल्याण भी हो गया तो 
फिर अपने पू्वेकृत पापों का फल भोगतने उन्हें उसी 
प्रकार का दूसरा कष्टमय जन्म ग्रहण करता पड़ेगा । 
भोलानाथ नि:सन्देह, श्रीमान्‌ । 
शरसेत और इस प्रकार उनको सहायता कर उनके कष्ट- 
निवारण के स्थान पर तुम उनके कष्ट बढ़ाने के 
कारण होगे। 
भोलानाथ निःसन्देह, श्रीमान्‌ । 
श्रसेन और फिर एक वात और । 
भोलानाथ नि:सन्देह एक वात और | 
श्रसेन इस प्रकार ईद्वर की अ्रवज्ञा कर जो कम तुम करोगे 
उसका बुरा फल तुम्हें अगले जन्म में भोगना पड़ेगा । 
भोलानाथ निःसन्देह, निःसन्देह, श्रीमान्‌ । 
श्रसेन इस प्रकार, भोलानाथ, श्रयोध्या नरेश और वह 
मोहन तथा यहाँ यह कालिन्दी घोर पाप-कर्म में 
प्रवृत्त हें । 
भोलानाथ निःसन्देह, श्रीमान्‌ । 
शरसेन हाँ, एक आइचर्यजनक बात तुमने और सुत्ती ? 
भोलानाथ : वह क्या, श्रीमान्‌ ? 
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श्रसेन : अयोध्या के मूर्ख मन्त्री ने अपनी सम्पत्ति और अपनी 
पुत्री रूपवती के लिए एक वसीयत लिखी हूँ । 
भोलानाथ : श्रच्छा : 
ग्रसेन : वसीयत का वन्द लिफाफा मोहन को दिया हैं । 
भोलानाथ : और उस वसीयत में क्या लिखा है, श्रीमान्‌ ? 
शरसेन : वह लिफाफा खुला नहीं है । रूपसेन ने एक वर्ष 
पदचात्‌ उसे खोलने का आदेश किया है। शआराश्चर्य 
तो यह है कि एक अ्रनजान मनुष्य पर इतना भरोसा ! 
भोलानाथ : नि:सन्देह ब्राश्चर्य की वात है, और मूर्खेता की भी 
सीमा, श्रीमान्‌ ! फिर ऐसे उस मोहन पर इतना 
भरोसा जिसे श्रापने अपने यहाँ से निकाल दिया था| 
श्रसेन : वया कहँ, भाई, आजकल जो नहो सो थोड़ा है। 
(लम्दी साँस लेकर) समय ही टेढ़ा है ! अ्रव तो 
ईद्वर शीघ्र वुला लें तो श्रच्छा । 
भोलानाथ : निःसन्देह, श्रीमान्‌ ! (चौंककर ) नहीं नहीं, राम 
राम राम, श्रीमान्‌ आप यह क्या कहते हैं ? 
शूरसेन : क्‍या कहूँ, भाई, यह सब देखा नहीं जाता । (लम्बी 
साँस छोड़ता है ।) 
परदा गिरता है। 


इ््ठता द्ब्य 
स्थान : अयाब्या का माग 


| चार नगरवासी अाते है | 
पर 


एक : न जाने, भाई, किस पाप स प्रजा पर यह भयानक 
ईइ्वरीय कोप हुआ है । 

दूसरा : हाँ, भाई, सारे राज्य में घोर अकाल और फिर 

अयोध्या में तो गत दस दिनों से इस हेजे ने अन्य 








तीसरा : राज्य हू। मं क्या, राज्य के वाहर भा दर-दुर तक 


अकाल का यहा दमा ह्‌ 


चोथा : यह ता, भाई, चय मन्चत्राज़ा का दयालता लता ओर काय- 
परायणता तय ८ प््जा मा मम न + ० उन पी अल अअ कल मी ८803 
रायणता का फल ह कि प्रजा को इस समय भी 


न झ..._>०००० >> 
इतनी सुविधा मिल रहो है 





पहला : इसम सनन्‍्दह नहा, उन्हा के कारण स्थान-ल्थाच पर 
अ्न्न-सत्र खुले हैं, पहले किसी दुष्काल ने ऐसा नहीं 


था । 


वेद, औपधियों के साथ नगर मेंदिन भर चक्कर 
दूसरा : फिर वेद्य, ओपधियों के साथ नगर म दिन भर चक्कर 
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तोसरा : 


चोथा 


पहला 
द्सरा 


तीसरा 
चोथा 
पहला : 


द्सरा ३ 
: कोष भी खुलवा दिया है। 
: और समस्त राज्य-कर्मंचारी इस समय तो प्रजा की 


तीसरा 
चोथा 


पहला : 
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लगा रहे हैं; ऐसा श्रोपधि प्रबन्ध भी पहले कभी 
नहीं हुआ । 

श्रौर यही नहीं कि जिन्हें उन्होंने श्रन्न-सत्र और 
चिकित्सा-कार्य पर नियुक्त किया है उन्हीं पर सारा 
भार छोड़ दिया हो । 


: हाँ, हाँ, उनका भी प्रात:काल से सायंकाल तक का 


समय मुहल्ले-मुहल्ले और घर-घर घूमते बीतता है। 


: और रात्रि को ? रात्रि को भी उन्हें विश्वाम कहाँ?! 
: विश्वाम का तो नाम ही न लो; खाने-पीने और 


शयन तक की उन्हें सुधि नहीं है । 


: और, भाई, रूपवती क्‍या कम सेवा करती है ? 
: सचमुच स्त्रियों की रक्षा तो वही कर रही है। 


महाराज भी अपना कत्तंव्य करने में एक डग भी 
पीछे नहीं हटते। 
हाँ, स्वयं नगर भर मे घमते है । 


इसी सेवा के लिए नियुक्त हें। 
भाई, राजा का कत्तंव्य प्रजा की सेवा ही है। जो 
राजा प्रजा की सेवा तन, मन, धन से नहीं करता 
वह नरक का श्रधिकारी होता है। तुलसीदास जी ने 
कहा है -- जासु राज प्रिय प्रजा दुखारी । 

सो नृप अ्रवसि नरक अधिकारी ॥ 





दृश्य | दूसरा अंक [ ७३ 
खिब्व्युरक,: हि] चपेट पर दखा ता अध्यनल-ञबन-मबपरणकाम" मूह कक... "कमान कटा.“ ड--न०-८--प--अमम-०क. अीवलतानइसम%--म-यथाछानपकरल- न. 
द्सरा +अर, दखा त री, स्वयचवक भा कसा ब#च्छा ये 
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[घबराय हुए एक नगरवासी का प्रवेश । ] 
आागन्तुक : (भर्राये हुए शब्द से) अजी तुम लोगों ने सुना भी ? 
मन्त्री जी का स्वास्थ्य एकाएक विगड गया है । उन 
पर भो भयानक रुप से हेज ने आक्रमण किया है। 


232. 


पहला : (आइचय और दुःख से) ऐं क्या! प्रात:काल 
तो वे वूम रह थ । 
दूसरा : (उसी स्वर में) मंत्ते तो उन्हें दस वजे कई स्वयं 
सेवकों के स हित जाते देखा था 
आगन्तुक : म्‌फे अभी-अ्रभी सूचना सिली | में उनके घर जाकर 
भी पूछ आया 
रक्षा करे । 
पहला : (ऊपर देखकर ) हे दयामय * अवश्य उन्हें नीरोग 
कीजिए, नहीं तो अयोध्या राज्य की क्‍या दशा 
होगी । 
दसरा : हाय ! हाय हम लोग तो अनाथ हो जायेगे । 
तीसरा: लाख मर, पर लाख का पालने वाला न मरे । 
चोथा : चलो, भाई, चल, हम लाग देख व कर ह 
पहला : हाँ, भाई, हम लोगों की रक्षा के लिए उन्होंने अपने 
प्राण संकट में डाले हैं । 
| सब का प्रस्थान | 
परदा उठता है! 





। वात सत्य ह। इश्वर उचका 





93॥ 


कै )। 
रन 


सातवां दृश्य 
स्वान छयमेव के मकान का कमरा 
समय : मध्यात्न 


[ सुन्दर सजा हुश्ना कमरा है। नारंगी तेल रंग से पुता हुआ 
है, जिस पर अनेक रंग के बलबूदे बने हुए हु। श्रीराम पंचायतन, 
अयोध्या-नरेश, रूपसेन और अ्रयोध्या के दृश्यों के चित्र दीवालों 
पर लगे है । छत सागौन के पटियों से पटो है ओर वह भी इसी 
रग से रंगी है। नारंगी रंग के फाड़, फानूस, हंंडी, गोले लटक 

रहे ह । जमोत पर उसी रंग का रेशमी गालोचा है, जिस पर 
बेल-बूटे हु । बायों श्रोर चॉदी के पायों के पलंग पर मोहन लेटा 
है। पास ही में एक कुर्सो पर रूपवती, और दूसरी पर बेद्य उप- 
स्थित है । रूपवती लगभग सत्रह वर्ष की गोरी, ऊँची, गठ हुए 
शरोर की शअत्यन्त सुन्दर युवती है । मुख और शरोर सॉँचे से 
ढले जान पड़ते हु। वनारसी रेशम की जरीदार साड़ी और 

चोली पहने है । आभूषण सब हीरे और मोती के है । | 
मोहन : (क्षीण स्घ॒र मे, वद्यराज से) सात दिन तो हो चुके 
अव मुझे स्वस्थ होने में श्रौर कितना समय लगेगा, 

महाराज ? 
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वेद्य : अब बहुत शीघ्र नीरोग हो जायँगे, श्रीमान्‌ । 
मोहन : यह तो भाग्य की वात है । ईश्वर को इस समय मुझ 
से सेवा लेना स्वीकार न था। 
[ स्वयंसेवक्ों के अध्यक्ष का प्रवेश । ] 
मोहन : (क्षीण स्वर में अ्रध्यक्ष से) कहिए, महाशय, अ्रव 
नगर की क्या दशा है ? 
अध्यक्ष : आप अधिक चिन्तित न हों। स्वयं अ्रयोध्या नरेश 
सब काम देख रहे हैं। श्र स्त्रियों की रक्षा तो 
(रूपवती की झर संकेत कर ) इन्होंने ही की है । 
वल्देव जी ने इतना कार्य किया है, कि उसका वर्णन 
नहीं हो सकता, इस समय भी वे कार्य में लगे हूँ । 
हैजे का उपद्रव कम है, किन्तु अन्न-सत्रों में भ्रव प्राय: 
कुछ भी अन्न थेष नहीं वचा । 
मोहन : आज प्रमोदिनी माता के श्रन्त लाने की अभ्रवधि भी 
प्री होती है। 
[ रसोइये का पथ्य लेकर प्रवेद्ग । 
वेद्य : अव विलम्ब न की जिए, श्रीमान्‌, पथ्य का समय हो 
गया; श्राज पहला दिन है, इसलिए आयुर्वेद की 
आज्ञा के अनुसार ठीक समय पर पशथ्य हो जाना 
चाहिए। 
मोहन : जो आजा | 
[दो सेवक मोहन को उठाते हें । रसोइया थाली लेकर आगे 
श्राता है। नेपथ्य में एक स्त्री का करण शब्द होता है-- “हाय 


७६ ] विश्व-प्रेम [ सातवाँ 


मेरे दोनों बच्चे भूख के मारे तड़प रहे हूँ ! शभ्ररे ! कोई तो इन्हें 
बचाओ! ” | 
मोहन : (उस ओर कान लगाकर ) हें ! यह कंस करुणो- 
त्पादक शब्द ? (रसोइये से) महाराजा, पहले उन 
वालकों के लिए खाने को कुछ ले जाइए | 
रसोइया : श्रीमानू,इससे अधिक भोजन अ्रभी तेयार नहीं किया 
है। वालकों के लिए अभी और तेयार करके ले 
जाता हूँ । 
| नेपथ्य में “भूख के मारे बालकों के प्राण निकलना चाहते. 
ह। है भगवन्‌ ! कोई भी नहीं सुनता !” ] 
मोहन : में सुनता हैं | जाओ, यह भोजन ले जाकर वालकों 
को दो। में भ्रभी पथ्य न लूंगा । 
वद्य : यह नहीं हो सकता, श्रीमानू, आपको पशथ्य अ्रभी 
लेना ही होगा । ठीक समय पर पथ्य न लेने से 
स्वास्थ्य फिर विगड़ेंगा । 
मोहन : (जल्दी से उत्तेजित होकर) नहीं नही, यह कदापि 
नहीं हो सकता। मेरे द्वार पर दो बालक प्राण 
विसजेन करें, और मे पथ्य लूं, यह सम्भव नहीं । 
(रूपवती से) रूप, तुम शीघ्र ही इस अन्‍्न को ले 
जाकर उन बालकों की रक्षा करो | 
[रूपवतो रो पड़ती है। ] 
मोहन : (सिर उठाकर सबको ओर बारी-बारी से देखकर ) 
तो क्या मुझे ही उन बालकों को खिलाने के लिए 
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भोलानाथ 
श्रसेन 


भोलानाथ 


दरसेन 


भोलानाथ : 


दरसेन : 


भोलानाथ : 


शरसेन 


भोलानाथ : 
शरसेत : 


भोलानाथ 


विश्व-प्रेम [ पहला 


: निःसन्देह, श्रीमानू; सोई तक नही । 
: हर दित ही उसका कोई न कोई नया सम्बाद 


आता था। 


: नि:सन्देह, श्रीमान्‌ू, हर दिन क्या हर क्षण कुछ न 


कुछ सुन पड़ता था । 


: मुझे तो इस पर आइचये हो रहा है कि जब राजा 


स्वयं प्रवन्ध कर रहा था, तव यह लड़की क्‍यों वीच 
में ही कूदी पड़ती थी। 

निःसन्देह, श्रीमान्‌, कया कहें ? यह वड़ी 
मर्खता थी । 

अयोध्या-नरेश के व्यय का जो वृत्त सुना है, उससे 
तो जान पड़ता है कि कोप मे अ्रव कौड़ी भी न वची 
होगी । 

नि:सन्देह, श्रीमान्‌, फूटी कौड़ी भी नहीं ओर मेरा 
तो अनुमान है कि अ्योध्या-नरेश को ऋण लेना 
पड़ा होगा । 


भारी 


: तुम निश्चय जानो कि यदि वह मोहन राज्य में रहा 


तो अ्रयोध्या-नरेश को भीख न माँगना पड़े, तो मेरा 
नाम श्रसेन नहीं । 

नि:सन्देह, श्रीमान्‌, यह तो होना ही है । 

तुमने एक बात और भी सुनी है ? 


: वह क्‍या, श्रीमान्‌ ? 
द्रसेन : 


जो कुमारिकाश्रम खुला है उसका वा्षिकोत्सव होने 


दृश्य | तीसरा अरक [हद 


वाला है। 
भोलानाथ : यहाँ के कुमारिकाश्रम का ? 
शरसेन : हाँ, यहीं के तो 
भोलानाथ : तव तो निःसन्देह बड़ा आनन्द होगा । 
श्रसेन : (खीभकर) आनन्द क्या, धूल होगा ! मेंतो मरा 
जाता हूँ, तुम्हें आनन्द होगा । 
भोलानाथ : (सिटपिटाकर ) नि: नि: निःसन्देह, भ- भः भूल 
गया, श्रीमान्‌ ! यह कहता था, कि बड़ा निरानन्द 
होगा | निःसन्देह जीभ फिसल पड़ी | 
[ रुष्ट श्रसेन का भोलानाथ को घूरते हुए प्रस्थाद । नीची 
दृष्टि किये हुए धीरे-धीरे भोलानाथ भी जाता है। | 
परदा उठता है! 


दूसरा दृद्य 
स्थान : कुमारिकाश्रम 
समय “ प्रात काल 


[ दूर पर सरयू बह रही है, जिसकी लहरों को उदय होते 
सूर्य की किरणें चसमका रही हु । आम्र वृक्षों की घनी छाया सें 
बाँयी ओर लता से छाया हुआ्आा लम्बा गृह बना है। पृष्पों, तुलसी 
झौर सरुआ दोनों के गसले बाहर सुसज्जित हु । दाहिनी श्रोर 
छोटासा दर्गजी का मन्दिर है, जिसमें दुर्गाजी की मुरत्ति है। 
सन्दिर के बाहर बालिकाएं हाथ जोड़े दुर्गा की स्तुति कर रही 
है । सभी बालिकाएँ गुलाबी रंग की साड़ियों और उसी रंग के 
पोलके पहने है । कौमुदी ओर उसा बायीं ओर के सकान के बाहर 
खड़ी हुई स्तुति सुन रही हू । | 

(राग बसन्‍्त) 
हैं अपार, श्रति उदार, दयागार है; विनती यह बार वार, 
दुःख टार हे । 
जहाँ एकता-स्वरूप, लेकर तूने अनूप, प्रकट किया प्रेम-रूप; 
डूल रहा वहीं आज, फूट बेर से समाज, करुणाकर अब सम्हाल, 
लगा पार हे। 


दृश्य] तीसरा अंक [ ८५ 


धार शारदा-शरीर, शिक्षा का जहाँ नीर, बरसाया था गभीर ; 
सो में से अहो वही, शिक्षित दस भी नहीं, लज्जा यह तो महान, 
अनिवार हे। 
लिया अन्तपूर्ण वेष, किया अन्‍्नपूर्ण देश, न था जहाँ दु.ख क्लेश ; 
वहीं आज पड़े काल, ध्वंस करे क्षुधा-ज्वाल, सुनो सुनो मात सुनो, 
दुख पुकार है । 
[ बालिकाञओरों का प्रस्थान । | 
उमा : कैसा गान था, कोमदी ? 
कौमुदी : मेरी तो तनिक भी समझ में न श्राया कि ये गाती 
थी या बड़बड़ाती थी; बार-बार क्‍या कहती थीं-- 
अपार अ्रति उदार दयागार । विनती यह बार-बार 
दुःख टार। इसके पश्चात्‌ फिर, लगा पार, आ 
निवार, दुख पुकार, ओर भी न जाने कया क्‍या। 
कसी अपार, उदार, दयागार। कंसी विनती वार- 
बार, कैसा दुःख टार और फिर कंसा लगा पार, 
आरा निवार, दुख पुकार । 
उमा : (हँसकर ) दुर्गाजी की स्तुति थी, बहन । 
कौमुदी : शो हो ! यदि दुर्गा की स्तुति करती थी तो सप्त- 
शती सीखती । 
उमा: वह तो बहुत पुरानी हो गयी। उसमें वर्तमान, 
सामाजिक सुधारों की प्रार्थना कहाँ है ? 
कौसुदी : परन्तु जब तक सृष्टि में तुम्हारे जैसे प्राणियों की 
उत्पत्ति होगी तब तक वेचारी दुर्गाजी क्‍या सुधार 


है 


हि ५ है) 


उसा 
कोमुदो : 


विदव-प्रेम | दूत्तरा 


करेंगी ? दुर्गाजी सुधारने वाली एक, और विगाड़ने 
वाली तुम सहसौरों । तुम्हीं लोगों ने तो पुरानी रीतियों 
की अवहेलना कर-करके संब चौपट कर दिया। 
इसीलिए, बहन इस कमारिकाश्रम की बड़ी प्रशंसा 
किया करती है। यहाँ भी लड़कियों को गाना 
सिखाया जाता है । ये बेचारी छोटी-छोटी सी 
लड़कियाँ विगड़कर बहन के समान ही सत्यानाश 
हो जायेगी । जान पड़ता है, इन लड़कियों का घर- 
द्वार कुछ नही, नहीं तो कोई इन्हें यहाँ काहे को 
भेजता। 


: इसके पहले क्‍या तुमने यह आश्रम नहीं देखा था ? 


कभी नहीं । कई वार वहन ने कहा इसलिए झा 
गयी । ईश्वर न करे, फिर कभी यहाँ आने का कास 
पड़े । यहाँ का सब वृत्तान्त भी चाचाजी से कहना है। 


[ कोमुदी का प्रस्थान । कालिन्दी का प्रवेश । ] 
कालिदी : अच्छा कौम॒दी चली भी गयी ? 


उसः 


कालिदी : 


उसा 


: हाँ, अभी गयी है। और कह गयी है कि चाचाजी से 


यहाँ का सब वृत्त कहेगी । 

इच्छा उसकी | पर तुम उसकी इतर्नी चिन्ता क्‍यों 
करती हो ? (कुछ ठहरकर ) सखी, अकाल और हैजे 
में उनकी लोक-सेवा का वृत्तान्त सुना ? 


: सुना; बहन, वे साधारण मनुष्य नहीं हैं । 


कालिदी : तुमने कदाचित्‌ उस दिन का वृत्तान्त न सुना होगा 


दृश्य] तीसरा अंक [ ८5७ 


जब बीमारी के पश्चात्‌ उन्हें पथ्य दिया जाने 
वाला था। 
उसा : में सब सुन चुकी हूँ। मेत्ते कहा न कि वे साधारण 
मनुष्य नही हैं । 
कालिदी : और, देखो तो केवल अयोध्या ही नही, सारे राज्य 
और जहाँ तक हो सका उसके बाहर जहाँ-जहाँ 
अकाल था, उन्होंने कसा अच्छा प्रवन्ध किया था । 
अपने ही गाँव में कितना अच्छा प्रबन्ध था | 
उम्मा : अपने यहाँ के प्रवन्ध का श्रेय तो तुम्हें भी कुछ कम 
नही है । 
कालिदी : नही, वहन, यदि उनकी सहायता न होती तो ऐसा 
सुप्रवन्ध कभी सम्भव ही न था । 
उस्ा : (कुछ ठहरकर ) हाँ, मेने सुना है कि प्रमोदिनी जी 
उन्हें अपने कुमारिकाश्नम के वाषिकोत्सव में आम- 
न्त्रित करने वाली हे । 
कालिदी : हाँ, वे कहती तो थी; परन्तु मुझे तो उनके आने 
की वहुत कम आशा है । 
उसम्मा : क्यों ? 
कालिदी : क्या वें उस दिन का पिता जी द्वारा किया हुआ 
अपमान भूल गये होंगे ? 
उमा उनके लिए कुछ भी असम्भव नहीं। उनकी प्रकृति 
देवताश्रों की सी है। (कुछ ठहरकर ) भला, सखी, 
उत्सव में क्या-क्या होगा ? 


पफप | 
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कालिदी : अभी पूरा कार्यक्रम तो नहीं बना, परन्तु कुछ शिक्षा- 


उसा 


प्रद व्याख्यानों के अनन्तर श्राश्रम की वालिकाग्रों 
द्वारा एक नाटक का अभिनय कराया जाय यह भी 
सोचा जा रहा है। 

नाटक का विषय और नाम क्‍या है ? 


कालिदी : नाटक का नाम 'वरतंमान' है और विषय भी 


उसा : 


कालिदी : 


उसा : 


कालिदी : 


'वर्तमान' होगा । 

यथार्थ में वह दिन बड़े आनन्द का होगा। सचमुच 
तुमने बड़ा उत्तम काय किया। 

(एक दीघे साँस लेकर ) उत्तम कार्य भी किसी को 
अप्रिय हो सकता है, यह कभी न सोचा था। 

किन्तु, सखी, तुम्हें इसका दु.ख न करना चाहिए। 
संसार में अ्रच्छे से अच्छा कार्य भी सवको प्रिय नही 
होता, श्रोर बुरे से व॒रे कार्य को भी सब बुरा नहीं 
कहते । 
ठीक है, वहन, पर यह हृदय तो नहीं मानता। 
जब पिता जी ही इस कार्य को बुरा और सामाजिक 
दृष्टि से निन्दनीय समभते हैं, तब फिर हो चुका । 
(एक दीघ साँस लेती है।) 

परदा गिरता है । 


तीसरा दृश्य 
स्थान : रूपसेन के मकान की दालान 
समय : प्रात काल 


[ रूपवती श्रोर रेवती का प्रवेश । रेवती लगभग पन्द्रह वर्ष 
की गोरी, सुन्दर बालिका है, जो तरुणाई की ओर जा रही है । 
बगती रेशसी साड़ी श्रोर पोलका पहने है। आभूषण स्वर्ण के 
है ।] 

रूपवती : तुर्भे इच्छित वर प्राप्त होगा इस कारण तू तो वईई 

प्रसन्‍न मुख दिखायी देती है रेवती ! मुझ से हृदय 
के भाव छिपाना चाहती है, पर उनका प्रतिबिम्ब 
तो तेरे कपोलों और मुस्क्राते हुए अधरों पर स्पष्ट 
भलक रहा है। 

रेबती : (खीककर ) मानोगी नही, तंग ही करती जाझ्रोगी। 
कितनी देर से तंग कर रही हो ? मुझे ही क्‍यों तंग 
करती हो ? तुम्हारे विवाह के सम्बन्ध में जो पत्र 
चाचा जी लिख गये हैं, उसके खोलने का दिन भी 
तो श्राज ही है। आज ही वर्ष पूर्ण हुआ है। तुम्हारा 
हृदय भी तो अपने भाग्य का निर्णय जानने के लिए 
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उत्सुक हो रहा होगा । 

(उत्तेजित होकर) क्या मुझे मेरा मोहन-(एकाएक 
सम्हलकर) श्रोह ! मुझे अधिकार नही कि में 
उन्हें इस प्रकार श्रपत्ता समभं। सखि, किसी की 
ओर लालच भरी दृष्टि से देखना मृभे उचित नहीं 
है। वे गुणवान्‌ हे, सुन्दर हे, सभी प्रकार से श्रेष्ठ 
है, किन्तु वे किस वड़भागिनी को सौभाग्य के दाम्पत्य- 
सुख से पूर्ण करेंगे, कौन पुण्यवती रमणी अपने पूर्वे- 
संचित पुण्यों के फलस्वरूप उन्तको पायगी, यह अ्रभी 
भविष्य के गर्भ में है। यह मन न जाने क्‍यों वार- 
वार प्रेमोन्मत्त होकर उनकी ओर दौड़ता है? अपन 
स्वार्थ के वश यह विकल हुआ जाता है। पर इसके 
भाग्य का निर्णय तो पिता जी का पत्र करेगा । 


| मोहन का प्रवेश । रेवती का झीघ्रता से प्रस्थान । ] 


मोहन 


रूपवती : 


मोहन ६ 


क्यों, रूप, क्या सोच रही हो? तुम्हारे मुख को देख 
कर में कह सकता हूँ कि इस समय तुम किसी 
गम्भीर विचार में निमग्न हो । 

(धीरे स्व॒र से) कुछ तो नहीं; पिता जी का स्मरण 
हो आया था । 

(उत्सुकता से) अच्छा स्मरण दिलाया, रूप । आज 
उनके पत्र को देखने की अभ्रवधि भी समाप्त 
होती है न ? 


[मोहन का प्रस्थान। रूपवती उत्सुकता से टहलती है । 
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सोहन का एक छोटा-सा सन्दूक लिये हुए प्रवेश । बंठकर सन्दुक 
खोलता है और पत्र निकालकर पढ़ता हैं। पढ़कर पत्र सन्दुक 
पर रख देता है ओर विचारमग्त हो जाता है । रूपवती चुपचाप 
पत्र उठाकर पढ़ती है और उसे वहीं रखकर सुस्कराती हुई 
जल्दी से चली जाती है । वल्देव का प्रवेश । | 
मोहन : (सचेत हो चारों ओर देखकर धीरे स्व॒र से बल्देव 
से) वल्देव, रूप चली गयी ? 
बल्देव : जब में यहाँ श्राया तव तो यहाँ कोई न था। तुम्हीं 
विचार और चिन्तामग्न वेठे थे 
मोहन : (लम्बी साँस लेकर) जानते हो विचार और चिन्ता 
का कारण ? 
बल्देव : क्‍या ? 
मोहन : (रूपसेन का पत्र सन्दुक सें बच्द कर सन्दुक उठा 
खड़े होते हुए) रूपसेन जी लिख गये हें कि उनकी 
सारी सम्पत्ति का उत्तराधिकारी में और मेरा 
विवाह-सम्वन्ध रूप के साथ । 
बल्देव : तब तो यहाँ से चौथे पाठ का आरम्भ होता है। 
मोहन : (लम्बी सॉस लेते हुए) वल्देव, यह मन वड़ा स्वार्थी 
है । रूपवती एक अनुपम सुन्दरी है सही, किन्तु इस 
समय इस पत्र को पढ़कर इस मन को पहले की 
अपेक्षा उसमें कही अधिक सोन्‍्दर्य दिखायी देने लगा 
हैं। यह उस सौन्दर्य की ओर विवश होकर मे 
ख़ीचता-सा प्रतीत होता है । 


६२ |] विश्व-प्रेम [ तीसरा 


बल्देव : तब फिर देर क्‍यों, मित्र ? रेवती से मेरा विवाह 
निश्चित किया है, रूपवती से तुम कर डालो । 

सोहन : (आइचर्य से) क्या कहते हो, मित्र? पागल तो नहीं 
हो गये ? में इस मन के बहकाने में आने वाला नहीं । 
धर्म और विवेक जो आज्ञा देंगे, वही मुझे शिरोधाये 
होगी । 

बल्देव : धर्म और विवेक का इसमें प्रश्न कहाँ उठता है ? 
रूपसेन जी की श्राज्ञा व मानोंगे ? 

सोहन : कंसे नहीं उठता, हर वस्तु और कार्य में इनका प्रश्न 
उठता है । धर्म कहता है कि यदि पाप के मार्ग पर 
पाँव न पड़े तो रूपसेत जी की आज्ञा, विशेषतया 
उनकी अ्रन्तिम आज्ञा, मानना मृझे परमोचित है, 
किन्तु कालिन्दी को दिये हुए पहले वचनों को पूर्ण 
न करना महा पाप है। श्रतः रूपसेन जी का श्राज्ञा 
पालन करने के कारण कालिन्दी के समक्ष मुझे 
वचन-भंग होने का पाप लगता है इसलिए विवेक 
मुझे यही आज्ञा देता है कि में अनिष्टकारी मन का 
कहना न मानू | मेरे पास रहकर मन स्वेच्छाचारी 
नहीं हो सकता । 

[ नेपथ्य सें गायन होता है। मोहन और बल्देव का ध्यान 
भ्राकर्षित होता है। | 


द्श्य | तीसरा अंक 83 


(राग असावरी ) 
प्रवल शत्रु मन ही है जग में मन को जीतहु प्यारे। 
जाने यह मन विजित कियो है कारज सकल सँवारे।॥। 
ऋषि मुनि को अति कठिन तपस्या,भजन,भक्ति भक्तन की । 
सफल होत तब ही जब ये सब टरत न मन सों टारे॥ 
रन विजयी ते मन विजयी को पड़त परिश्रम भारी। 
सच्चे योद्धा वे ही जग में जिन सों है मन हारे॥ 
बल्देव : लीजिए, आ गयीं संनन्‍्यासिनी जी, श्रव मेरा यहाँ 
ठहरना ही निरथंक है। 
| बल्देव का प्रस्थान । प्रमोदिनी का प्रवेश । मोहन प्रणाम 
करता है और वह आशीर्वाद देती है । | 
मोहन : आज बहुत दिलों के पश्चात्‌ कृपा की | 
प्रमोदिनी : कई कारणों से न आ सकी, बेटा । 
मोहन : (हाथ जोड़कर ) जो आज्ञा हो, पालन की जावे । 
प्रमोदिनी : विशेष कुछ नहीं, एक छोटी-सी प्रार्थना है। 
मोहन : (मुस्कराकर) प्रार्थवा कसी ? आज्ञा दीजिए, 
भगवती | 
प्रमोदिनी : अच्छा ऐसा ही सही । कालिन्दी के स्थापित किये 
हुए कुमारिकाश्रम का वार्षिकोत्सव जन्म-अ्रष्टमी के 
दिन मनाना निर्चित हुआ है। तुझे वहाँ चलना 
होगा। (एक पत्र झोले से निकालकर मोहन को 
देते हुए) में अ्योध्या-नरेश से भी तेरे जाने की 
ग्राज्ञा ले आयी हूँ । 
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[ मोहन पन्न पढ़कर कुछ सो चने लगता हे ! | 


प्रसोदिनी : 


सोहन : 


प्रसोदिनी : 


सोहन * 


प्रमोदिनी : 


(मुस्कराकर) कदाचित्‌ यह सोच रहा है कि अपने 
अपसान करने वाले शरसेन के यहाँ में जाऊं अथवा 
नही । 
माता, आप तो सर्वज्ञ हे । न जाऊे, यह तो में सोच 
ही नही सकता, क्योंकि आपको आज्ञा पालन करने 
के लिए मे सर्वंदा प्रस्तुत हें। केवल उस अपमान 
का थोडा ध्यान आ गया था। 
बेटा, जिन बातों से हृदय की शान्ति भंग होने की 
सम्भावना हो उनको सतृपुरुष अपनी स्मृति-सूची में 
स्थान ही नही देते । फिर भला विदव-प्रेमी को मान 
ओर अपमान का ध्यात ही कहाँ हो सकता है ? उच्च 
पुरुषों का काम नीचों की नीचता को हृदय में स्थान 
ने देकर उन पर दया करने का है । 
जो आज्ञा, माँ, में निश्चित समय पर अवश्य 
उपस्थित होऊंगा । 
कल्याण हो । 


[ प्रसोदिती का प्रस्थान । सोहन भी कुछ सोचते हुए सन्दक 
लिये जाता है। 


परदा उठता है। 


चौथा दृष्य 


स्थान : अच्द्रमन के मकान का दालान 


समय : रतच्ध्या 


[ चच्द्रसेन का प्रवेश । 

चन्द्रसेन : (जोर से चिल्‍्लाकर) थझो श्रो -ओ- ओं-ग--न्ग 
गये गप्प्‌ ! कहाँ है जी जी तच-- च “चौकी आदि ? 

| जल्दी से रकाबी, बोतल, ग्लास आदि लेकर गप्प्‌ का 
प्रवेश । डरते-डरते सब यथा स्थान रखता है । | 


शत 


चन्द्रसेन : द : देख वे आज तो देर हुई। अ" अ** 
अव ऐसा हुआ तो (लात दिखाकर) ज -ज--जान 


रखना, गप्प । 
गप्पू : (हाथ जोड़कर ) न्रव एसा न होगा, सरकार | 
| चन्द्रसेन वेठकर मदिरा पान करता है । | 
चन्द्रसेत : क्‍यों वे गप्य, अर -अ अ- अभी तक दु--दु - दुर्जेन 
न आया और न कुछ कर स---स--स सका । 
[ दर्जनसिह का प्रवेश । गप्पू का प्रस्थान । | 
दुर्जनसिह : आ गया, श्रीमानू । ओर सव कुछ कर भी लिया। 
आप उपाय करने में मुझे सालात्‌--हाँ तो क्या 
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चद्रसेन : 


दुजर्तासह 


चन्द्रसेन 


चन्द्रसेन 
दर्जनसिह 


चन्द्रसेन : 


दर्जतसिह 
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समझिए, देखिए, भूल गया । (विचारता है ।) 
(उछलकर) उ-*'उ-*उ उपमा देता छ-“छ छोड़ 
कर त--त तनिक शजीघ्रता से उ---उ-*उ उपाय 
बताओ । 


: उपाय सर्वेथा सरल है, शीमान । कहिए आपको 


नेहतगर के कुमारिकाश्रम के वार्षिकोत्सव का 
निमन्त्रण आया है न ! 


:हं-हाँ-हाँ! 
दुर्जनसिह : 

चच्द्रसेत : 
दुर्जतसिह 5 


बस तो चलिए, शी ध्र चलिए । 
प--प पर उपाय क - क - क क्या है ? 
कछ पारितोषिक या उपहार मिले तो बताऊँ। 


:ल-ल-ल - लो, इसकी क - के - क्या कमी । 
: नही, श्रीमान्‌ यह तो यों ही कह दिया था। जो सेवक 


के पास है सी सब आप ही का तो है। 
(सदिरा पीकर) श्र -अ - अच्छा उपाय तो बताग्रो 
प-प--पर शीघ्र । 


शीघ्र और संक्षेप से लीजिए। संक्षिप्त वर्णन में 


कालिदास को भी मात कर दूं तब तो मेरा नाम 
दुर्जतसिह | सुनिए, श्रीमानू, सब पता लगा आया 
हैं ।॥ वाषिकोत्सव में मोहन भी आयगा । व्याख्यान 
आदि के अनन्तर रात को एक नाटक का झभिनय 
होगा । बस जिस समय नाटक होगा उस समय में --- 
(धीरे-धीरे फान सें कहता है। ) 
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चच्द्रसेन : व - व - वह बहुत सुन्दर है । 
दुजर्नासह : इसमें क्‍या सन्देह है ? कालिन्दी से कहीं अ्रधिक 
चन्द्रसेन: ए-ए एक वात ओर है ? व-व- वह मृझ पर 
ग्रासक्त है । 
दुर्जनासह : अच्छा ! 
चन्द्रसेन : अर -अ- अर जब में न ने - नह नगर गया था उ--- 
* उस समय उसने य-- यहाँ आ्राना तक स्वीकार 
“का - कर लिया था। 
दुर्ज्नातह : तव फिर विलम्ब क्‍यों, श्रीमान्‌ के नेह नगर चलने 
के पहले ही उसे यहाँ ले आऊँगा । 
चन्द्रसेन : है है हाँ प्रवसर तो अच्छा है। इ---इ---इस समय 
कुमारिकाश्नम के व व वाषिकोत्सव की गड़- 
वड में इस व-- व - वात का पता भी किसी को 
न नहीं लगेगा । 
दर्जवासह : कल आप नेह तगर चलने के पहले उसे यहाँ पायेंगे । 
चन्द्रसेन : जग श शीघ्र लाना। 
दुर्जेनासह : वहुत ज्ञी त्र, श्रीमान्‌; तो आजा हो । 
चन्द्रसेन : भ्रच्छा जाओ | 
[दुर्जतसिंह का प्रस्थान । ] 
| चन्द्रसेव बोतल से मदिरा उंडलता है, पीता है भौर कुछ 
गुनगुनाता है । यदशवन्तसिह का प्रवेश | वह निकट जाकर प्रणाम 
करताहे।] 
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चन्द्रसेन : (यशवन्त को न देखकर सदिरा पीकर ) त-त तब । 

यदह्यवन्त : (जोर से) प्रणाम, श्रीमान्‌, प्रणाम । 

चन्द्रसेन : (शब्द सुतकर, चौंककर, यज्ञवन्त को देखकर ) कः * 
के . कौन य- 'य य नयशचन्त महाशय। “अर 
अर आइए ब--बेठिए | 

यज्नदन्त : (बंठकर ) आज मुझे श्रीमान्‌ से वहुत कुछ विनय 
करना है। 

चन्द्रसेन : (यशदन्त की बात न खुन सदिरा पीक्वर )कः के 
कया हो रहा होगा ? 

पशवन्त : (बीच ही में) श्रीमान्‌, मुझे कुछ आवद्यक वातें 
कहनी है । 

चन्द्रसेन : (बिना सुने ही) उ-उ उनका रंग लाल होगा, 
प-प पीला होगां।श्ष श्राँखे चकाचोध । 

यशदन्त : (जोर से) श्रीमान्‌ । 

उन्द्रसेव : (उोॉककर ) क-- क क्‍या लः ले जग गयी ? 

यशदन्त : (प्रोर जोर से) आज श्रीमान्‌ को क्‍या हुआ है ? 

चन्द्रसेद : (यशदन्त को देखकर, खीभकर ) तु -तु तुम इतने 
जोर से क-- क -क्यों बोलते हो जी ! (फिर अपनी 
दुन सें) ओ हो फिर तो *-*- * 

यशदन्त : (इिल्लाकर ) श्रीमान्‌ को क्या हआा है ? 

उन्द्रसेन ; (चक्कर) तु--तु तुकको क्‍या हुआ है रे? च-- च 
' चल निकल यहाँ से । (लात सारकर सदिरा 
पीकर ) उ--उ*' उस समय उसको लेकर म-* म-*में 


द्श्य॒] तीसरा अंक [ १०१ 
कैसे - भ-भागूंगा ? (उठकर भागता हुश्ना) 
य- य-यों ! (भाग जाता है। यशवन्त नीचा 

मस्तक किये बंठा रहता है ।) 

प्रदा गिरता है । 


पॉँचवों दृश्य 
स्थान : ख्पसेन के मकान की दालान 
समय : सच्ध्या 


| रूपवती श्रौर रेवती का प्रवेश । | 

रूपवती : इसमे सन्देह नही, वहन, प्रेम के समान संसार में कोई 
वस्तु नहीं, इसका विस्तार भी बहुत है भौर सकीर्णता 
का भी ठिकाना नहीं । विस्तार इतना है कि समस्त 
विश्व उसमे आ जाता है श्रौर संकीर्णता इतनी है 
कि वह केवल एक ही व्यक्ति तक परिमित होता 
है, संसार से उसका सम्बन्ध नही। तुम जानती हो 
मोहन प्रेम का उच्च और स्वाभाविक स्वरूप क्‍या 

बताते थे ? 

रेवती : क्या, वहन ? 

रूपवती : वे कहते थे कि प्रेम का उच्च और स्वाभाविक रूप 
विस्तृत है, संकीर्ण नहीं, जिसका बालक को उसकी 
वाल्यावस्था में भ्रनुभव होता है जब उसे हर वस्तु में 
सौन्दर्य दृष्टिगोचर होता है। मुभे भी स्मरण तो 
है, वहन, कि बाल्यावस्था में ऐसा होता था, परन्तु 


दृद्य॒] 


रेबती 


रेवती 
रूपवती 


रेवती : 


रूपवती 


रेबती : 


|) 
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में तो उसे अज्ञान मानती हैँ । 


: कसा ? 
रूपवती : 


उस समय तो मिद्ठी के खिलौनों से भी प्रेम होता है। 


: हाँ, यह तो सत्य है। 
: इसीलिए में यह नही मानती कि मेरे हृदय में जो 


प्रेम है वह निम्न कोटि का और गअस्वाभाविक प्रेम 
है। यद्यपि मेरे हृदय के आधार केवल मोहन हैं 
समस्त संसार नहीं, तथापि इतना मे कह सकती हूं 
कि मेरा प्रेम उच्च और स्वाभाविक है। 

मे तुम से पूर्ण रीति से सहमत हूँ । आज तक जो 
हमारे देश में इतनी पतिक्नता स्त्रियाँ हुई, जिन्होंने 
केवल पति ही से प्रेम किया, क्‍या उनका प्रेम निम्न 
कोटि का और अस्वाभाविक कहा जा सकता है ? 


: कदापि नही । बस वैसा ही मेरा प्रेम है । यद्यपि हम 


दोनों का विवाह-सम्बन्ध अभी नही हुआ, तथापि 
जब पिताजी मुझे उनके हाथों में सौप गये हें, तब 
वही मेरे पति हें और पति ही स्त्री के लिए सर्वेस्व 
है। में उन्हे इसी भाव से देखती हूँ, इसी भाव से 
प्रेम करती हूँ । 

प्र इसका क्‍या कारण है, सखि, कि मोहन इस 
विषय की कोई वात भी नहीं छेड़ते ? उन्होंने 
तुम्हारे पिताजी की आज्ञा भी देख ली, फिर भी वे 
इस विपय की चर्चा नहीं करते ? 
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रूपवती : 
रेवती : 
रूपवती : 
रेबती : 
रूपवती : 
रेवती : 
रूपवती : 
रेवती : 


रूपवती 


रेवती : 


रूपवती : 


विश्व-प्रेम [ पॉचवाँ 


कुछ समभ में नहीं श्राता । एक बात हो सकती है । 
क्या ? । 

पहले वे नेह नगर के जमींदार के यहाँ रहते थे । 
जानती हूँ । 

उनके एक कन्या है जिसका नाम कालिन्दी हे । 

यह भी जानती हूं । 

कदाचित्‌ उनका उससे प्रेम हो । 

परन्तु में सुनती हूँ कि तुम उससे कहीं अ्रधिक 
सुन्दरी हो । 

(श्राइचयें से) छि:, छि: कया कहती हो, सखि ? 
क्या मोहन सद॒श पुरुष सुन्दरता के लिए किसी 
रमणी से प्रेम करेंगे ? कभी नहीं । जो पुरुष समस्त 
विश्व से समान प्रेम करता है, उसके लिए किसी 
विशेष रमणी की सुन्दरता क्या वस्तु है ? उनके 
विषय में ऐसा सोचना भी मूखंता है, पाप है। यदि 
वे किसी रमणी से प्रेम करेगे तो कत्तंव्य की प्रेरणा 
से, न कि वाद्य सुन्दरता को देखकर । 

(लज्जित होकर) क्षमा करो, बहन, मेने उनके 
सम्बन्ध में ऐसा कहा, किन्तु तुम्हारे पिता जी ने 
अपनी अन्तिम इच्छा पूर्ण करने का भी तो उनसे 
वचन ले लिया है। क्या बे अपनी प्रतिज्ञा का पालन 
न करेंगे ? 
परन्तु यदि कालिन्दी को उन्होंने पहले वचन दे दिया 
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होगा, तो क्‍या होगा ? 
रेवती : हाँ, तब तो- ---- 
रूपवती : जानती हो ऐसी परिस्थिति में में क्या करूँगी ? 
रेवती : (दुःख से ) क्या करोगी, सखि ? 
[ रूपवती रेवती के कान में कुछ कहती हैं । | 
रेबती : (घबराकर ) यह कसी प्रतिजा, वहन ? पागल तो 
नही हो गयी हो । 
रूपवती : (और भी दढ़ता से) नही, सखि, प्रतिज्ञा प्रतिज्ञा ही 
है। (कुछ ठहरकर ) लोक-सेवा सम्बन्धी उनका 
वनाया हुआ एक गीत सुनोगी ! 
रेवती : मोहन का बनाया हुआ गीत और तुम्हारे कण्ठ से 
किसे सुनने की इच्छा न होगी । 
[ रूपवती गाती है । | 


(राग धना श्री) 

वस चलो करो उपकार, यही जग सार है। 
यह नर तन मिले उदार, नहीं हर वार है ॥ 
यदि हम हम ही तक रहे, कर न सके कुछ और । 
तो हमने फिर क्या किया, बन सव के सिरमौर ॥। 
तुम देखो तनिक विचार; यही जय सार है। 
यह नर तन मिले उदार, नहीं हर बार है॥ 
निज पोषण तो सब कर, पशु-कम, कीट, विहंग । 
जो हम भी वेसे रहें, वथा धरा नर अंग ॥! 


१०६ ] विश्व-प्रम [ पाँचवोँ 


यदि सोचो स्वार्थ विसार; यही जग सार है । 
यह नर तन मिले उदार, नही हर बार है ॥। 
जग-सेवा ही ईश की, सच्ची सेवा जान। 
स्वार्थ त्याग कत्तेव्य की, ठानों मन में ठान ॥। 
हो जिससे मोद श्रपार, यही जग सार है। 
यह वर तन मिले उदार, नही हर बार है॥। 
[ रूपवती का गाते-गाते तथा पी छे-पीछे रेवतो का प्रस्थान । ] 
परदा उठता है । 


छठवां दृश्य 
स्थान : कुमारिकाश्रन 
समय . रात्रि 


[सारा आश्रम बन्दनवार आदि से सजा हे। सन्दिर और 
मकान के बीच में रंगसंच बनाया गया हैं। इसके सामने दर्शकों 
के बठने के लिए दरी और ग़लीचे बिछे हु। बहुत से लोग बेठे 
भी हैं ।श्रसेत, चन्द्रसेत, मोहन आदि भी उन्हीं में हे। सब लोग 
अपनी-अपनी प्री पोशाक से हें। सोहत भी अचक्नन पाजामा 
पहिने ओर सफेद साफा बॉधे हू । | 

[ कालिन्दी का यब॒निका के बाहर प्रवेश ।] 
कालिन्दी : महानुभावो ! वापिकोत्सव निविघ्न समाप्त हो 
गया। उसी के आनन्द में आश्रम की प्रधानाध्यापिका 
ने जो अभिनय कराना निश्चय किया है वह पअ्रब 
ग्रध्यापिकाओं और आश्रम की बालिकाश्रों द्वारा 
आपके सम्मुख अभिनीत किया जायगा । सज्जनो ! 
इस संस्था की स्थापना को एक वर्ष होता है। में 
जानती हूं कि इस देश की विराट संस्थाओ्रों के सम्मुख 
यह ग्रामीण संस्था समुद्र को तुलना में एक क्षुद्र 
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बिन्दु के समान है और में यह भी जानती हूँ कि इस 
संस्था द्वारा विशाल नारी जाति की उन्नति का 
प्रयत्त करना वौने के चन्द्र छूने के सदृश हास्यास्पद 
है; किन्तु, महाशयों ! मनुष्य हृदय एक विलक्षण 
वस्तु है; अपनी निर्वेलताओं और सीमाओं को जानते 
हुए भी यह हृदय बड़ी-बड़ी बातें करने की आराकांक्षा 
करता हैं; वे ग्राकांक्षाएँ इतनी प्रवल हो जाती हूँ कि 
उन्हें पूर्ण किये विना इस हृदय को सुख और शान्ति 
ही नहीं मिलती; आइचयेजनक बात तो यह हूँ कि 
इन बड़ी-बड़ी आकांक्षाओं की पूत्ति के लिए छोटे- 
छोटे कार्यो में भी, जब वे कार्य अपने ही द्वारा किये 
जाते है, यह हृदय एक अ्रद्भुत प्रकार की ममता का 
अ्रनुभव करता है। इस छोटी-सी संस्था के उद्गम का 
यही कारण और यही इसका छोटा-सा इतिहास है। 
में अबोध बालिका आपका अधिक समय नही लेना 
चाहती । मेरी इन बातों में न तो कोई ज्ञान हे और 
न कोई रस । ये केवल एक क्षद्र हृदय के क्षुद्र उद्‌- 
गार है। में आशा करती हूँ कि श्राश्नम की प्रधा- 
नाध्यापिका के तत्वावधान में इस नाटक का प्रयोग 
आपके भनों को मेरे इस रूखे-सखे कथन से कही 
श्रधिक प्रिय प्रतीत होगा। अन्त में से आप सब 
सज्जनों को, आ्रापने यहाँ पधारकर इस उत्सव की 
शोभा बढ़ाने का जो कष्ट उठाया है और इसके लिए 


०९ 
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जो अपना अमूल्य समय दिया है उसके लिए, हृदय 
से धन्यवाद देती हूँ । 
[कालिन्दी का प्रस्थान। घण्टी बजकर यव॒निका का 
उत्थान । | 


पहला दृश्य 
स्थान * एक सकान की दालान 
समय < रात्रि 


[ खादी के वस्त्र पहने हुए एक गौर वर्ण युवक कुरसी पर 
बेठा है। एक किसान, एक सजद्र, एक वेश्या, एक बालक ओर 
एक मह॒तर खड़े हु । किसान घुटनों तक चढ़ी हुई धोतोी पहले 
है जिसमें स्थान-स्थान पर थिगड़े लगे हे ओर कहीं-कहीं से बह 
फटी भी दिखायी देती है। शरीर पर अनेक स्थानों पर फटी हुई 
समिरजई पहने है । सिर पर फटदा-सा फेंटा बँधा है। सजद्र लंगोटी 
लगाये नंगे बदन है । हाथ में फावड़ा श्रौर कुल्हाड़ी है। वेश्या 
प्रोढ़ अवस्था की हु । कपड़े फटे-से हु । शरीर पर कुछ लाल दाग 
हैं। बालक दुबला-पतला है और मह॒तर हाथ में फाड़ लिये है। | 

युवक : जानता हूँ, भाई, जानता हूँ, यहाँ अन्नदाता किसान 
अन्न के लिए तरस रहे हैँ | कारीगर मजदूर हो गये 
हैं । समाज की प्रतिष्ठित महिलाओं को भी वेश्या 
होवा पड़ता है और तब भी उनकी दुदंशा होती हैं । 
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वाल-विवाह से समाज की जड़ ही सड़ रही हैं। और 
मनुष्य पणओ्रों से भी निकृष्ट अस्पृश्य समझा जाता 
है । एसे देश का पतन न हो तो क्या हो, परन्तु: *' 

[ आग लगती है, सब लोग उठकर भागने लगते हैं । | 

मोहन : (घबराहट से ) महानूभावो ! इस समय हम लोगों 
का कुछ कत्तेब्य है। भागिये नहीं, वीर पुरुष होकर 
भागना इस समय शोभा नहीं देता। (कुछ भाग 
जाते है। कुछ रुकते हे )) इस समय हम लोगों का 
कत्तंव्य इन स्त्रियों और वालिकाश्रों की रक्षा 
करना है। 

[आग बढ़ती हैं, सब भाग जाते ह्‌। नेपथ्य से “पकड़ो- 
पकड़ो यही दुष्ट आ्राग लगा रहे है श्रावाज । मोहन जलती हुई 
श्राग में शीघ्रता से घुस जाता हुँ । नेपथ्य में कोलाहल ।] 

यवनिका 


पहला दृहय 
स्थान : रूपसेन के मकान का मोहव का कमरा 
समय : दोपहर 
| पलंग पर अंग-प्रत्यंगों पर पट्टी वाँध मोहन लेटा है। एक 
झोर वल्देव और दूसरी ओर रूपवतती बठे हैं। | 
रूपवती : अभ्रव घावों की जलन का क्या हाल है ? 
मोहन : तुम चिन्तित न हो, रूप, पहले से में बहुत श्रच्छा हूँ । 
बल्देव : क्या कहते हो, मित्र, अभी भी अत्यन्त कष्ट होगा । 
सोहन : तुम लोग निरथथक ही चिन्ता करते हो। में तो सच 
कहता हूँ कि मुझे इतना अ्रधिक कष्ट नहीं हुआ, 
जितना तुम लोग समभते हो । 
रूपवती : इससे अधिक और क्‍या कष्ट हो सकता है, कठिनाई 
से प्राण बचे हैं । 
मोहन : शरीर को चाहे कुछ कष्ट हुआ हो, हृदय को नहीं । 
रूपवती : इसका कारण आपके हृदय की उच्चता है। 
मोहन : सच कहता हैं, रूप, इन घावों की जलन हृदय को 
उल्टी ठण्डक पहुँचाती है। जिस समय इन घावों 
के कारण की ओर ध्यान जाता है, उस समय इनका 
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बल्देव 


रूपच्रती : 


मोहन 


बल्देव : 


मोहन ; 
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सारा कष्ट भूलकर हृदय को एक प्रकार के आनन्द 
का अनुभव होता है । 


: अद्भुत हृदय है ! 
: ओर अभी क्या ? जब तक यह देह है तब तक इन 


घावों के चिन्ह इनके कारण का स्मरण दिलाकर 
हृदय को सदा आनन्दित किया करेंगे। 


: धन्य है आपके इस त्याग और उस दिन के साहस को । 
: नही, रूप, इसमें मेरी कोई विशेषता नहीं है। उस 


जगदाधार, करुणासागर भगवाच््‌ को जिससे सेवा 
लेनी होती है उसके हृदय में वे शक्ति श्रोर साहस स्वयं 
ही दे देते हैं । 

हां, यह तो है ही पर*** 


: पर क्‍या, रूप, इस विराट संसार में मनुष्य कया है ? 


एक क्षुद्र अत्यन्त क्षुद्र वस्तु । मनुष्य की शवित, मनुष्य 
का साहस भी क्या है ? मेरी कहाँ यह शक्ति थी, कि में 
अकेला इतनी स्त्रियों और बालिकाश्रों की रक्षा कर 
सकता | यह सब उस शक्तिशाली परमात्मा की शक्ति 
थी, उसी का साहस था । 

मित्र, उन अग्नि की लपटों से तुम्हें केसी कुलस जान 
पड़ी होगी ? 

उस समय मुझे कुछ ज्ञात ही न हुआ, मित्र | आरम्भ 
में अवश्य मुझे वे लपटें बड़ी भीषण दिखीं, प्र उनमें 
घुसते ही न तो वे लपटें स्पष्ट दृष्टिगोचर हुई और न 


बल्देव : 
मोहन : 
: सचमुच आइचर्य की वात है कि दशकों में से एक भी 


रूपवती 


मोहन : 


बल्देव 


सोहन : 


बल्देव : 
मोहन : 
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उनकी भूलस ही का में अनुभव कर सका | अग्नि में 
घुसने के पश्चात्‌ जब तक उन स्त्रियों और वालिकाओं 
को उस अग्नि के बाहर न कर दिया, तव तक कहाँ क्या 
है ओर क्या हो रहा है इसका म॒भे कोई स्पष्ट ज्ञान 
नथा। 

तुम मुझे साथ ले चलते तो में ग्रवश्य सहायता करता । 
अवश्य, इसमें कोई सन्‍्देह नही । 


वहाँ न ठहरा और किसी ने ग्रापकों सहायता न दी । 
और वह भी, रूप, उस समय जब कुछ घड़ियों पूर्व ही 
लोग इतने शिक्षाप्रद भापण सुन चुके थे । सभी दशकों 
का हृदय चिकने घड़े के तुल्य था, उन भाषणों का 
प्रभाव उनके हृदय पर क्षणमात्र को भी त पड़ा । मुझे 
यह उस समय ज्ञात हुआ कि स्वार्थ के सम्मुख उपदेश 
कोई वस्तु नहीं है । परन्तु वह वात मन में न लाना ही 
ठीक हैं । 


: क्‍यों ? ये तो संसार के कटु अनुभव हैं, इन्हें तो सदा 


स्मरण ही रखता चाहिए। 

नहीं, मित्र, इस प्रकार के अनुभवों को भूल जाना ही 
श्रेयस्कर है । 

क्यों ? 

इन बातों को स्मरण कर हृदय को असीम कष्ट होने 
लगता हैं। मनुष्य, संसार के सर्वश्रेष्ठ प्राणी मनृष्य, 
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बल्देव : 
सोहन : 


रूपवती : 
मोहन : 
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के लिए प्रेम के स्थान पर हृदय ग्लानि से परिपूर्रो हो 
जाता है । 

ऐसे मनुष्यीं के लिए ग्लानि का होना ही उपयुक्त है । 
मनुष्य से इननी नीचता, मनुष्य से इतना घृणित कार्ये; 
अपने शरीर को बचाने के लिए, उस शरीर को बचाने 
के लिए जिसे एक दिन त्यागना निश्चित है, मनुष्य 
जलती हुई स्त्रियों, श्रबोध बालिकाश्रों को छोड़कर 
भाग सकता है । 

इतना हो नहीं, वह आग तक लगा सकता है । 
ठीक कहती हो, रूप, सवेथा ठीक कहती हो । यह स्वार्थ 
जो न करावे सो थोड़ा। अपने स्वार्थ के लिए, साढ़े तीन 
हाथ के इस नव्वर शरीर के स्वार्थ के लिए, मनुष्य निर्दोष 
बालिकाओं के, कोमल और विश्युद्ध हृदय बालिकाओं के, 
ईइवर के अत्यन्त सन्तिकट बालिकाझ्रों के, जल जाने, 
ईश्वर की इतनी सुन्दर सृष्टि नष्ट हो जाने, की चिन्ता न 
कर जब आग लगा सकता है, तब वह सब कुछु कर सकता 
है।जव इस बात को सोचता हूँ, रूप, तो मनुष्य की सारी 
नीचताओं की शोर मेरा ध्यान आ्राकृष्ट हो जाता है । वह 
मनुष्य जो संसार का सर्वश्रेष्ठ प्राणी माना जाता है, 
क्या-क्या नहीं कर रहा है। पृथ्वी के निर्जीव राज्य के 
लिए, सोने और चाँदी के निर्जीव टुकड़ों के लिए भाई- 
भाई और पिता-पुत्र लड़ते हैं, स्त्रियों श्रौर बालक-बालि- 
काओ्रों की हत्याएं होती है । 


दृब्य ] 


रूपवती 


बल्देव : 
सोहत ४ 


बल्देव : 


सोहन 
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सभी कुछ हो रहा है, कहाँ तक इस ओर ध्यान 
दीजिएगा । 

संसार पर प्रेम का नहीं स्वार्थ का ही राज्य है। 

ओह ! प्रात.काल के सूर्य की सुन हली किरणों में मनुष्य 
को सोना दिखायी नही देता, चन्द्र मा की रवेत ज्योत्स्ना में 
उसे चाँदी हृष्टिगोचर नही होती, तारों की भिलमिला- 
हट में वह हीरों के रवेत प्रकाश को भ्रवलोकन करने में 
असमर्थ है, वादलों के लाल, हरे और नीले वरणों में उसे 
माशिक, पन्ने और नी लम दिखायी नहीं देते । वह तो 
उसी सुवर्णो, उसी चाँदी ओर उन्ही रत्नों को चाहता है 
जो उसे दूसरों को हानि पहुँचाए बिता, दूसरों को क्षुधित 
रखे बिना, दूसरों का रक्त बहाए बिना प्राप्त नहीं हो 
सकते और फिर इस रक्‍त-रजित धन को प्राप्त कर वह 
उसका क्या करता है ? उसे देखता ही है न ? देखकर ही 
आनन्द मानता है न ? 

और क्या, उन्हें खा थोड़े ही सकता है। 


: ठीक कहते हो, मित्र, जीवित रहने के लिए तो आाध 


सेर आटे, शरीर ढाॉँकने को दस गज कपड़े और धूप 
पानी के बचाव के लिए तो यथाथ में एक छोटे से छप्पर 
की ही आवश्यकता है । संसार के इस घृरिणत और 
गलानिपूर्ों व्यवहार को देखकर कभी-कभी मुझे भी 
इस संसार में नरक का आ्राभास होने लगता है | हृदय 
में सन्देह उठ खड़ा होता है कि क्‍या ऐसा संसार, ऐसा 
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मनुष्य-समाज भी कभी विश्व-प्रेम का तत्त्व समझ 
सकेगा ? इस नरक का स्वरूप भी क्‍या कभी स्वर्ग में 
परिणत्त हो सकेगा ? 
[ वेद्य का प्रवेश। रूपवती श्रोर बल्देव खड़े होते हैं । 
मोहन भी बंठता है । | 
वेद्य : आप लेटे रहिए, आप लेटे रहिए। कहिए श्रव स्वास्थ्य 
कसा है ? 
सोहन : महाराज, श्रव इतना कष्ट नहीं है। में सुविधापूर्वक बैठ 
सकता हूँ। 
परदा गिरता है। 


शरसेन 


भोलानाथ 


भोलानाथ 


भोलानाथ : 
शरसेन : 


भोलानाथ 


दूसरा हृश्य 
शरसेन के कमरे की दालान 
समय : सन्ध्या 


स्थाच : 


| शरसेन और भोलानाथ टहल रहे हैं। | 
शरसेन : 
भोलानाथ : 


देखा, भोलानाथ, उस दिन कितना श्रनर्थ हुआ ? 
निःसन्देह महान अ्रनर्थ, श्रीमान्‌ । 


: अन्त में मेरे झुभचिन्तक जो कहते थे वही हुआ न ? 
भोलानाथ : 
श्रसेन : 


निःसन्देह वही हुआ, श्रीमान्‌ । 
तभी तो हमारे पुराने लोग इन कामों के इततने 
विरुद्ध है। 


: निःसन्देह ठीक कहते हैं, श्री मात । 
श्रसेन : 


वह कहाँ की भ्रुखमरी संनन्‍्यासिनी झ्रा गयी थी ! 


: निःसन्देह महा भुखमरी, श्रीमाच्‌ । 
शरसेत : 


अन्त में सबकी इच्छानुसार मेंने निकाल वाहर किया, 
और कमारी आश्रम तोड़ डाला । 

निःसन्देह कहाँ तक उस आपत्ति को रखते, श्री माच्‌ । 
भोलानाथ, समय ने ही पलटा खाया है । 

: निःसन्देह खाया है, श्रीमान्‌ । 
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श्रसेत : 


भोलावाथ : 
शरसेन : 


भोलाताथ : 
ह्रसेन : 


भोलानाथ : 
शरसेन : 


भोलावाथ 


भोलानाथ 


श्रसेन : 
भोलानाथ : 


विद्व-प्रेम [ दूसरा 


स्त्रियां तक संन्यास लेकर पुरुषों को धर्म-मार्ग दिखाना 
चाहती हैं । 

निःसन्देह अ्न्थ है, श्रीमान्‌ । 

वे स्त्रियों, भोलानाथ, जिन्हें हमारे प्राचीन धर्म के 
अनुसार न वेद का अधिकार है ओर न संन्यास का, 
जिनके पूरे षोड़स संस्कार तक नही होते, यज्नोपवीत 
संस्कार नहीं होता । 

निःसन्देह, श्रोमान्‌ । 

फिर उस प्रमोदिती को जाति-पाँति का भी तो 
कोई ठिकाना चहीं । 

निःसन्देह कोई ठिकाना नहीं, श्रीमान | 

एक दिन एक सज्जन कहते थे कि संन्यास लेने के 
पूर्व वह शूद्राएी थी । 


: कदाचित्‌ अन्त्यज हो, श्रीमान्‌ । 
श्रसेस : 


जब ऐसे-ऐसे उपदेशक होने लगे तब समाज का 
कल्याण हो सकता है ? 


: निःसन्देह ठीक कह रहे है, श्रीमात्‌ । इस प्रकार के 


पाखण्डी धर्म का उपदेश क्या करेगे ? लोगों को 
नि:सन्देह मनमाने ढंग से वहकाते हैं। और इस 
प्रकार के बहकाने का प्रभाव सबसे ग्रधिक निःसन्देंह 
युवकों पर पड़ता है, श्रीमान्‌ । 

अवश्य । 

उस प्रमोदिनी के लिए झुझे तो केवल निःसन्देह एक 


श्रसेस 
भोलानाथ 


शरसेन 
भोलानाथ 


शरसेत 
भोलानाथ 
द्रसेव 
भोलानाथ 


शरसेल 


भोलानबाथ 


ग्रसेनत : 


ख् 
क्र 


9 9 


त्ः 
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नि:सन्देह सृत्यु-दण्ड । अभी कुछ ही दिन हुए मैंने 
पढा था कि परिचिम में कोई ग्रीस नाम का देश था । 


वहाँ सकरात नाम का एक आदमी ह॒म्ना था। उसको 





को 


ऐ बन. 


वहकाव >>... परनममनीननओ. पन्‍नमममयोय शृम-०+५३७-जशमनाान-मनााल.. पन्ना, 
ध्य 


श्रीमान्‌, उस देश के युवकों को वहकाने के श्रपरायव 
में प्रार-दण्ड दिया गया था । 
(आइचय से सिर हिलाकर ) हाँ। 


बुक 


चर, श्बर्‌ 
यदि न्याय हाथ न दिया जाय तो ने इस प्रमो- 
बिक, 











दिनी को नी नि.स न्द्ह्‌ वहा दण्ड दूं। माहन, 
लिन्दी न आदि "० सज्लेद जज प्राज+ ० 

कालिन्दा दवा ब्रांद सदका नच:सनन्‍्दह्‌ इसी नामवारी 

पाखण्डी 5 अल बज न सिर न ७ वहकाया > 

पाखण्डा सन्यासनया व बहकाया हू । 

(कुछ ठहरकर ) कुशल यही हुई, भोलानाथ, कि 


स दिन की आग में कालिन्दी अधिक नहीं जली । 


निःसन्देह, श्रीनान, ईश्वर ने वड़ी रक्षा की | 





ब्क 


द्खा भालाचाय कर! ठ्‌ +4|। ट्प साकतना सख्त 
0 प्रो समान बज अप सदा कट 
नि दा प्प् ठ्‌। श्रोम ।५५, भें ते एज ना ऊता ठप ता हा कि मरा 


चयाड नह न्‍पललनफन-मएा “वाल... | 


के साग थाड़ हा हात ह 


रे 


॥। 








| 
|» 


उसका भाग्य अच्छा था, जो बच गया, नहीं तो उस 
भीपरण आग से दच पाता * राम का नाम लो ! 


निःसन्देह, श्रीमाद्‌ । 
फिर भी वह ऐसा जला हैं कि अब सब उपकार 
करता भूल जावयगा। 
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भोलानाथ : 
: श्नौर तुमने उस दिन एक बात देखी थी ? 
: क्या, श्रीमान्‌ ! 
द्रसेत : 
भोलानाथ : 
श्रसेन : 
भोलानाथ : 


श्रसेन 
भोलानाथ 


श्रसेन 


भोलानाथ : 
शरसेन : 


भोलानाथ : 


द्रसेन 
भोलानाथ 


द्रसेन : 


भोलानाथ 


श्रसेल 


विश्व-प्रेम [ दूसरा 


नि:सन्देह भूल जायगा, श्री मान्‌ । 


उसने आते ही मेरे पेर छुए थे । 

निःसन्देह, श्रीमान्‌ । श्रापके पर भला कंसे न छूता। 
नही, नही, उसमें रहस्य था । 

कसा, श्रीमान्‌ ? 


: में भी पहले उसके भलावे में आरा गया था, परन्तु 


पीछे से जब लोगों ने समफाया तव समझ में आया 
कि वह एक प्रकार का ताना था। 

वह ताना श्रीमाच्‌ ? 

कि तुमने तो मेरा अपमान किया, फिर भी में अयो- 
ध्या के मनन्‍्त्री के पद पर पहुँच गया । 

निःसन्देह ताना था, श्रीमान । 


: बच्चा जी को इस ताने का दण्ड भी खूब मिला । 
: निःसन्देह, श्रीमान्‌, जो जेसा करता है वह वेसा फल 


भी भोगता है। 


(कुछ ठहरकर) भोलानाथ, अव तक कौमुदी का 
पता नहीं लगा । 


: हाँ, श्रीमान्‌, निःसन्देह इतना प्रयत्न किया, पर सब 


निःसन्देह श्रसफल हुआ । 


: इन दोनों लड़कियों ने तो मेरा ब॒ढ़ापा बिगाड़ दिया। 


एक को पढ़ाया-लिखाया था, इसीलिए श्रब तक 


दृश्य | 


भोलानाथ : 
श्रसेन : 


भोलानाथ 


भोलानाथ : 
: यह सम्भव नही कि बिना उसकी इच्छा के कोई इस 


श्रसेन 


भोलानाथ : 
श्रसेन : 
भोलानाथ : 


श्रसेन : 


भोलानाथ ! 
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विवाह न किया था, पर वह भी ऐसी निकली कि 
घर-घर और मह-मृह अत्तेक प्रकार की चर्चा करा 
रही है श्लौर दूसरी को समझता था कि बड़ी सीधी 
है, पर उसके भी पंख लग गये । 

निःसन्देह क्‍या कहें, श्रीमान्‌ । 

भोलानाथ, मे समभता हूँ कि कौमुदी के लापता होने 
में उसका स्वतः का भी कुछ हाथ अवश्य है । 


: कैसा, श्रीमान्‌ ? 
श्रसेन : 


कुछ दिनों से उसकी चेष्ठा और आचरण में मुझे 
उसका पहला सीधापन दिखायी न देता था। 
अच्छा ! 


प्रकार उसे ले जा सके । 

निःसन्देह, श्रीमान्‌, वे इतनी छोटी थोड़े ही थीं कि 
कोई गोद में ले जाता | 

हाँ, मैं तो इन लड़कियों के कारण समाज में मुँह 
दिखाने योग्य भी न रहा । 

निःसन्देह, श्रीमान्‌ ठीक कह रहे है, परन्तु इस शोक 
से क्या लाभ होगा ? 

उस दिन उस आश्रम के उत्सव के कारण ही यह 
गड़बड़ भी हुई। मैं तो समभता हूँ कि आश्रम में 
उत्सव में जाने के वहाने ही कौमुदी स्वयं चल दी है। 
निःसन्देह, श्रीमात्‌ । 
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श्रसेन : 
भोलानाथ : 


श्रसेन : 


भोलानाथ 
शरसेन 


भोलानाथ 
श्रसेन 


भोलानाथ : 


श्रसेन : 
भोलानाथ : 


शरसेन : 


विश्व-प्रम [ दूसरा 


क्या कहूँ, बड़ा अनर्थ हो गया, भोलानाथ । 

बया कहूँ, श्रीमान्‌, पर अव श्राप कालिन्दीदेवी की 
चिन्ता कीजिए । 

(लापरवाही से) हाँ, जब से वह मोहन गया है और 
विद्येपकर जब से यह श्राश्रम तोड़ा गया है, तब से 
वह कुछ भ्रनमनी-सी रहती है, पर में भी ऐसी बन्द र- 
घुड़कियों से डरनेवाला नहीं। मेने उसका उपाय 
भी कर लिया है । 


: वह क्या, श्रीमान्‌ ! 
: उसका शीघ्र विवाह कर डालना। धीरे-धीरे मेरी 


समभ में आरा गया कि श्राजकल की लड़कियों का स्व- 
भाव कंसा होता है। 


: कैसा, श्री मान्‌ ? 
: जब तक उनका विवाह न कर दिया जाय तब तक 


वे बड़ी स्वेच्छाचरिणी रहती है । 

(घबराकर ) पर श्रीमान्‌ चन्द्रसेन के साथ तो उनके 
विवाह के अ्रव में निःसन्देह विरुद्ध हैं; में कई दिन से 
श्रीमान्‌ से यह निवेदन करना चाहता था। 

क्यों ? 

क्या आपने नहीं सुत्रा कि कुमारिकाश्रम में आग 
लगाने के अपराध में चन्द्रसेत जी का कर्मचारी 
दुर्जतसिह पकड़ा गया है । 

(लापरवाही से) इससे क्या ? सेवक अ्रपराध करे तो 


दृश्य] चौया अंक ॥ ४ 


उसका उत्तरदाता स्वामी थोड़े ही हो सकता है । 
भोलानाथ : (सिटपिटाते हुए) सो तो निःसन्देह ठीक है 
श्रीमानू, पर **  ** 
शरसेत : (बात काटकर ) पर-वर कुछ नहीं । तुम जानते हो 
कि जो कुछ में निश्चय कर लेता हूँ उससे 
विचलित नहीं होता । फिर यह वात तो बहुत 
आगे बढ़ चुकी है, तुस जानते ही हो कि चद्धसेन 
के यहाँ टीका भी जा चुका है । 
| भोलानाथ चुप रहता है। दासी का प्रवेश । | 
दासी : इन्दुमती जी ने श्रीमाच्‌ को बुलाया है | 
हरसेन : अच्छा, भोलानाय, में भीतर जाता हूँ, तुम भी घर 
जा सकते हो । 
भोलानाथ : जोओआज्ा, श्रीमान्‌ । 
| एक ओर भोलानाय और दूसरी ओर द््रसेन का प्रस्थात। | 
परदा गिरता है। 


तीसरा हृश्य 
स्थान : इन्दुमती के कमरे की दालान 
* समय * रात्रि 
| शरसेत और इन्दुसती का प्रवेश । इन्दुमती लगभग ५५ 
वर्ष की गेहुंएं रंग की दुबली ओर ठिगनी स्त्री है। सफेद साड़ी 
और गुलाबी चोली पहने है। आभूषण सोने के हैं। | 
इन्दुमती : (दुः/खित स्वर में) नाथ, जव से उसने सुना है कि 
चन्द्रसेन को टीका गया है तव से तो उसकी बड़ी बुरी 
दशा हो रही है । 
शरसेन : (बेपरवाही से) फिर क्या करूं ? 
इन्दुमती : हाय ! हाय ! क॑ंसी फूल-सी सुकुमार लड़की है। मेरे 
तो लड़का कहो, लड़की कहो, जो कुछ है, वही 
है। में लड़की की यह दशा कहाँ तक देख । (रोती है।) 
शरसेन : (भृकुटी चढ़ाकर) यदि तुमने मुझे वही बेटी का रोना 
सुनाने को बुलाया है तो में एक पल भी नहीं ठहर 
सकता। स्त्रियों के विचार भी बड़े विचित्र होते हैं । 
तुम लोगों को वचन का कुछ भी ध्यान है ? वचन तो 
तुम लोगों के लिए गाड़ी का चाक है। 


दृश्य | 


इन्दुमती : 


शरसेन : 


इन्दुमती : 


श्रसेत : 


दाती : 


द्रसेन ; 


दासी : 


शरसेन 
दासी : 


दासी : 
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(हाथ जोड़े हुए ) यह ठीक है, नाथ, परल्तु''' 
( बात काटकर ) किन्तु परन्तु की आवश्यकता नहीं, 
में कई वार कह चुका हूँ, अब कुछ नहीं हो सकता । 
प्र, यदि लडकी के प्राण पर झा जाय तो ? 
(लापरवाही से) में इन बन्दरघुड़कियों से नहीं 
डरता। लोग मुझे क्या कहेंगे । यदि प्राण जायें तो 
चले जाये, मेरी बात नहीं जा सकती । कया तुमने 
राजा मोरध्वज का नाम नहीं सुना ? वात ही पर तो 
उन्होंने अपने हाथों अपने पुत्र का वध किया था। 

| दासी का प्रवेश | ] 
(शरसेत से हाथ जोड़कर) जो सज्जन विलासपुर गये 
थे वे श्रीमान्‌ को सूचना देने आये है कि विलासपूर में 
चन्द्रसेनजी का पता नहीं है सुना जाता है कि वे पागल 
होकर कहीं भाग गये है । 
(आाइचयें से) ओहो ! 
और उनके साहकारों ने उनकी समस्त सम्पत्ति नीलाम 
पर चढवा दी है । 
(उसी स्वर में) हाँ ! 
जो ञ्रादमी वहाँ गये थे वे यह भी कहते हैं कि इस बात 
का भी सन्देह होता है कि कदाचित कौझुदी देवी भी 
चन्द्रसेत के मकान में ही हैं । 

| दूसरी दासी का प्रवेश । | 
(हाथ जोड़कर ) कालिन्दी देवी का स्वास्थ्य इस समय 
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बहुत बिगड़ गया है। उन्होंने श्रीमान्‌ को और माता 
जी को शीघ्र बुलाया है । 
दरसेत : (अ्रच्स्थे से) हैं, यह सब क्या हुआ ? 
इन्दुमती : (सोच से विछ्लुल होकर) हाय ! श्रव कालिन्दी का 
क्या होगा ? (रोती है।) 
[ श्रसेन, इन्दुमती और दोनों दासियों का प्रस्थान १] 
परदा उठता है। 


चदोथा हृदय 
स्थान : कालिन्दी का कमरा 
समय : रात्रि 
| कालिन्दी पलंग पर लेटी हैं। दो दास्तियाँ उपस्थित हैं। 
श्रसेन ओर इन्दुमती का प्रवेश । | 
इन्द्सती : (दुखित स्वर से) हाय ! हाय ! मुझे ऐसी आशा कर्दाँ 
न थी। (रोती है।) 
ह्रसेन : (लम्बी साँस लेकर) में ही इस सर्वंत्ताश का कारण 
हुआ । 
कालिन्दी : पिता जी अब जोक न करें। संसार में सव वातें 
भाग्यानुसार ही होती है। 
शरसेन : (क्िर दोध निःश्यास छोड़कर) फिर भरी, बेटी, 
कारण तो होता ही है। में हो तेरे इस कष्ट का कारण 
हुआ हूँ, ओर दूसरे है वे शुमचिन्तक पड़ोसी जो तेरे 
बारे में मनमानी बातें किया करते थे। हाय ! [आऑाँस 
टपकते हैं। ) 
कालिन्दी : आपको ऐसा विह्नल देख मेरा हृदय और व्यथित होता 
है। इस अन्त समय में आप मुझे शान्ति लाभ करने 
दोजिए । 
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इन्दुसती : 
कालिन्दी : 
द्रसेत : 
कालिन्दी : 
दरसेन ; 


कालिन्दी 


श्रसेन 


कालिन्दी : 


श्रसेन : 
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(रोकर) हाय ! हाय ! बेटी, तू यह क्या कहती है ? 
कछ नहीं, माँ, धेय धरो। 

(काँपते हुए) हाय ! अब में क्या करूं । 

(श्रसेन से) इस समय आप मेरी कुछ विनय मानेंगे ? 
(श्रास पोंछते हुए) बेटी, जो कुछ कहेगी, तत्काल 
करूंगा । 


: मेरी विनय है, पिता जी * * "(रुक जाती है ।) 
दरसेत : 
कालिन्दी : 


जल्दी से) नि:शंक होकर कह, बेटी ! 
इस समय सुझे कहना ही होगा, पिता जी। मुझे 
निलंज्ज न समक्िएंगा। 


: नहीं, नहीं, बेटी, कदापि नहीं । अब यह दुष्ट पिता 


साक्षात्‌ देवी स्वरूपा बेटी को क्या ऐसा भी सम- 
भेगा ? (श्राँस पोंछता हे ।) 

(कुछ दृढ़ता से) पिता जी, विनय यही है कि इस 
समय में मोहन जी, प्रमोदिनी माता और कृमा- 
रिकाश्रम की बालिकाश्नों के दर्शन चाहती हैं । 

बहुत अच्छा, बेटी । में हलकारों के हाथ मोहन को 
अभी पत्र भेजता हैं और संनन्‍्यासिनीजी तथा उन 
बालिकाओं को भी ढुंढ़वाता हैं । 


[ लम्बी साँस लेते ओर श्राँसू पोंछते श्रसेच का प्रस्थान । ] 


प्रदा गिरता है। 


पाँचवाँ दृश्य 
स्थान : भोलानाथ का घर 


समय : रात्रि 
नेपथ्य सें-- 'अजी द्वार तो खोलो । आज नि:सन्देह 
बड़ी वीरता करके आया हूँ |” 


[ उमा का प्रवेश । वह जातो है, कुछ देर में श्रागे भोलानाथ 
झोर उनके पीछे उस्मा आती है ] 
भोलानाथ : (हँसते हुए) हः ह: हः हः ! 
उसा : केवल हँसोहीगे या कुछ कहोगे भी ? 
भोलाताथ : हः हः हः हः। 
उमा : फिर वही बात | अच्छा जाने दो, अब में न पूछंगी । 
आपकी इच्छा हो तो बताइए, नहीं तो न सही । 
[पीठ फेर खड़ी हो जाती है । ] 
भोलानाथ : हः हः ह: हैः । (उम्ता के निकट जा, उसकी ठड्ी में 
हाथ लगाकर ) लो रुष्ट हो गयीं | अ्रजी, राची जी, 
नि:सन्देह बात ऐसी है कि कि उसे सुनकर मुझ पर 
तुम्हारी निःसन्देह दीठ लग जायगी 
| उसा हँस पड़ती है।] 
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भोलाबाथ : लो हँस दिया ! तुम तो मेरी वात को कुछ समभततीं 
ही नहीं । अ्रच्छा लो; सुनो । कितने बड़े साहस का 
काम है | 
उम्मा : (घूमकर) कहिए। 
भोलानाथ : देखो, निःसन्देह अत्यन्त ध्यान से सुनना । 
उम्मा : श्राप कहिए तो। 
भोलानाथ : चित्त को श्रच्छी प्रकार एकाग्र करके सुनता । (अ्रग- 
रखे की बहें चढ़ग्ता है ।) 
उसमा : आप कहेगे भी या यों ही करते रहेंगे । 
भोलानाथ : कहने के लिए थोड़ा प्रस्तुत भी तो हो जाऊँ। 
(अकड़कर) लो अरब सुनो, सामने खड़ी होश्नो । 
उसा : (हँसती हुई सामने खड़ी होकर) बहुत अच्छा, 
कहिए । 
भोलानाय : (झँछों पर हाथ फेरदा हुआ) किस प्रकार कहना 
आरम्भ करूँ, निवेदन, भूमिका, प्रस्तावना, उपो़- 
घात, प्राकृकथन, श्रादि के उपरान्त, या निःसन्देह 
प्रारम्भ से ही विषय का आरम्भ कर दूं | 
उम्मा : (ऊबकर) जेसी आपकी इच्छा हो, पर कछ 
कहिए तो । 
शोलानाथ : (कसर पर एक हाथ रख, दूसरे हाथ से छड़ी को 
घुमाते हुए) श्रच्छा जाने दो । जव कि तुम सुनने को 
इतनी उत्सुक हो तो निःसन्देह विपय से ही आरम्भ 
करता हूँ; भूमिका अन्त में कह लूँगा । (पैर पटकने, 


८ 
2 


भोलानाथ : 


उसा ५ 
भोलानाथ : 
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खखारने तथा श्रोर भी विशेष अझकड़ने के उपरान्त) 
आज सन्ध्या को--अश्रच्छा कथा आरम्भ करने के 
पहले एक वात ओर बता दो कि वर्णन संक्षेप से हो 
कि विस्तार से । 


: (बहुत ही ऊबकर) यदि आपको न कहना हो तो 


न कहिए, में यह चली। आप तो कसरत कराते हैं। 
(जाना चाह॒तो है ।) 

(जल्दी से) यह लो, ञ्ीघ्र लो, श्रभी लो, उस स्थल 
से हट न जाना | नही तो इतनी देर का सव परि- 
श्रम व्यर्थ हो जायगा । कहने के पहले फिर नि.सन्देह 
इतना ही समय इस ठाट से खड़े होने में लगेगा । 
(हँसकर) यह लीजिए, खड़ी हूँ । अब तो कहिए 
(खखारकर, मूछों पर हाथ फेरते हुए) यह भी 
ज्ञात हुआ कि तुम निःसन्देह संक्षिप्त वर्णन पसन्द 
करती हो, क्योंकि तुम ऊवती जल्दी हो । 


: (ऊबकर) जान पड़ता है कि आपको कुछ कहना 


वहना नहीं है। आपने इस प्रकार के छल-छन्द कहाँ 
स॑साख : 


: एक पण्डित से वर्णन करने की प्रणाली सीखकर 


आया हूँ । अच्छा सुनो, अब कहता हूं; पर, हाँ, कहाँ 
तक कहा था ! 


: (ऊबकर) कहाँ तक क्या ? अभी तो श्राग, पत्थर 


कूछ भी नहीं कहा । 
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भोलानाथ : 


उमा 


भोलानाथ 
उसा 
भोलानाथ 
उमा 


भोलानाथ 


उम्ता : 
भोलानाथ : 
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(समभाते हुए) तो रुष्ट काहे को होती हो, रानीजी ! 
फिर से सव आरम्भ से सुन लो, और बहुत झीघ्र, 
संक्षेप से । वात यह हुई कि तुम जो सदा यह कहती 
रहती हो कि मालिक की हाँ में हाँ च मिलाना 
चाहिए, वस, आज निःसन्देह मेने हाँ में हाँ नहीं 
मिलायी; निधड़क होकर अपनी स्पष्ट सम्मति 
दे दी । (वहाँ से हट, साधारण रूप से खड़े हो) वस 
अब श्रागे न कहूँगा । 

(उत्सुकता से श्रागे बढ़कर) क्‍या सम्मति दी, वह 
भी तो कहिए ? 

(मुंह फ़ेरकर सिर हिलाते हुए) ऊ हूं । 

मे आपके हाथ जोड़ती हूँ, कह दीजिए | 

(पीठ फेरकर ) निःसन्देह, नहीं । 

(ऊबकर ) नहीं कहते तो त कहो । (दूर जाकर खड़ी 
हो जाती है।) 

(पीछे-पीछे जाकर कन्धे पर हाथ रखकर) लो 
फिर रुष्ट हो गयीं । अ्रच्छा सुनो, निःसन्देह 
कहता हूँ । 

कहिए। 

आ्राज सन्ध्या को वातों ही बातों में ठाकुर साहव के 
सामने चन्द्रसेत की बात निकल पड़ी | मैंने उनकी 
सम्मति के विरुद्ध उसकी और उसके कर्मचारी 
दुजेनसिह की निःसन्देह खूब ही निन्‍्दा की, ख़व ही 


दृश्य ] 


उसा : 
: वे चाहे कुछ भी कहें, मुझे उससे प्रयोजन ? मैंने तो 


भोलानाथ 


उम्रा ५ 


भोलानाथ : 


उसा < 


भोलानाथ 


उस्रा ५ 
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निन्दा की, खूब ही निन्‍्दा की । 
तब उन्होंने क्या कहा ? 


नि.सन्देह अपनी वीरता दिखा दी। 

हाँ, आपने तो अपना कत्तंव्य किया, पर उन्होंने भी 
तो कुछ कहा होगा । 

उन्होंने निःसन्देह यही कहा कि अब कुछ नहीं हो 
सकता, में चन्द्रसेन के यहाँ टीका भेज चुका हूँ । 
(लम्बी साँस लेकर) पर अ्रव कालिन्दी देवी का 
क्या होगा ? उन्होंने तो जब से यह सुना है तब से 
चारपाई तक नहीं छोड़ी है । 


: यह तो सब निःसन्देह सच है, पर में इसके लिए 


क्या करूँ । 
(लम्बी साँस लेकर) हाँ, यह तो ठोक ही है। चलिए 
आप तो भोजन कीजिए । 
| दोनों का प्रस्थान । | 
प्रदा उठता है। 


छुठवाँ दृश्य 
स्थान : कालिन्दी का कमरा 
समय : दोपहर 
| कालिन्दी लेटी है। सामने उदास भाव से द््रसेन खड़े हैं। 
बगल में श्रॉस डालती हुई इन्दुमती बेठी है। एक ओर प्रमोदिनी 
और कई वबालिकाएँ खड़ी हैं। एक ओर से भोलानाथ और उमा 
तथा इसरो झोर से मोहन का प्रवेश । मोहन सबसे प्रणाम श्रादि 
करता है। कालिन्दी और मोहन की हष्टि मिलते ही दोनों 
ठिठककर रह जाते हैं। कुछ देर पश्चात्‌ सबों को सम्बोधन कर 
कालिन्दी कहती है । ] 
कालिन्दी : (क्षीण स्वर से) अरब जाने में बहुत विलम्ब नहीं । 
बहिन कौमुदी का श्रभी भी पता नही क्‍यों ? (कुछ 
ठहर कर ) सबसे क्षमा; श्राप लोग कह दें कि मेरे सब 
अपराध क्षमा किये । 
शरसेन : (रोते हुए) हाय! हाय! वेटी, तू यह क्या कह रही है। 
में संसार में बंठा ही है और तेरी यह दशा ! हाय ! 
इस सव अनथ की जड़ में ही हूँ ! (और रोता है।) 
इन्दुमती : (जोर से रोकर) हाय ! वेटी, तुझे यह क्या हुआ ? 
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उमा : (रोकर) यह अचथ्थ हो रहा है ! 
झ्ोर रुसाल से आँखें 


[नोहन एक ओर सह फेर लेता 

पोंछता है। | 

कालिन्दी : (उसो क्षोण स्वर से) तो क्या इस समय मेरी अभि- 
लापा पूरी न होगी ? 

प्रसोदिती : (साहस से तब को तम्बोधन करके) महाशयो 7 हम 
लोग बड़ी भ्रूल कर रहे हे ! दुःख करने को जन्म भर 
पड़ा है। इस समय कालिन्दी देवी का मनोरथ पूरा 
करना हमारा प्रधान कतेंव्य है । (सब लोग कुछ शान्त 
होते हैं।) भ्रच्छा, कहो, बेटी, तुम्हें क्या कहना है ? 

कालिन्दी : (उसी क्षीण स्वर से) जो कुछ अपराध हो सब लोग 
क्षमा करें। 

प्रमोदिवी : कृपा कर सब लोग उत्तर दें । 

श्रसेन : वेटी, तेरे कोई अपराध नहीं हैं। 
इन्दुसती : एक भी नहीं । 
| सब लोग अपती-शअ्रयनी आँखों के आँसू पोंछते हैं। | 

प्रसोदिनी : में सव लोगो की ओर से कहती हूँ कि तुम्हारे यदि 
कोई अपराब हुए हों तो क्षमा किये गये । 

कालिन्दी : (श्रसेव से कुछ बलयुक्त स्वर से) पिताजी, मुझे 
यह विनय करना है कि श्राप जो अपने को इस अनर्थ 
की जड़ मानते हैं, सो भूल जाइए | आपने मुझे बड़े 
लाड-प्यार से' "में हो हर वात में आपकी अप्रतिष्ठा 
का कारण ' मुझे क्षमा, पिता जी । 


्ै 
ठ्‌ 
ह्‌ 


श्रेक | 
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| रोते-रोते श्र सेन की हिचकी बंध जाती हैँ । इन्दुमती शोर 
उमा भी रोती हैं। दोहन के भी आँसू गिरते हैं । | 


प्रमोदिनी : 


कालिन्दी : 


| 
कालिन्दी : 


प्रमोदिनी : 


कालिन्दी : 


कालिन्दी : 


कालिन्दी : 


शान्‍्त, गान्‍त, हो जाइए । 

(इन्दुघती की ओर देखकर कुछ बलयुकत स्वर से) 
माता, ६ ये घरना । क्या माता से भी संसार में कोई 
उऋण'''? सुझे यही दुःख है कि जिस भार को नो 
मास उदर में'"'फिर जिसे पालने में इतना कष्ट'**, 
वह आएप्के लिए भार मात्र,'*क्षमा:*'माता ! 


सब लोग सुनकर और भी दुःखित होते हैं। | 


(प्रमोदित्रों से फिर क्षीण स्वर से ) भगवती, आप 
मुझे क्षण" मेरे कारण आपने बड़ा अपमान '' 'क्या 
कहूँ । (नेत्रों में जल छा जाता है ) 
इस विध्रय का विचार न कर, बेटी, शान्त हो । तू 
जानती ही है कि मुझे मान और श्रपमान दोनों एक 
से हैं । 
(उमा से ग्रत्यन्त क्षीण स्वर से)सखी, तुम से भी विदा। 
[उमा रो पड़तो है। | 
(बालिद्ब्रों से बलयुक्त स्व॒र से) तुम सब नारी जाति 
को (कुछ ठहर क्षीण स्वर में) प्रतिष्ठा का कारण 
होना । 
[ बालिकाएँ रो पड़ती हैं। | 
(मोहन हो ओर देखती हुई श्रत्यन्त क्षीण स्वर से 
अटक-शटक कर) बस अश्रब विलम्ब नहीं । श्रब चली, 
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नाथ (आँखें मूँदकर) आँखें मुंदी जातीं *- 'लाओं 
(हाथ बढ़ाकर) चरणों को आगे ****** (कुछ- 
ठहरकर ) जाने के समय लज्जा नहीं। स्वामी, ्राज 
सब के सामने स्वामी कहती * * * (श्ँखें खोलती है।) 
हृदय तुमको दे चुकी थी, केवल विधि से शरीर 
अपंण त'''यह अगले जन्म में (आँखें मदकर) 
आँखें मंदी (फिर हाथ बढ़ाकर) लाइए, चरण न * * 
ताथ (मोहन आँसू ढालता हुआ आगे बढ़ता है । 
कालिन्दी परों को पकड़ लेती हैं।) श्रव जीभ ऐंडठी 
स्वामी ! मेरे अप * 'राध (5हरकर कठिनता से) 
अपने पथ को दुख के कारण छोड़-न-देना (आ्रत्यन्त 
कठिनता से) न'''नाथ ! हरे 'कृष्ण' मोह 


यवनिका 
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पहला दृश्य 
स्थान : रूपसेन के मकान का भारोखा 
समय : रात्रि 
[ सामने सरयू बह रही है, जिसके किनारों पर सघन वृक्ष 
दिखायी देते हैं। चाँदनी में सरय्‌ का पानी चःउक रहा है ओर वायु 
से हिलते हुए वृक्षों के पत्तों में से छत-छन कर चॉदनी भूमि पर 
पड़ रहो है। भरोखें में मोहन और बल्देव ख $ हुए सरय की झोर 
देख रहे हैं। | 
सोहन : मित्र, चाँदनी छिटकी हुई है; पवन से वृक्ष लहरा रहे हैं; 
सरयू बह रही है। क्या दिन, क्या रात्रि, क्या प्रात:काल, 
क्या सन्ध्या सदेव इसका प्रवाह इस्त प्रकार वहता है। 
मर्यादापुरुषोत्त म श्री रामचन्द्र जी के समय भी इसका 
प्रवाह ऐसा ही था और गञ्राज भी उसा ही है। अन्तर 
इतना ही है, कि वह पानी नहीं है, वह रेत नहीं है, वे 
कगारें नहीं हैं, पर सरयू वही है; वाह वहीं है; इसकी 
अनित्यता में नित्यता अवश्य है । 
बल्देव : तुम्हारा तो, मित्र, पाँचवाँ पाठ आ रम्भ होता है । क्‍या 
'विश्व-प्रेम के संग तुम सरयू के प्रवाह में भी परिवर्तन 
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करना चाहते हो ? 

मोहन : इसके प्रवाह में परिवर्तत ! यह परिवततेन हो ही नहीं 
सकता । ठीक सरयू के सहश संसार का प्रवाह भी इसी 
प्रकार बिना रुके चला जा रहा है; चाहे कोई रहे या व 
रहे, पर इसका प्रवाह नहीं रकता । इस सृष्टि में नित्य 
असंख्यों जीव उत्पन्त होते है और असंख्यों नष्ट होते है; 
इसे इससे सम्बन्ध नहीं। कौन जन्मा ओर कौन मरा, 
किस सभ्यता का विकास हुआ और किसका ह्वास, किस 
साम्राज्य का उत्थान हुआ शोर किसका पतन, इसे इससे 
प्रयोजन नही । कहाँ प्रेम है और कहाँ कलह है, कहाँ 
शान्ति है ओर कहाँ समर, यह नहीं जानता । इसका 
चरखा इन सारी वातों की उपेक्षा करके चलता है; 
वराबर चलता है। नित्य समय पर प्रात:काल होता है, 
समय पर सन्ध्या होती है और समय पर रात्रि हो जाती 
है। नित्य समय पर सूर्य निकलता और डूब जाता है । 
नित्य समय पर चन्द्रमा की कलाएं बढ़ती या घट जाती 
हैं। नित्य समय पर ग्रह तथा नक्षत्र उदय होते और अ्रस्त 
हो जाते हैं । ऋतुएँ आ्राती और चली जाती है । 

बल्देव : फिर क्‍या इसे निर्देय कहना चाहिए ? 

मोहन: नहीं, निर्देय क्यों कहा जाय ? आराज मैं का लिन्दी के कारण 
इसे निर्देय कहूँ तो क्या यह उचित होगा ? कोई संयोगी 
इसे बड़ा दयावान कहता होगा । 

बल्देव : (लस्बी साँस लेकर) सारे विश्व से प्रेम करने की दीक्षा 
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मोहन : 


बल्देव : 
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ले लेने प्र, जीवन के इस पंचम पाठ में भी कालिन्दी को 
तुम न भूल सके । शूरसेन के अपमान को तुम भूल गये | 
मृत्यु-सम रोग के बढ़ जाने का भय होते हुए भी भूखे 
बालकों के लिए पथ्य अन्न देने की भी उदारता तुम कर 
सके। बालिकागझ्रों की रक्षाके लिए निज प्राणों की रक्षाको 
भी तुच्छ जान जलतो हुई अग्नि में कूदने का तुमने साहस 
किया । संसार में धत और रूप, कनक और कान्‍्ता ने न 
जाने कितने त्यागी और विवेकी पुरुषों के त्याग और 
विवेक को भ्रष्ट किया है, परन्तु रूपसेन की अतुल 
सम्पत्ति और रूपवती का अनन्य सोन्दय्य भी तुम्हें आक- 
बित नहीं कर रहे है। फिर क्‍या कालिन्दी के लिए इस 
प्रकार विह्वल होना तुम्हें शोभा देता है ! 
(दीघे निःश्वास छोड़कर) इसका कोई उत्तर मेरे पास 
नहीं है, बल्देव | कुछ समभ में नही श्राता । जब झ्ुझे यह 
विचार आता है, तब मेरा सिर चक्कर खाने लगता है। 
परन्तु, मित्र, अपने लिए न सही, रूपवती के लिए ही 
तुम्हें अब अपनी विचारधारा दूसरी ओर मोड़नी 
होगो । जब रूपसेव जी का पत्र खुला था उस समय की 
ओर आज की परिस्थिति में तो बहुत अन्तर हो गया 
है। उस समय तुम कालिन्दी से वचनबद्ध थे, अतः 
तुम्हारा यह कहना ठीक था कि तुम रूपसेन जी की 
ग्राज्ञा मानने के लिए बाध्य नही. पर श्रब॒ तो कालिन्दी 
देवी संसार में नहीं है । 


१४६ ] 


मोहन 
बल्देव 


बल्देव : 
मोहन : 


बल्देव : 
मोहन : 


बल्देव : 


मोहन ; 


बल्देव : 
मोहन ; 
: तब ? 

: प्र जितनी ही मैं शीघ्रता चाहता हूँ, उतना ही विलम्ब 


बल्देव 
मोहन 
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: यही प्रश्त तो मुझे और धर्म संकट में डाले हुए हैं । 
: धर्म संकट कैसा, मित्र ? 
मोहन : 


बड़ा भारी धर्म संकट है। तुम्हारे कहने के श्रनुसार 
परिस्थिति अवश्य बदल गयी है। 

फिर ? 

परन्तु सारा प्रइन यह है कि कालिन्दी की मृत्यु से क्या 
में उसे दिये हुए वचन से मुक्त हो गया ? कालिन्दी के 
संसार में न रहने पर भी कालिन्दी के श्रतिरिक्त और 
किसी से विवाह करने के लिए क्‍या में स्वतन्त्र हैँ ! 
(श्राइचय से) इसमें भी क्या कुछ सन्देह है ? 

वहुत बड़ा । प्रइन इतना सरल नहीं है जितना ऊपर से 
दिखायी देता है । 

(और भी झाइचय से) तो क्या अभी भी तुम रूपसेन जी 
की श्राज्ञा पालन न करोगे, अभी भी तुम रूपवती से 
विवाह न करोगे ? 

यह मेंने कहाँ कहा ? में तो केवल यही कह रहा हैं कि में 
बड़े धर्म संकट में हैं। बहुत सोचने पर भी मैं श्रब तक 
कोई निर्णय नहीं कर सका हैँ । 

(भूभलाकर) तो फिर यह निर्णय होगा कब ? 

में स्वयं चाहता हुँ कि बहुत शी त्र हो जाय । 


होता जाता है। मेरे हृदय पर यह कोई छोटा-सा भार 


दृश्य | 
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नहीं है, बड़ा, बहुत बड़ा भार है। यह छोटा-सा हृदय, 
यह टूटा हुआ हृदय, इस भार से और भी दबा जा रहा 
है। न जाने यह मनुष्य जीवन कसी पहेली है, जितना 
ही इसे सुलभाते जाञ्नो, यह उतनी ही जटिल होती जाती 
है। मनुष्य इस विराट विद्व में एक क्षुद्र प्राणी अवश्य 
है, उसका हृदय छोटा-बहुत छोटा-है, परन्तु उसमें जो 
लहरें उठती हैं उन लहरों से वह सारे विश्व को व्याप्त 
कर लेता है। समुद्र विशाल है, गम्भीर है, उसकी लहर, 
उसको विशालता, उसको गम्भीरता के सम्मुख बहुत 
छोटी वस्तु है, परन्तु इसके ठोक विपरीत मनुष्य का 
हृदय छोटा अत्यन्त छोटा है और यह होने पर भी उस 
में जो लहरे उठती हैं, वे समस्त ब्रह्मांड को व्याप्त 
कर लेने की शक्ति रखती है। कुछ व्यक्तियों की ये 
हृदय-तरंगें सुखमय होती हैँ, उसे स्वयं को उनसे सुख 
मिलता है, दूसरों को भी उनसे सुख मिलता है, परन्तु 
कूछ ऐसे ग्रभागे मनुष्य भी होते है, जिनके हृदय की ये 
कल्लोलें, उन्हें और दूसरों को दुःख के पानी में डुबो देती 
हैं। कुछ मनुष्य ऐसे बड़भागी होते है कि उन्हें बिना 
प्रयास के ही सुख मिल जाता है, और कछ ऐसे अ्रभागे 
होते है कि जंसे-जैसे वे सुख प्राप्त करने का उद्योग 
करते है वेसे-वेसे वह सुख उनसे दूर---बहुत दूर--हटता 
जाता है और सुख के स्थान पर उन्हें श्रधिकाधिक दुख 
भोगना पढ़ता है। 
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: परन्तु तुम तो कम के सम्मुख भाग्य को कोई वस्तु नहीं 


मानते थे । 


: सो में ग्रभी भी कहता हूँ। भाग्य के भरोसे मनुष्य को 


कर्म छोड़ने का कोई अ्रधिकार नहीं है। मैने जो कुछ 
अ्रभी कहा उसका तात्पय केवल इतना ही है कि कई वार 
कर्मो के विपरीत फल भी होते हैं। फल के सम्बन्ध में 
मनुष्य जक्षित-हीन है । 


: परन्तु, मित्र, तुम जिस छोटी-सी बात में इतने रूप और 


रंग देख रहे हो उसमें मुझे तो कोई भी तथ्य नहीं 
दिखता । 


: (रूखी हँसी हँसकर) वल्देव, वल्देव, संसार में छोटी 


बातें ही इस छोटे मनृष्य के जीवन में अश्रधिक महत्त्व 
रखती हैं, वड़ी नहीं । विराट सूर्य का पथ निद्विचत है, 
विद्याल चन्द्र का मार्ग नियुक्त है, बड़े-बड़े ग्रह-नक्षत्रों के 
मगमें भी कोई गड़वड़ नहीं, पृथ्वी भी अपने रास्ते को अखु 
भर भी नही छोड़ सकती; परन्तु ये सब वड़ी बहुत बड़ी- 
बड़ी वस्तुएँ हैं; इनके काम, उन कामों के ढंग सभी बड़े 
हैं। यह मनुष्य तो क्षुद्र प्राणी है, बहुत छोटी-सी वस्तु है। 
इसका मार्ग इतना सीधा नहीं है । इसे तो फूंक-फूंक कर ही 
पेर रखना पड़ता है। छोटी वस्तु तो छोटी ही बात की 
ओर ध्यान रखेगी बड़ी बात की ओर नहीं; फिर बड़ी 
बातों का निर्णय करना भी प्राय: उतना कठिन नहीं है 
जितना छोटी बातों का । छोटी-छोटी बातें ही श्रधिकतर 
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इस छोटे मनुष्य के इस छोटे-से जीवन की दिशा निर्णय 
करती हैं; उसका सुख-दुख निश्चित करती हैं, बड़ी नहीं । 
बल्देव : कभी-कभी तो न जाने तुम क्या-क्या कह डालते हो कि 
मेरी समझ में भी कुछ नहीं आता; कहाँ रूपवती से 
विवाह करने की बात और कहाँ सूर्य, चन्द्र, ग्रह, पृथ्वी 
और समुद्र तक छलाँगें भरना | 
मोहन : बलल्‍्देव, तुम्हें भी क्या यह सब पागल का प्रलाप जान 
पड़ता है ? पर नहीं, मित्र, नहीं, यह पागल का प्रलाप 
नही है, यह उस हृदय के आवेग हे जो श्रत्यन्त क्षद्र होने 
पर भी जैसा मैंने अभी कहा सारे ब्रह्माण्ड को व्याप्त कर 
लेता है; फिर यदि तुम्हें पागल का प्रलाप ही प्रतीत होता 
हो तो इसे एक प्रेमी पागल का प्रलाप समझ सकते हो । 
रूपवती के संग विवाह की समस्या इतनी सरल नही है, 
नहीं तो में न जाने कब इस भार को हलका कर लेता, 
परन्तु मेरे लिए तो यह भारी, बहुत भारी, धर्म संकट 
है श्र इस पर सूक्ष्म अत्यन्त सृक्ष्म विचार की आव- 
इयकता है। (कुछ ठहरकर ) अच्छा, देखो, एक बार 
फिर इस जगमगाती हुई चाँदनी, इस लहलहाते वक्ष- 
समूह, इस कलकल नाद से युक्त बहती और चमकती 
हुई सरयू को देखो, देखो जी भरकर देखो । फिर चलो 
हम लोग सो रहें बहुत रात चली गयी । 
| दोनों कुछ देर सामने की ओर देखते हैं। मोहन लम्बी 
साँस लेता है। फिर दोनों का प्रस्थान । | 
पट परिवतेच 


दूसरा हृश्य 
स्थान : सरबू का एक जंयली तट 

समय : रात्रि 

[ कालिन्दी की कुमारिकाञ्म्त की प्रधान अध्यापिक्ता और 
कोमुदी का प्रदेश । | 

अध्यापिका : उस दिल तुमने अपनी पूरी कथा मुझे वहीं सुनायी । 
आगे का वृत्तान्त कहने में कुछ ब्ार्पत्ति तो चहीं है ! 
कौसुद्दी : भला मुझे आपसे कोई बात कहने में क्या आपत्ति 


चिड३222- सकते < च्लिं रे ्स्ि री व्गा किम सी अर 
हो सकती हैँ । उस दिल उजनातसह का दुचा उच्छचप 





के यहाँ ले जाने का, चच्दसेन जी के कुसारिक्ताश्स- 
उत्सव में नेह वगर जाने का और उतचके अन्तःपुर 
में अपने रहने त्तक का वृत्त तो मैं आपसे कह ही 
चुकी हैं | 
प्रध्यापिका : हाँ, यहाँ तक कह दिया है । 

कोमुद्दी : उत्तके पद्चात्‌ का अब कहे देती हैँ। चन्द्रलेत के यहाँ 
जिस कमरे में में जाकर उहरी उसके आस-पास 
अनेक कमरे थे और उससे अतेक रमरणियाँ रहती 
थीं। पूछने पर ज्ञात हुआ कि ये सब चन्द्सेत की 


दृश्य ] 


अ्रध्यापिका : 
कॉमुदी : 
अ्रध्यापिका : 
कोम्‌दी : 
अध्यापिका : 
कोम॒दी : 


म्रध्यापिका : 
कोमुदी : 


अध्यापिका : 
कोसुदी : 


अ्रध्यापिका 
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रखी हुई स्त्रियाँ हैं । 

यह सुनकर तो तुम्हें बड़ा दुःख और आश्चर्य हुआ 
हुआ होगा ? 

नही, कुछ भी नहीं । 

(आइचये से) अच्छा ! जिससे तुम विवाह करने 
गयी थीं उसको यह दशा देखकर भी तुम्हें दुःख 
और आइचय नहीं हुआ ? 

इसलिए नहीं हुआ कि उनके आझाचरण का यह 
वृत्तान्त में पहले ही सुन चुकी थी । 

(ओर भी श्राइचय से) और तब भी तुम उनसे 
विवाह करने गयीं ? 

हाँ, क्योंकि में तो उच्की सम्पत्ति की अधिका- 
रिणी होना चाहती थी। में यह जानती थी कि वे 
कुमार हैं ओर उनकी विवाहिता रुत्री में ही होऊंगी । 
अच्छा फिर ? 

चन्द्रसेन ने दूसरे ही दिन आने को कहा था। मैं 
बड़ी बेचेनी से उनके आने और अपने विवाह की 
प्रतीक्षा करने लगी । 

ग्रच्छा । 

जिस दिन उन्होंने आने को कहा था वह दिन बीत 
गया । दिन पर दिन बीतने लगे, परन्तु उनका पता 
न था; उधर मेंने अनेक प्रकार के सम्वाद सुने । 


: कैसे ? 


१५२ |] 
को मुदी 


ग्रध्यापिका : 


कोमुदी 


अध्यापिका 


कोमुदी 


ग्रध्यापिका : 


कोमुदी 


अध्यापिका : 


विश्व प्रेम [ दूसरा 


: कुछ स्त्रियों से सुना कि चब्द्रसेन कई बालिकाओं 


को यह कहकर लाये थे कि वे उनसे विवाह करेंगे, 
परन्तु विवाह न कर, वबलातू उनका सतीत्व भंग 
कर यातो उन्हें निकाल दिया, या रखी हुई स्त्री 
के समान रख लिया । 

(अचस्भित होकर) हाय ! हाय ! कंसा घोर 
अनथ है ! 


: फिर कुछ स्त्रियों से सुता कि वे इतना अ्रपव्यय कर 


चुके है कि उन पर बड़ा भारी ऋण हो गया है 
ओर उनकी सम्पत्ति त्रीलाम होते वाली है । 


: इन सम्वादों को सुनकर तो तुम्हारी वुरी दशा हुई 


होगी ? 


: ये सम्वाद सुनते ही मेरे परों के नीचे की भूमि सरक 


गयी । दुःख की पूर्णाहुति कुमारिकाश्रम में आग 
लगाने के षड़यन्त्र और चन्द्रसेन के पागल होकर 
भागने के समाचार से हुई । 

(उत्सुकता से) तव तुमने क्‍या किया ? 


* उस समय की मेरी स्थिति को मैं ही जानती हैं, 


उसका वरणुन दब्दों द्वारा नहीं कर सकती । में वहाँ 
से किसी प्रकार निकल भागने का प्रयत्न करने लगी; 
किन्तु यह कुछ सरल कार्य त था। फिर भी किसी 


प्रकार एक दिल रात्रि को वहाँ से निकल पायी । 
तब ? 


दृश्य ] 


कौमुदी न्‍ 


ग्रध्यापिका : 
: में सरय्‌ में क़दने ही वाली थी कि संन्यासिनी जी 


कोमुदी 


अ्ध्यापिका 


कोमुदी 
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उस समय न तो घर जाने का मेरा साहस हुआ और 

ने संसार में कोई स्थान ही मेरे लिए था। अपने कर्मों 

पर मुझे इतती ग्लानि आयी कि मेंने सरयू में डूब 
कर आत्म-ह॒त्या करने का साहस किया । 

ओह ! आत्म-हत्या ! 


आ पहुँचीं और मुझे समझाकर यहाँ ले ग्रायों । यहाँ 
आने पर आप लोगों के सत्संग और विद्याध्म्यास 
से हृदय को शान्ति मिली है । जिस शिक्षा और 
सत्संग से में घृणा करती थी वही मुझे शान्ति और 
सुख देने का साधन हुआा है । 


: तुम्हारी बड़ी करुण कथा है । ईश्वर करे दिनों-दिन 


लुम्हारा हृदय अधिकाधिक शान्ति लाभ करे झोर 
तस इस विशाल सृष्टि की कुछ सेवा कर सको | 


: में इस योग्य कहाँ ? परन्तु आप लोगों के झाशीर्वाद 


से कदाचित्‌ यह भी हो सके । 


[ कुमारिकाश्नम की बालिकाओं का गाते हुए प्रवेश । | 


(राग यमन--कल्याण ) 


वही है साधु जिनको टेक पर-हित की समायी है। 
इसी के हित जिन्होंने धर्म की धनी रमायी है। 
राख लया भगवा पहिर घूमे जो एकनन्‍्त। 
निज सेवा के हेतु जो ये हैं भूठे सन्‍्त। 


१५४ ] विश्व-प्रेम 


सच्चे जो उन्हें दिन-रात भाती जग भलायी है। 
दु्खित देख जो अन्य को भाग चले मुख मोड़ । 
जावें कहीं न और जो श्रीमानों को छोड़। 
उन्होंने राख क्या निज देह पर कालिख लगायी है । 


[ दूसरा 


प्रमोदिती : 


कोमुदी : 


प्रमोदिनी : 


कोमुदी : 


[ प्रमोदिनी का प्रवेश । | 
(कौमुदी से) तुझे देखने को शूरसेन जी बड़े झ्ातुर 
हैं, कौमुदी, उन्हें ग्राज तक यह ज्ञात नहीं है कि 
तेरा पता लग गया है । कालिन्दी ने भी श्रन्त समय 
तेरा बड़ा स्मरण किया था। 
(आस भरकर ) जिस बहन का मेंने सदा तिर॒स्कार 
किया, वह मुझे अन्त समय स्मरण करे, यह उसके 
हृदय की उदारता के अतिरिक्त और क्या हो सकता 
है ? चाचा जी से मिलने को तो में भी बहुत झातूर 
हूँ, माता, परन्तु उन्हें अपना मुख केसे दिखाऊंगीं ? 
इन सब वातों को भूल जा, बेटी । में उनसे सब कह 
दूंगी। तुझे वे एक शब्द भी न कहेंगे, वरच्‌ तुझे देख 
उनका दुःख आधा हो जायगा। तेरी चाची ने भी 
मृत्यु के पृ तेरा बड़ा स्मरण किया था | 
(आँख सें श्रॉस भरकर) में बड़ी भ्रभागिनी हूँ कि 
ऐसे अ्रवसरों पर भी वहाँ न थी । क्या कहें । 


| चन्द्रसेत का ज्ीघ्रता से हाथ फलाये हुए फदा-सा क्रता, 
धोती पहने, नंगे सिर श्रोर नंगे पेर प्रवेश । ) 


चर्द्रसेन : 


है-है-है-मेरा क्या, अ-अ्र-अ-अपराध है। मु-मु-मु- 


. भुझे क्यों पकड़ते हो ? भ-भ-भ-भाई ! मैंने तो कुछ 


दृश्य | 
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अ-अ्र-आग लगायी नही । दुर्जनसिह ही ने घुझे य-य- 
य-यह उ-उ-उ-उपाय बताया था। (दौड़कर) ह- 
ह-ह-हाय ! हाय ! प-प-प्‌-पकड़ लिया। (दोड़कर 
बालिकाओं को देखकर) हे-है-हैं- तुम लोग कौन 
हो ? भ्रु-भ्ु-भ्ु-भुतनियाँ । कू-कू-क-कमा रिकाश्रम में 
ज-ज-जली हुई बालिकाएं ! बदला चु-चु-चु-चुकाने 
आयी है। (बालिकाओं को गुलाबी वस्त्र देखकर) 
अनश्र-और श-श-शरीर में श्र-श्र-श्र-प्राग धारण 
कर" अ-ग्र-अब मु-मु-मु-मुझसे लिपटोगी ! हाय ! 
हाय ! अ्र-श्र-श्रव मे क्या करू। (बालिकाओं के 
हाथ जोड़कर) ग्र-श्र-अ-अरी भ्रुतनियों, म-म-म- 
मेरा कोई अ्र-अश्र-अपराध नहीं। (कुछ ठहरकर 
दोड़ते हुए) न-त-नही मानती | अ-अ-अच्छा तो 
यह लो म-म-में सरयू में करा । (सरयू में कूदता है ।) 


[ नेपथ्य सें--/हैं यह क्या, यह क्या, इतना पागलपना। 


सावधान। ऐसा अनर्थ न कीजिएगा। नहीं तो झाप डब 


जायेंगे ।” | 
[ नपथ्य में--"है यह क्‍या, यह क्‍या, इतना पागलपना। 


सावधान । ऐसा अनर्थ न कीजिएगा । नहीं तो आप डूब 


जायेगे |” | 


'प्रभोदिती : (सबों से) शीघ्र चलो, दोनों के बचाने का प्रयत्न 


करना होगा । 


, [ प्रमोदित्ती शीघ्रता से आगे बढ़ती है ॥सब पीछे जाती हैं। | 


परदा गिरता हे। 


तोसरा हृश्य 
स्थान : श्रसेन के मकान की दालान 
समय : सन्ध्या 


[ विह्वूल श्रवस्था सें श्रसेन ठहल रहे हैं। पीछे-पीछे 
भोलानाथ हैं। | 


त्रसेत : 


भोलानाथ : 


ध्रसेन : 


(विह्नलता से) हाय ! हाय ! क्या में यही दुःख देखने 
को जीता रहेंगा । भाग्यवान तो कालिन्दी की मां 
थी, जिसने भ्रधिक समय तक दुःख न देखा । 

धीरज धरिए, श्रीमान्‌, निःसन्देह इस दुःख का पार 
नहीं, पर धंय्यं के सिवा दूसरा उपाय भी तो 
निःसन्देह नहीं है। 

(उसी तरह) भोलानाथ, में क्‍या कहें, कुछ कहा नहीं 
जाता । हृदय में श्राग-सी जल रही है झ्ौर इस 
विचार से कि इस सर्वेनाश का कारण में श्रोर मेरे 
ये पड़ोसी हैँ, उसमें मानो घी की आहुति पड़ रही 
है। हा! कालिन्दी ! हा! इन्दुमती ! हा ! कौमुदी ! 
दो चल बसीं और एक ने मुझ पातकी को त्याग 
दिया । 


दृश्य ] 


भोलादाय : 


शरसेन : 


भोलानाथ : 


श्रसेन : 
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श्रीमान्‌ सोचिए तो कालिन्दी देवी अन्त समय में 
क्या कह गयी हैं ? उनका अन्तिम अनुरोध भी तो 
नि:सन्देह पालन करना चाहिए। 

(उसी स्व॒र से) अनुरोध-पालन, भोलानाथ, अनु- 
रोध-पालन ! हाय ! वह अनुरोध तो और भी दुःख- 
दायी हो रहा है। वे अन्त समय के नम्न वचन ! 
बोलने का बल न रहने के कारण क्षीण स्वर से 
कही हुई वे मधुर बातें ! भोलानाथ, भोलानाथ, न 
जाने मुझे इस तरक से भी भयानक शोकात्तल में 
जलने को ईइ्वर ने क्‍यों जीता रखा है ? (रोता 
हे) 

श्रीमानूु, यदि ऐसा ही करते रहेंगे तो निःसन्देह 
किस प्रकार कार्य चलेगा ? 

(जोर से) कार्य क्या चलना है, भोलानाथ ? इस 
पातकी से, कन्या के इस हत्यारे से, अब संसार में 
और क्या कार्य हो सकता है ? वस, अब कार्य यही 
है कि दिन-रात अपने किये कुकर्मो पर पश्चात्ताप 
किया करूँ। यहो परचात्ताप मेरे कर्मों का प्रायश्चित 
होगा। हाय ! हाय ! इस संसार में ऐसा भी कोई 
और दृष्ट होगा जो भ्पनी ही कन्या की ह॒त्या करे ? 
हाय ! कालिन्दी, देवीस्वरूपा बेटी, सरस्वती-सी 
विदुषी वेटी, क्या तेरा भ्रवतार संसार में वारी-चरित्र 
को उज्ज्वलता की भलक मात्र दिखाने को हुआ था ? 


भोलानाथ :; 


दरसेन : 


भोलानाथ 


श्रसेन : 


भोलानाथ 
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(कुछ ८हरकर) नहीं-नहीं बेटा हुआ था--तारी 
कतंव्य की पराकाष्ठा दिखा देने को, पर मेरे कारण 
उसकी भलक मात्र ही दिख पड़ी । हाय ! हाय ! में 
ही तो इन सब श्रनर्थों की जड़ हूँ। नाश हो मेरे 
उन शुभ-चिन्तकों का जिन्होंने मेरी बेटी से मेरा 
हृदय फिराया, ऐसी दशा में जो अन्धे पथिक को 
अवस्था होती है वही मेरी भी हुई है। 

श्रीमानू, घेये धरिए। देखिए, कितना समय इस 
प्रकार विलाप करते-करते बीत गया। देखिए तो 
आपके शरीर की निःसन्देह क्या दशा हो गयी है । 
(शरीर को देखकर) क्या दशा हो गयी, भोला- 
नाथ ? कुछ भी तो नही हुई | उस शरीर के सम्मुख 
तो भ्भी इसकी कुछ भी दशा नहीं बिगड़ी । हाय ! 
हाय ! भोलानाथ, वह सुकुमार शरीर मेरी ही करतूत 
से भस्म हो गया। हाय ! 


: श्रीमानू, आप क्‍या कर रहे है ? इस प्रकार से तो 


निःसन्देह आप''' 

(भोलानाथ की बात पर ध्यान न देकर पुनः अपना 
शरीर देख भोलानाथ से) भोलानाथ, तुमने कंसे 
कहा कि भेरे शरीर की दशा हीन हो गयी है? 
लागओ, अग्नि लाओ । इसमें लगाओो । तब कहीं यह 
उस शरीर की समता को पहुचेगा | (रोता है ।) 


: श्रीमान्‌, श्रीमानूु, तनिक सम्हलिए। इस प्रकार 


ब्य | 


टी | 


श्रसेत : 


भोलानाथ : 


श्रसेन : 


( भोलानाथ : 
श्रसेत : 
भोलाताथ : 
श्रसेन : 


भोलानाथ : 
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विलाप करना बुद्धिमानों का नि:सन्देह काम नहीं ! 

वृद्धिमान ! में बुद्धिमान, भोलानाथ ? हाँ, थोड़ी-सी 
बुद्धि तो अभी भी कदाचित शेष है, अन्यथा पागल 
न हो जाता। वृद्धि ने इस दु.ख के कछ शान्ति होने 
का एक मार्ग भी सोचा है। पर, भोलानाथ, वह 
सम्भव नहीं है । 

ग्राप नि सन्देह वतावें, श्रीमावन, वह कौनसा मार्ग है, 
जिस मार्ग से आपको थोड़ी भी शान्ति मिले ? 
विश्वास रखिये, उस मार्ग को आपके चलने के लिए 
सुगम बनाने में यह आपका तुच्छ किकर नि:सन्देह 
कोई बात उठा न रखेगा । 

परन्तु, भोलानाथ, जो मे चाहता हूँ, वह होना अस- 
म्भव है। मेरे भाग्य में रोने के अतिरिक्त और 
अब कछ नहीं है । 

आप निःसन्देह बतावें तो, श्रीमाच्‌ : 

सुनना ही चाहते हो, तो सुत लो, पर, भोलानाथ*** 
आप निःसनन्‍्देह कहें तो, श्रीमाव । 

तुमने रूपसेन जी के अरच्तिम पत्र का वृत्तान्त 
सुना है ? 

हाँ, श्रीमान्‌, वही पत्र न जिसमें वे मोहन को अपनी 
समस्त सम्पत्ति का उत्तराधिकारी वना गये है और 
रूपवती के संग मोहन को विवाह करने का आदेश 
कर गये है | 
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शरसेन 


भोलानाथ : 
श्रसेन : 


भोलानाथ : 
श्रसेत : 


भोलानाथ : 


चपरासी : 


शरसेन 
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: हाँ, वही । 


ग्रच्छा तो फिर ? 
इस संसार में लोग प्रायः लड़कों को गोद लिया 
करते हैं न ? 
निःसन्देह, श्रीमान्‌ । 
में लड़के के स्थान पर एक लड़की को गोद लेना 
चाहता हूँ । 
वह कोन बड़भागी लड़की है, श्रीमान्‌ ? 

[ चपरासो का प्रवेश । | 
श्रीमान्‌ | प्रमोदिनी जी संन्या सिनी कौसुदी देवी और 
वन्द्रसेन जी को संग लेकर आयी हैं। श्रीमान्‌ से 
मिलना चाहती हैं | 
(आ्राइचरय से) भोलानाथ ! भोलानाथ ! यह मैं क्‍या 
सुन रहा हैं | ऐसा श्रानंददायक संवाद ! क्या यह सच 
है ? क्या यह सम्भव है ? श्राह ! मुझे चक्कर आा 
रहा है; सम्हालो, नहीं तो मैं गिर पड़ गा । 


[ श्रसेन गिरने लगता है। भोलानाथ सँभालता है। |] 


परदा गिरता है। 


चौथा हृश्य 
स्थान : मोहन के कमरे की दालान 
समय < सन्व्या 
[ मोहन श्नोर बल्देव का प्रवेश | 
मोहन : झूरसेत जी का शोक तो हृदय विदीरों किये देता है, 
मित्र ! उन्हें देखकर जब में उनके यहाँ रहता था उस 
समय के उनके जीवन की एक-एक घटना का स्मरण 
आता है। कहाँ वह गवे और निश्चिन्तता ओर कहाँ 
इस समय को नम्नरता और शोक ! 
वल्देव : पर, भाई, कौमुदी के मिल जाने से उनका शोक कुछ 
तो कम हुआ | प्रमोदिनी माता के उद्योग से चन्द्रसेन 
के पागलपन का दर होना, उनका सुमार्गी वतना तथा 
कोौमुदी का और उनका विवाह हो जाना ये भी बड़ी 
अच्छी घटनाएँ हुई। इससे कालिन्दी की सखी उमा का 
भी कछ दुःख घटा अन्यथा वह तो पागल-सी हो 
गयी थी । 
भोहन : अ्रव तो तुम्हारे विवाह को भी बहुत कम समय शेप 
है । कहो, विवाह की कभी-कभी उमंग उठती है या 
नहीं ? 
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वल्देव : उमंग उठती हो या न उठती हो, मेरा विवाह तो भ्रब 
होगा ही; पर तुम अपने ओर वेचारी उस रूपवती के 
भाग्य का भी तो कुछ निर्णय करो। हम दोनों की 
समानता के लिए भी तो यह आवश्यक है। हमारी 
असमानता में तो ईश्वरीय विचित्रता के नियम का 
भंग होता है, क्योंकि एक भ्रपवाद तो चाहिए। 
| चपरासी का प्रवेश | ] 
चपरासी : श्रीमान्‌ रूपसेन जी और प्रमोदिती जी पधारी है। 
सोहत : (आइचर्य से) कौन ? मंत्री जी ! मंत्री जी ! 
प्रतिहारी : हाँ, श्रीमान्‌ । 
[ सोहन, बल्देव श्रौर चपरासी का जल्‍दी से प्रस्थाव । | 
प्रदा उठता है। 


पाँचवाँ दृश्य 
स्थान : रूपवती के कमरे की दालान 
समय : सच्च्या 
| रूपवती ओर रेवती खड़ी हैँ । रूपवतो गा रही है । | 
(राग केदारा ) 
यह प्रेम जगत का सार, रहे यह श्रजर अमर। 
यह प्रेम विश्व आधार, रहे यह अजर अमर | 
मद मोह सभी, दुख झ्रातप भी, हर लेवे प्रेम उदार । 
रहे यह अजर अमर | 
रिपु रहे नहीं, जग बीच कहीं, सुन इसको मृदु भंकार | 
रहे यह अभ्रजर अमर। 
दिखता भगवत, यह सकल जगत, हो इससे दृष्टि अपार । 
रहे यह अ्रजर अमर । 
जो प्रेम लीन, वे दुख विहीन, हों भव सागर से पार । 
रहे यह अजर अमर। 
रेवती : कितना सुन्दर गायन है, बहन ! प्रेम ! प्रेम तो सचमुच 
प्रेम ही है; पर यह विश्व-प्रेम गा रहा है या मोहन के 
प्रेम की वंशी बज रही है ? 
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रूपवती : 


रेबती : 


रूपवती 


रेवती : 


रूपवती : 


रेवती : 


रूपवती : 
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(लम्बी साँस लेकर) क्या कहूँ, वहन ? ञ्रभी भी मेरे 
प्रेम के केन्द्र वही हें। उनका प्रेम सूर्य के उस प्रकाश 
के सहश है जो पहले कालिन्दी देवी रूपी प्राची के 
प्रकाशित करने में ही श्रनुरक्त था, पर शनेः बने: सभी 
दिशाओं पर फल गया, पर मेरा प्रेम श्रभी भी उस 
कमलिनी के प्रेम के सहश है जो केवल कमलिनी नायक 
से ही प्रफुल्लित हो सकती है । 

आश्चर्य तो यह है, वहन, कि कालिन्दी देवी की मृत्यु 
हुए भी इतने दिन हो चुके पर अभी भी वे तुम्हारे 
सम्बन्ध में चुप है । 


: इतना ही नहीं, सखि, मुझे उनकी मुद्रा देख शिवजी के 


उस विराग का स्मरण हो आता है जो उन्हें सती की 
मृत्यु के पश्चात्‌ हुआ था । 

यदि वही विराग है, तो विद्ेष चिन्ता की बात नहीं 
है । भगवान तुम्हें पार्वती बनावें । 

(लम्बी साँस लेकर) यह सब तो भविष्य के गर्भ में है, 
बहन । 

पर यह चुप्पी कब तक रहेगी, तुम्हीं क्‍यों नहीं बात 
छेडती ? 

में ? वहन, में ? कंसे ग्राइचर्य की बात करती हो ? 
उन्हें क्या सारा वृत्त ज्ञात नहीं है ! पिता जी का पत्र 
वे देख चुके हैं। स्त्री-हृदय का रहस्य कालिन्दी देवी के 
कारण वे जानते है। श्रभी नेहु नगर से कौमुदी और 


रेबती : 
सर्प बती हे 
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सेन का विवाह देखकर लौटे है। मेरे विवाह की 
वात ! वह भी उनसे, और में ही करू ? सरखि, कभी- 
कभी तुम बड़े पागलपन की वात करती हो ! 
परन्तु अन्त में इसका निर्णोय क्यों कर होगा ? 
अब बहुत शीघ्र निर्णय होगा, सखि, घवरा्रो नहीं । 
प्रमोदिवी जी कहती थीं कि शूरसेन जी का एक आव- 
इयक पन्न लेकर उन्हें उनसे मिलना है। सुना है, उस 
पत्र में मेरे सम्बन्ध की ही कुछ वाते है । उस समय जो 
कछ भी हो, कुछ-त-कुछ निराय हो ही जायगा । 


रेवती : कुछ-न-कुछ क्या, अच्छा ही निरय होगा, बहन । 


रूपवती : 


रेबती 


रूपवती 


वह जो कुछ भी हो, उसकी मुझे विशेष चिन्ता नहीं, 
केवल यह प्रतीक्षा ओर अनिर्चित्‌ अवस्था ही मसुभे 
दुख दे रही है। में भी तो अपना मार्ग निश्चय कर 
चुकी हूँ । तुम्हें वता भी दिया है । 


: परन्तु, बहन, उस बात का तो स्मरण मात्र करने से 


हृदय काँप उठता है । 


: नहीं, नहीं, सखि, यह बात नहीं, वह भी है-एक अद्भुत 


प्रकार के आनन्द का मार्ग और जहाँ तक वेबाहिक 
जीवन का सूख है वहाँ तक तुम्हारे और बल्देव के 
जीवन को देखकर में आनन्द प्राप्त करूंगी । इस आनन्द- 
अवलोकन में भी तो अभ्रव॒ केवल सत्रह दिन ही 
वाकी हैं । 

| चपरासी का प्रवेद् । | 
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चपरासी 


रूपवती : 
चपरासी : 
रूपवती : 


रूपवती 


रेबती : 


रूपवती 


रेबती 


रूपवती : 


रेवती : 
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: श्रीमान्‌ रूपसेन जी और प्रमोदिनी जी पधारी हैं 


मोहन जी के कमरे में गयी है, और श्रापको बुलाया है । 
(श्राइचये से) कौन ? पिता जी ! पिता जी ! 
हाँ, श्रीमती जी । 
अहा हा ! में श्रभी आयी। 
[ चपरासी का प्रस्थान। | 


: इस जीवन में सुभे उनके दर्शन की आशा न थी । प्रमो- 


दिनी भी उनके साथ आ्रायी हैं, और उनके कमरे में में 
बुलायी गयी हूँ । जान पड़ता है मेरे भाग्य-निर्णय का 
समय आरा गया । मेंने तुमसे श्रभी कहा था कि प्रतीक्षा 
ओर अनिरिचित अ्रवस्था बहुत बुरी होती है, पर श्रव 
जब निर्णय का समय आया जान पड़ता है तब हृदय 
की ओर भी बुरी अवस्था हो गयी है । 

सख्ि, तुम तो काँप रही हो ? 


: कुछ नही, बहन, कुछ नहीं, यह हृदय बड़ा अद्भुत है । 


परन्तु, सखि, अश्रव तो मुझे उस न्यायालय में जाना ही 
पड़ेगा | 


: भ्रवश्य श्रोर वह भी तत्काल ! ईश्वर करे वह न्यायालय 


तुम्हारे लिए प्रेमालय हो जावे । 

पर, रेवती, इन पेरों में जैसे किसी ने सीसा भर दिया 
है, उठ ही नहीं रहे है । 

नहीं, नहीं, बहन, तुम्हें जाना ही होगा, ऐसे अवसरों 
पर तो हृदय को बहुत सम्हालने की श्रावर्यकता होती 
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है । विवेक और शान्ति, साहस ओर हढ़ता की ऐसे ही 
अवसरों पर परीक्षा होती है, तुम तो विदृषी हो । 
| रूपवती का धीरे-धीरे रेवती को ओर देखते हुए प्रस्थान । 
रेबती का इसरो ओर प्रस्थान । | 
प्रदा उठता है । 


छुठवों दृश्य 
स्थान : रूपसेन के मकान में मोहन का कमरा 
, समय : सन्ध्या 
[ मोहन, बल्देव, संन्यासी के वेष सें रूपसेन ओर प्रमोदिती 
बेठे हैं। रूपसेन ६० वर्ष का गोर वर्ण, दुबला आदमी है। कभी 
सुन्दर रहा होगा ऐसा प्रतीत होता हैं। सिर, दाढ़ी और मूंछे 
सुड़ी हुई हैं। | 
मोहन : मेरे बड़े भाग्य हैं कि श्रापके पुनः दर्शन हो गये, पिताजी ! 
| रूपव॒ती का प्रवेश । रूपवती श्रागे बढ़कर रूपसेन के पेर 
पकड़ लेती है। रूपसेन खड़े हो रूपवती को हृदय से लगा लेते हैं। 
रूपवती के नेत्रों से अश्वुधारा बह तिकलती है । रूपसेन के भी 
श्रॉस गिरते हैं। दोनों बठ जाते हैं । ] 
रूपवती : (गद्गद्‌ हो) पिताजी, पिताजी, आप बड़े निष्टुर है ! 
मुझे तो इस जीवन में पुनः दर्शन की आशा न थी । 
रूपसेन : यह सब (प्रमोदिनी की ओर संकेत कर) माताजी की 
कृपा है। मैं तो एक तीर्थ के मार्ग में था और वह पथ 
नेह नगर ओर अयोध्या से ही होकर जाता था। मार्ग 
में माता जी मिल गयीं और मेरे लाख मना करने पर 
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भी यहाँ ले ही ञ्रायीं । 


सोहन : परन्तु, पिताजी, इस मार्ग से निकल जाना और हम 


लोगों को दर्शन न देना यह तो हम लोगों के संग 
अन्याय करना था । 


रूपवती : सरासर अन्याय था । 
रूपसेन : (कुछ मुस्कराकर) तुम लोगों की दृष्टि में कदाचित्‌ 


हो, परन्तु मेरा जीवन अब जिस स्रोत में वह रहा है 
उस स्रोत के लिए इस प्रकार के सम्मिलन पव॑तों की 
चट्टानें है। में अपने सांसारिक कतेव्यों को पूर्णों कर 
चुका । पारलोकिक श्रनुष्ठानों में इन सब सम्मेलतों से 
बड़ी बाधा पहुँचती है । 


प्रमोदिनी : परत्तु, भाई, * * 
रूपसेन : (बात काटकर) आपके तर्को का उत्तर मेरे सामथ्ये 


के बाहर है। आप घसुभसे बहुत आगे हैं । आपकी 
स्थिति में आने के लिए मुझे अभी बहुत समय 
चाहिए। (कुछ ठहरकर मोहन से) बेटा, तुम्हारे 
साहसपूरां कतंव्यों को सुन चित्त को बड़ा आनन्द 
हुआ । कहो, मेरा अन्तिम प्रार्यता-पत्र खोला था ? 


सोहन : प्रार्थना-पत्र, पिता जी, प्रा्थवा-पत्र ? आज्ञा-पत्र 


कहिए । आज्ञानुसार ही समय पर खोल लिया 
गया था । 


प्रसोदिती : परन्तु उसकी शआराज्ञाश्रों का अव तक पालन न हुआ; 


क्‍यों ? 
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[ मोहन कुछ उत्तर नहीं देता और मस्तक नोचा कर लेता है । | 
प्रसोदिनी : (एक पत्र निकालकर बलल्‍्देव को देते हुए) बेटा, यह 
पत्र श्रसेन जी ने तुम्हारे मित्र के नाम भेजा है। 
इस पत्र को तो पढ़ दे । हम सब लोग भी सुन लेगे। 
बल्देव : (पत्र लेकर) जो आज्ञा । (पत्र खोलकर पढ़ता है ।) 
प्रिय पुत्र मोहन, 
आशीष | 
संसार में मेरे सहश अभागे, ककर्मी और पातकी बहुत कम 
लोग होंगे | तुम्हारा अ्रपमान कर मेंने तुम्हारे ही संग अन्याय नहीं 
किया, परन्तु उस अपमान के फलस्वरूप मेंने पत्ती एकमात्र 
कन्या को भी खो दिया । उस दुःख को उसकी बड़भागी माँ को 
बहुत काल तक न सहना पड़ा, परन्तु अपने कर्मो का प्रायश्चित 
करने के लिए इस दुःव में आठों पहर और चौोंसठों घड़ी तप्त 
होने के लिए ईश्वर ने मुझे जीवित रखा है। बेटा, तुम्हारे हृदय 
की उच्चता और नि नतता, और तुम्हारे कतंव्य-पालन की निस्पु- 
हता और हढ़ता केवल तुम्हारी ही नहीं आज सारे भ्रयोध्या राज्य 
की सम्पत्ति हो गयी है। अ्रब मुझे ज्ञात हुआ कि संसार में 
सच्ची सम्पत्ति क्या है ? धन्य है उत रूपसेच जी को, जिन्होंने 
सच्चे रत्न को पहचाना । घुझ अच्धे ने जो खोया, उसी को उन्होंने 
पाया । जिसे मैने फेका, उसे उन्होंने उठाया । तुम्हारा जो जीवन 
संसार को सुख पहुँचाने वाला है, संसार को पवित्र करने वाला: 
है, उससे मुझ सहश दुःखी, श्रभागे और पातकी का भी कुछ 
कल्याण हो सके, तो क्या तुम उससे मुझे वंचित रखोगे ? मैंने 
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तुम्हारे संग जो व्यवहार किया है उससे मेरा अधिकार तो नहीं 
कि में तुमसे कुछ चाहूँ, मेरा साहस भी न होता था कि मैं तुमसे 
कुछ याचना कऊूं, परन्तु, बेटा, तुम तो इन सब वातों के परे हो । 
जिसका जीवन एापी, दुखी और सन्‍्तप्त जनों को भ्रपने जीवन की 
आहुति देकर भी पविन्न, सुखी और शीतल करने के लिए है, 
उससे यदि मुझ सद्श दुखी और सतप्त पातकी भी कुछ आशा करे 
तो क्या यह अनुचित होगा ? मोहन, तुम मेरा इस कष्ट के नरक 
से उद्धार कर सकते हो और झुझे आशा है कि तुम मेरे पातकों 
की ओर ध्यान न देकर यह करोगे भी । मुझे विश्वसनीय सूत्र से 
पता लगा है कि रूपसेन जी अपनी सम्पत्ति तुम्हें दे गये है और 
अपनी कन्या रूपवती के संग तुम्हें विवाह करने का आ्रादेश कर 
गये हें । तुम्हारी वाल-सहचरी कालिन्दी अब संसार में नहीं है, 
पर उसके स्थान में एक दूसरो उच्च हृदय वाली वाला रूपवती है। 
पहले मेरे गृह में रहते हुए तुमको जिस प्रकार रूपसेन जी ने भ्रप- 
नाया था, उसी प्रकार उसकी हृदय-स्ेस्व रूपवती को में यदि 
अपनी मान ल॑ तो क्‍या उपयुक्त न होगा ? वेटा, रूपवती को ही 
कालिन्दी मानने, कालिन्दी के भाग की झ्पती छोटी-मोटी संपत्ति 
उसे देकर और इस कालिन्दी का हाथ तुम्हारे हाथ में देने से ही 
मेरा जीवन, दुखी--नहादुखी---जीवन, त्राण पा सकता है। 
पुत्र, क्‍या तुम मेरी प्रार्थना स्वीकृत न करोगे ? 
कभी जिसे तुम अपना पिता कहते थे, 
वही तुम्हारा अभागा पातकी ओर 
दुखी झूरसेन । 
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[पत्र पुरा करते-करते बल्देद का कण्ठ भर आता है। 
मोहन, बल्देव और रूपवती के चेत्रों से अनुधारा बह निकलती 
हैं। रूपसेत और प्रसोदिती के नेत्रों में जल सर आता है। कुछ 
देर तक सन्नाटा छा जाता है । | 
प्रमोदिनी : (मोहन ले)कहो, वेटा, क्या निर्चय किया ? रूपसेन जी 

को पवित्र आज्ञा है शूरसेन जी के दुःख-निवारण को 
योजदा है, और इसी के संग में, जो तुम्हारी गुरु हूं, यही 
उपयुद्त समभती हूँ कि तुम रूपवत्ती को ग्रहण करो। 
सोहत : (सिर उठाकर ) माता, क्या कहें ? 
प्रमोदिनी : कहो, वेटा, कहो, जो कहना हो स्पष्ट कहो । ऐसे 
समयो में ही स्पष्टवादिता की आवश्यकता होती है । 
मोहन : हाँ, भगवती, स्पष्ट तो कहना ही होगा | माता, जिस 
समय हूपसेत जी का शआाज्ञा-पत्र खोला गया था, उस 
समय का लिन्दी देवी जीवित थीं, उस समय मेरा कतंव्य 
निश्चित था, परन्तु उत्तको मृत्यु के पश्चात्‌ समस्या 
जटिल---अत्यन्त जटिल--हो ययी हैं । 
प्रमोदिती : कैसे, बेटा ! 
सोहन : वही कह रहा हूँ, माँ। मैने कालिन्दी की मृत्यु के 
पृरचात्‌ सम्पूर्ण प्रश्न पर न जाने कितने काल तक 
विचार किया, यही प्रइन मेरी दिवस की चिन्ता और 
रात्रि का स्वप्त रहा है। मैंने बार-बार हृदय को 
रूपवती के संग विवाह करने को कहा है । 
प्रसोदिती : और हृदय ने क्‍या उत्तर दिया ? 
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पाँचवाँ अंक [ १७३ 


सोहन : बहुत समय तक कुछ स्पष्ट नहीं । अच्त में सुझे अनु- 


भव हुआ कि जहाँ तक कि विवाह करने का प्रइन है 
में एक को भेंट कर चुका हूँ । जिस प्रकार कोई भक्त 
अपने इष्ट को नेवेद्य भेंट करता है, उसी प्रकार में 
भी कर चुका हूँ। यह पृथक बात है कि मेरा इष्ट 
मेरे नैवेद्य को ग्रहण न कर सका। भगवती, भेंट 
की हुई वस्तु इष्ट के ग्रहण न कर सकने के कारण 
क्या भेंटकर्त्ता लौटाकर उसे अन्य को दे सकता है ? 
माता, मेरा हृदय विवाह की भावनाओं से रहित है। 
ऐसे हृदय को में किस प्रकार रूपवती को भेंट कहूँ ? 
सारे विश्व से प्रेम करने की मुझ में दक्ति है, में रूप- 
व॒ती से प्रेम कर सकता हूँ, पर जहाँ तक वेवाहिक 
भाव का सम्बन्ध है, वहाँ तक मेरे पास कुछ शेप नहीं 
है। रूपवती के चरणों में भेंट करने को मेरे पास वह 
भेंट नहीं है । (रूपसेन से) पिता जी, मे आप से क्षमा 
चाहता हूँ, अव आप ही को अधिकार हैं कि आप 
रूपवती के विवाह की ग्रन्य योजना बनावें। में 
स्वयं विवाह का कार्य संचालन करूँगा और दहेज के 
रूप में यह सारी सम्पत्ति उनकी होगो । 


| कुछ देर को सन्‍्नादा छा जाता है ! रूपवत्ती खड़ी हो जाती है। | 
रुपवती : (भराये हुए स्व॒रसे ) पिता जी, झुझे क्षमा कीजियेगा, 


इस समय लज्जा का मेरे हृदय में कोई स्थान नहीं 
है। (मोहन से) धन्य है, देव ! आपको धन्य है ! आपने 
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रूपसेन : 
से भी धन्य हुआ तुम्हारे कौसार-ब्रत का मेरा दुःख 
तुम्हारे विश्व-प्रेम के सेवा-ब्रत से दूर हो गया । 
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अपनी दिशा का यथार्थ निर्णय किया, परन्तु आपने 
मेरे सम्बन्ध में जो कछ कहा वह स्वथा अनुपयुक्‍त 
है। अब मेरा भी निर्णय सृत लीजिए। जिस प्रकार 
आप अपनी वेवाहिक भावना कालिन्दो देवी को भेंट 
कर चके हैं, उसी प्रकार मैने भी, पृज्य पिता जी के 
पत्र खोलने के दिन, पूज्य पिता जी की आजानुसार, 
अपना हृदय आपके चरणों में अपेण कर दिया था । 
कालिन्दी देवी, देवी कारण से आपको भेंट को स्वी- 
कार न कर सकी और आप भी मेरी भेंट स्वीकार 
करने में अपने को असमर्थ पाते हैं, अतः, देव, आपके 
न्याय के अनुसार ही में भी यह भेंट किसी अन्य को 
अपेरा नही कर सकती । (रूपसेच से) पिता जी, 
(मोहन की ओर देखकर) भले हो मेंने श्रापकी 
आज्ञा से यह भेंट इनके चरणों में की हो, किव्तु 
यदि अ्रब आप भी इसे लौटाकर किसी दूसरे को 
अपरा करने की आज्ञा देंगे, तो यह मेरे लिए सम्भव 
नहीं है। व्यक्ति प्रेम-से विर्व-प्रेम के मार्ग में में भी 
बढ गी, यह विशाल संसार मेरी सेवा का क्षेत्र होगा 
मे उसी से आनन्द पाऊंगी और जन्म भर कौमार-ब्नत 
धारण करूगी | 
(खड़े होकर) धन्य, बेटी, धन्य, पुत्री, तुम्हारे कारण 


दृश्य | 
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[ सोहन और रूपवती, झूपसेन के परों पर गिर पड़ते हैं, 
रूपसेन जी उठाकर दोनों को हृदय से लगाते हैं। सब लोग 
ययास्थान बठते हैं। | 


सोहन है 


रूपचती : 
ख्यपसेन न 


रूयदतली 
खरू्पदता ५ 


प्रिताजी, इस सारी घटना में केवल दो ही दुःख मुभेः 
आजन्म पीड़ित करते रहते, एक आपकी और दूसरे 
श्रसेत जी की ग्राज्ञा उल्लघंत का। आपने मेरे भारी 
दुःख का निवारण कर दिया, अ्रव दूसरे का शूरसेन जी 
को समझाकर निवारण कराना माता जी के हाथ 
में है। 

पिताजी, एक प्रार्थना और है। 

कह, वेटी, वह भी कह दे । 

पिताजी, आपकी इस अतुल सम्पत्ति की मुझे आव- 
इयकता नहीं है । (मोहद की ओर देखकर ) ये तो आज 
भी उस सम्पत्ति से भोजन और वस्त्र के अतिरिक्त कुछ 
ग्रहण करते नहीं हैं, में इस सारे वेभव का क्या करूंगी ? 
हम लोगों का जीवन तो ञ्षब सरयू किनारे एक छोटी 
सी कटी में व्वतोीत होना चाहिए । ईश्वरीय सौन्‍्दये, 
ईश्वरीय वैभव को निरखते हुए इस विशाल विश्व से 
प्रेम और इस विशाल सृष्टि की सेवा करके ही हम 
लोगों को सच्चा सुख मिल सकता है। पिताजी, इस 
सारी सम्पत्ति को आप लोकोपकार के लिए दान करदें। 
ग्रापको इसी में आनन्द होना चाहिए कि आप जिस 
त्याग और संन्यास-सुख का अनुभव इस अवस्था में कर 
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रूपसेन : 


विश्व-प्रेम [ छठ्वां 


रहे हैं, उसे आपकी इस कव्या को आपकी ही कन्या 
को नहीं, किन्तु श्राज से तो श्रापकी और शूरसेन जी 
की दो श्रीमान्‌ पिताग्रों की कन्या को, यूवावस्था से 
ही अनुभव करने का सोभाग्य प्राप्त हुआ ७ 

वेटी, तेरे इस अन्तिम प्रस्ताव को मानने से अधिक 
हष मुझे और किसी बात में नहीं हो सकता था; मेंने 
आजीवन इस घन से लोकोपकार करके हो झ्ानन्द पाया 
है और झाज यदि यह सारी की सारी सम्पत्ति लोको- 
पकार के लिए जावे तो इससे अधिक इसका कोई 
सद॒पयोग नही हो सकता; पर इस सम्पत्ति पर मेरा 
श्रब कोई अधिकार नही है । में संन्‍्यासी हूँ श्लौर यह 
सारी सम्पत्ति मोहन की और तुम्हारी है। तृम लोग 
जो उचित समझो इसका कर सकते हो । 


मोहन : यदि यही बात है, पिताजी, तो रूपवती की आाज्ञा- 


रूपसेन : 


मोहन : 


प्रसोदिनी 


नुसार आज ही मेने यह सारी सम्पत्ति आपके नाम से 
लोकोपकार के लिए प्रदान की । 

मेरे नाम से बेटा, मेरे वाम से ? मेरा तो इस सम्पत्ति 
पर कोई अधिकार नहीं है; तुम्हारे नाम से । 

यह कभी नही हो सकता, पिताजी, कभी नहीं; अवश्य 
आंपके नाम से और इसका किस प्रकार उपयोग होगा, 
इसका निर्णाय माता जी करेंगी। 


: रूपसेन जी, आपको धन्य है और धन्प है आपकी इस 


अद्भुत बेटी को ! (मोहन से) बेटा, तू ने मुझे भी आज 


द्श्य | 
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धन्य किया | मैंने तुझे विवाह करने की सम्मति इसलिए 
दी थी कि एक तो मेंने उसमें कोई हानि न देखी और दूसरे 
मेने यह सोचा कि शूरसेन जी तथा रूपसेन जी एवं सबसे 
अधिक रूपवती के सनन्‍्तोष के साथ ही तेरी युवावस्था के 
लिए भी यही मार्ग कदाचित्‌ उपयुक्त हो। विश्व- 
प्रेम के पथ पर तू विवाहित होकर भी चल सकता था। 
बेटा, कभी-कभी युवावस्था में भावुकता और आवेश के 
कारण मनुष्य कई ऐसे निर्णाय कर बेठते है कि उन पर 
स्थिर नहीं रह सकते और फिर गहरे गढ़ों में गिर 
पड़ते है; इसी लिए हमारे यहाँ ब्रह्मचयय के पश्चात ग्ृह- 
स्थाश्रम और तदुपरान्त वाणप्रस्थ और संन्यस्त को 
व्याख्या है, परन्त यहाँ तो शिष्य गुरु से भी आगे बढ़ 
गया। गुरु की भी इस प्रकार की आज्ञा को तूने न 
माना । इस प्रकार के शिष्य ग्रुर को धन्य करते है । 
गुरु की महत्ता गुरु में नहीं, शिष्य में है । 

यवनिका 

समाप्त 
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निवेदन 


यह नाटक मेरी तीसरी जेल-यात्रा के समय नागपुर जेल 
में दो दिनों में लिखा गया था। 

स्वर्गीय बाबू प्रेमचन्दरजी को यह नाटक वहुत पसन्द 
आया और उन्होंने इसे हंस के दो अज्जों में प्रकाशित किया । 
इसके प्रकाशित करने पर हंस' से जमानत माँगी गयी थी । 

अब यह पुस्तकाकार प्रकाशित हो रहा है। 


->-गोविन्ददास 


पात्र, स्थान और ससय 


पुरुष--- 

लाला चतुर्भंजदास : पीछे से राजा चतुभु जदास एक साहुकार और 
जमभींदार 

प्रिभुवनदास : पीछे से सर त्रिथभुवनदास--चतुभु जदास' का पुत्र--- 
पीछे से प्रांतीय होम मेम्बर 

मनोहरदास : तविभ्वुवनदास का पृत्र 


विशवेश्वरदयाल : तहसीलदार, पीछे से डिस्ट्रिक्ट मजिस्ट्रेट 
स्त्री-- 
सरस्वती देवी : त्रिभुवनदास की पत्नी 
श्रन्य पात्र पात्री--- 
चतुभ्नु जदास का गुमाछ्ता, त्रिभुवनदास के साथी 
डाक्टर, नौकर इत्यादि 
स्थाव--ऐएऐक सगर< 
पहला अंक १६०५ ई० 
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पहला अड्ड 


स्थान : लाला चतुझ्ुु जदास के मकान का वैठकखाना 
समय : रात्रि 

[ कमरा पुराने ढंग का है । कोई सजावट नहीं है । तीन 
ओर दीवार दिखती हूँ, जो सफेद कलई से पुती हुई हैं; पर 
बहुत मेली हो गयी हैं। दाहिनी और बायीं दीवार में एक-एक 
छोटा दरवाजा है, जिसके किवाड़ पुराने ढंग के भट्दे हैं। 
किवाड़ खुले हुए हैं, जिनसे अन्य छोटे-छोटे गनन्‍दे कमरों के 
कुछ भाग दिखायो देते हैं ॥ कमरे के सीलिग में कपड़े की छत 
बँंधी हुई है, जो अत्यन्त मेली है श्लोर यहाँ-वहाँ फट गयी है ४ 
ज़मीन प्र दाट बिछा है । दाठ पर सामने को दीवार से लगी 
हुई एक गदही है । उस पर दो मसनद लगे हैं । गद्दी की चादर 
ओर तकियों की खोलियाँ घुले हुए सफेद कपड़े की हैं । गही 
के नीचे दो छोटी-छोटी भद्दी-सी लकड़ी की सन्‍्दृर्के रखी हुई 
हैं । इन पर कुछ बहियाँ रखी हैं। दोनों सन्‍्दूकों के बीच सें 
एक परात पर रखी हुई पीतल की समाई के सब घरों में 
बत्तियाँ जल रही हैं। कमरा खाली है। चतुर्भुजदास और 
उसके गुभाइते का दाहिनी ओर के दरवाजे से प्रवेश । 
चतुर्भुजदास साँवले रंग का लम्बा और साधारणतया सोढा 
मनुष्य है । अवस्था लगभग ५० ब्ष की हे। बाल ओर बड़ी- 
बड़ी मंछें आधी सफेद हो गये हैं । जाँघों तक लम्बा श्रगरखा 
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ओर घुटनों तक चढ़ी हुई धोती १हने है । गले में दुपट्टा डाले 

और सिर पर दोपलिया टोपी लगाये है। सभी कपड़े सोटे 

ओर सेले हैं। गूमाइता गेहुएँ रंग का दुबला श्रौर ठिगना 

मन॒णष्य है। श्रवस्था लगभग ४० वर्ष की है। भश्रवकन शोर 

पाजामा पहने तथा सिर पर यह भी दुपलिया टोपी लगाये 

है । इसके वस्त्र चतुर्भुजदास के वस्त्रों से पतले ओर साफ हैं । ] 

चतुर्भजदास : (चारों श्रोर देखकर) देखते हो, श्रशर्फोलाल, 
एक दिन को तहसील में गवाही देने गया श्रोर यहाँ 
दिवाला निकालने की तेयारी हो गयी । श्राजकल जब- 
जब में कहीं जाता हूँ, इसी तरह का कोई-न-कोई 
खुराफात होता है। (जोर से) भरों, अरे ओ भरों ! 

[बायों श्रोर के दरवाजे से धोती पहने नंगे बदन एक काले 

मनुष्य का प्रवेश ।] 

चतुर्भुजदास : यहाँ दिवाली क्‍यों की है ? समाई में इतनी 
वत्तियाँ ! 

भेरों : हम का करी, सरकार, वाबूजी हुकुम दिया रहा: 

चतुभू जदास : वाबूजी हुकुम दिया रहा ! बत्ती बुझा जल्दी । 
वस, एक बत्ती बहुत है । 

[भरों समाई की एक बत्ती छोड़कर बाकी सब उसो तेल सें 

ठंडी कर देता है । | 

चतुर्भुजदास : (गद्दी की ओर श्रागे बढ़ उसकी धुली हुई चादर 
शोर तकियों को खोलियों को देखकर) और ये चादर 
ओर खोलियाँ क्‍यों बदली हैं ? 
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भरों : हम करी, हजूर यह बाबूजी ''' 

चतुर्भंजदास : उठा, उठा, इस चादर को उठा और उतार 
खोली । पुराती चादर और खोली ला । 

भरों : पुराती चादर और खोली तो धोबी के डाल दिहिन । 

चतुभुजदास : धोबी का मेने क्‍या कर्ज खाया है। (कुछ 
ठहरकर) अच्छा, उन्हे उतारकर भीतर रख। जब तक 
पुरानी चादर-खोलियाँ धोवी के यहाँ से आयेगी, तब 
तक गद्दे-तकिये बिना चादर-खोली के रह सकते है । 

[भरों तकियों की खोली उतारने लगता है।] 

चतुभुजदास : कहो, अशर्फीलाल, अब क्या करना ”? आजकल 
के लड़कों का तो सिर ही ठिकाने नहीं है। कुछ दिन से 
त्रिथुवत का सिर भी विगड़ता जा रहा है । 

अधर्फोलाल : क्या कीजिएगा, हुझ्ूर, जमाना ही ऐसा है । 

चतुर्भुजदास : एक दिन को पीठ फेरता हूँ तब तो यह दशा 
होती है, जिस दिन आँखें बन्द होंगी उस दिन तो घर 
चौपट ही हो जायगा । 

अशर्फोलाल : पर आप तो जो कुछ करते है, उन्हीं के लिए 
करते हैं । ग्रगर उनको सव चौपट कर देना ही मंजूर 
है, तो आप उसे कहाँ तक वचायेंगे ? 

चतुर्भुजदास : (लम्बी साँस लेकर) हाँ, में तों अब नदी 
किनारे वेठा हूँ । (कुछ ठहरकर लम्बी साँस ले) उसकी 
माँ सन्‌ १८६४ में मरी, क्‍यों ? 

अदर्फोलाल : हाँ, सरकार, दस साल हो गये ; कल की-सी 
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बात जान पड़ती है । 
चतुर्भुजदास : में भी श्राज मरा और कल दूसरा दिन। 

रात-दिन जो पिसा जाता हूँ, वह उसी के लिए तो। 

पर, अशर्फीलाल, मेरे मरने के वाद भी वह सुखी रहे, 
यह तो मे चाहता हूँ न ? 

अ्रशर्फोलाल : यह तो वाजिव चाह है, हुझूर / 

चतुर्भुजदास : मरने के वक्‍त उसके लिए काफी छोड़ जाऊं, 
इसी लिए तो चोटी का पसीना एंड्री और एड़ी का 
चोटी तक ला रहा हूँ । 

अद््फीलाल : वरावर | 

चतुर्भुनदास : और इतने पर जब देखता हूँ कि उसके ये 
लच्छन हो रहे है, तव दुःख भला कंसे न हो । 

( भरों गहदी-तक्रियों की खोली-चादर उतारकर ले जाता 
है । उनके उततारते ही अनेक जगह थेगल लगी, तथा कई जगह 
फटो हुई लाल रंग की मेली-कुचली गद्दी दीखती है, और इसी 
प्रकार के तकिये। चतुर्भुजदास गही पर बेठता है, और 
अशर्फोलाल उसके नीचे ।] 
चतुर्भुजदास : तुमने एक और खौफनाक बात सुनी है ? 
अशर्फीलाल : क्‍या, सरकार ? 
चतुर्भुजदास : अभी लाड कर्जन ने जो बंगाल के दो टुकड़े 

किये हैं, और बंगाल सें जो वॉयकाट का काम चल 

रहा है, उसके वावत इसके पास भी चिट्ठी-पत्री आ्राती हैं । 
प्रशर्फीलाल : (झाइचयं से) हैं ! 
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तुभुजदास : कुछ पूछो मत। यह तो सब से ज्यादा डर को 

वात है। ओर सब वातें एक तरफ और यह एक 
तरफ । 

अद्यर्फोलाल : पर, हुल्लुर को यह कंसे मालुम हुआ ? 

चतृ॒भजदास : वह॒त पोशीदा वात है । 

अशफ्फोलाल : क्या सरकार समभते हैं कि मुभसे वात वाहर 
जा सकती है ? 

चतुर्भुजदास : नहीं, यह वात नहीं है, अगर सुझे ऐसा शक 
होता, तो तुमसे कहता ही क्‍यों ? पर इसलिए जता 
दिया कि भूल से भी वात मुंह से न निकल जाय | तुम 
जानते हो, तहसीलदार साहव॑ आज तहसील कचहरी 
में मुभे अलग वात करने को ले गये थे । 

अदर्फोलाल : हाँ, वह तो मुझे मालूम है । 

चतुर्भुजदास : उन्होंने छुफसे कहा कि डाकखाने से कुछ 
चिद्ठियाँ पकड़ी गयी हैं । 

अदर्फोलाल : ओ हो ! 

चतुर्भुजदास : (लम्बी साँस लेकर) जव से मेंने यह सुना है 
अशर्फीलाल, मेरा चित्त ठिकाने नहीं है 

अदशर्फोलाल : हुआ ही चाहिए, सरकार । 

[ दोनों कुछ देर तक चुप रहते हैं ।] 
अद्र्फोलाल : यह सव भंगड़ा कॉलेज से चझ्चुरू हुआ होगा । 
चतुर्भजदास : (जल्दी से) विल्कुल ठीक कहते हो । ये जितने 

लड़के एफ० ए०, वी० ए० पास करते हैँ, इनको यही 


सशमनमनयाकी. 
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दशा होती है। ऐसा जानता तो उसे क्‍यों पढ़ाता और 
बोडिंग में रखता । 

ख्रशफोलाल : पर उसके बिना भो तो श्राजजल काम नहीं 
चलता, हुज्ूर। खेर, ईश्वर को धन्यवाद दीजिए कि 
बी० ए० पास कर वे वोडिंग से घर आ गये | अब 
वहाँ की सोहवत से पिण्ड छूटा । 

चतुर्भुतदास : पर इससे क्या, अशर्फीलाल, अभी भी उसी 
तरह के लोग तो उसके पास आते हैं। वह भी उसी 
तरह के लोगों के पास जाता है। (लम्बी साँस लेकर) 
क्या कहूँ, भाई, एक हो लड़का, उसका यह हाल होता 
जाता है । रुपये को कौड़ी समभने लगा है और जो 
सरकार हमारे माँ-वाप के माफिक है, उसके खिलाफ 
हो रहा है। तुम जानते हो, में उसे कितना प्यार करता 
हूँ । जब सोचता हूँ कि अगर पेसा उड़ाने की उसे लत 
पड़ गयी, तो वह भिखारी हो जायगा और सरकार के 
खिलाफ हुआ्ना, तो वंगालियों के माफिक जेल जायगा, तो 
उसी की तकलीफ सोचकर कलेजा मुँह को आा जाता है, 
आँखों के श्रागे अंधेरा छा जाता है । फिर यह भी चिन्ता 
खाये जाती है कि इसकी यह हालत रही, तो बहू की 
क्या दशा होगी । 

अशर्फोलाल : पर श्रभी तो बहुत बिगाड़ नहीं हुआ है, हुज्जूर । 

चतुर्भुजदास : हाँ, अभी तो सामला सुधर सकता है। अ्रव 
तक तो उसने मेरी किसी वात का बेरुखाई से जवाब 


तंक नहीं दिया हर हालांकि उच्चके चास-झाल मे जरूर 
फर्क पड़ा है । उसे समभाऊँगा। (कझुए उशरक्र) 
अशर्फोलाल, एक वक्त जहाँ लड़का उद्धह एच फि 
पहले पसे उड़ते है, फिर रुपये योर फिर हीरे-मोत़ी ; 
आखिर घर-का-घर उड़ जाता है। इसी तरह जहां 
राज-द्रोह घर में झाया कि पहले जेल होती है, फिर 
काला पानी ओर फिर फांसी । ये रास्ते ही गच्छे नही 
हैं । (कुछ ठहरकर जोर से) भरो ! गो भरो ! 

अदफोलाल : (उठकर) मे अ्रभी बुलाता हूँ । 

[अशर्फोलाल के बाहर जाने के पूर्व ही भरों का प्रवेश । | 

चतुर्भजदास : बाबूजी कहाँ है ? 

भरों : बाइसिकिल पर बाहिर गइन है, सरकार, कहा रहा 
सात बजे भर में आ जइ है । 

चतुर्भुजदास : (कुछ सोचते हुए) सात तो बज ही रहे होंगे । 
(कुछ ठहरकर) और बहू को कुछ हरारा थी। 
उसकी तबीयत कंसी है ? 

भेरों: अब तो ठीक है, हजूर। उन रादेगा पठवा है कि 
भोजन तेयार है । 

चतुर्भजदास : (कुछ ठहरकर) शआ्राज में भोजन न करूगा । 

श्रशाफोलाल : यह क्‍या बात है, सरकार। र॑ज का यह गतलब 
नहीं है कि भोजन ही न किया जाय । श्राज दढोरे मे 
सवव दोपहर को भी ठीक भोजन नह्दी हुआ है । श्रश्न 
हुज्ूर की ऐसी उम्र नहीं है क्रि इस तरह काम चल राके । 
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चतुर्भजदास : पर आज तो श्ृूख ही नहीं है, अशर्फीलाल । 

अशर्फोलाल : तब शायद बहूुजी भी न खार्यंगी। दो-चार 
कौर ही खा लीजिए ; पर खाइए जरूर । लंघन से 
बहुत कमजोरी हो जाती है और फिर बहूजी का भी 
तो खयाल रखना है, खासकर इस वक्त । 
[ चतुर्भजदास लस्बी साँस लेकर उठता है। बायीं ओर के 
दरवाजे से प्रस्थान । अरशर्फोलाल और भरों भी जाते हैं । कुछ 
देर तक कमरा खाली रहता है । फिर दाहिनी ओर के दरवाजे 
से च्रिभुवनदास और उसके दो साथियों का प्रवेश । तिभुवत- 
दास लगभग बीस वर्ष का साँवले रंग, पर गठे हुए शरोर 
का कुछ ऊँचा, साधारणतया सुन्दर सनुष्य है। बाल लस्बे 
हैं श्रोर छोटी-छोटी मुँछे । कोट, कमीज और धोतो पहने तथा 
सिर पर काली टोपी लगाये है। उसके साथी भी युवक हैं। 
उनकी वेष-भूषा भी त्रिशुवतदास के समान ही है । दरवाजा 
छोटा होने के कारण उससें से आते समय चौखठ त्रिभुवनदास 
के सिर सें लगती है । ] 
त्रिभुववदास : (सिर पकड़कर) झञ्राह ! कितना छोटा दरवाजा 
है, सिर फूट गया ; पर ऊंचा थोड़े ही किया जा सकता 
है, उसमें तो रुपये लगेंगे । 

एक साथी : क्‍यों, अधिक लग गया क्‍या ? 

त्रिभुवनदास : उंह, यह तो नित्यप्रति का धन्‍्धा है । (आगे 
बढ़कर, गद्दी-तकिये ओर समाई आदि को देखकर श्रपने 
साथियों में) जान पड़ता है लाला साहब आ गये। 
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पहला : यह कंसे ? 

त्रिभुववतदास : देखते नहीं हो, समाई में एक ही वत्ती है और 
गद्दी-तकियों पर चादर-खोली नहीं है । 

| उसके दोनों साथी हँस पड़ते हैं । | 
त्रिभुवनदास : (जोर से) भरों ! ओ भरों ! 
[भरों का प्रवेश । ] 

अजिभुवनदास : तुक से कहा था न कि बद्दी-तकियों पर नयी 
चादर-खोली चढ़ा देना और समाई में पूरी वत्तियाँ 
लगाना । 

'भरों : हम तो चढ़ा दिहन रहे और लगा दिहन रहे साहिब, 
प्र का करी | वड़े सरकार उतरवा दिहित और दुकवा 
दिहिन । 

'त्रिभुवनदास : फिर में कहाँ बढ़े ? तेरे सिर पर ? 

भरों : तो हम का करी सरकार 

बत्रिभुवतदास : ला वे, चादर-खोली ला और फिर चढ़ा । 

भरों : पर, हजूर 

जिभुवनदास : (जोर से) लाता है या जूते लगाये जायें । 

[भरों जल्दी से चला जाता है। | 

त्रिभुवनदास : (अपने साथियों से) अब कहो, मित्रो, इस घर 

में मेरा निर्वाह किस प्रकार हो ? में कोई दुधमहा 
वच्चा नहीं हूँ । वीस वर्ष का हुआ । नयी चादर-खोली 
भी नहीं चढ़वा सकता। 

'पहुला : सचमुच यह तो वड़ा अन्याय है । 
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दूसरा : अवश्य । 

त्रिभुवनदास : यह तो एक उदाहरण-मात्र है। हर वात में यही 
आपत्ति है। (कमरे को चारों श्र से देखकर) देखते 
हो यह कमरा। कोई कह सकता है कि यह कमरा 
उस मनुष्य का बेठकखाना है, जिसके पार्स पच्चीस 
लाख रुपये तो नकद है और लाखों की जायदाद अलग । 

दूसरा : पुताई तो जान पड़ता है पाँच वर्षो से नहीं हुई । 

पहला : ये गद्दी-तकिये तथा कपड़े की छत्त तो बहुत कर आपके: 
दादा के समय को होंगी । 

दूसरा : और यह समाई तो कदाचित्‌ आपके प१रदादा के 
समय को । 

'भरों आकर चादर बिछाता है १] 

त्रिभुवनदास : कुछ पूछो मत । इतना गनन्‍्दा मकान और 
सामान है, जिसका ठिकाना नहीं । फिर साभान तो है 
ही कहाँ ? न कुर्सियाँ है, न टेबिलें, न शीशे हैं, न लेम्प,. 
न टब है, न कमोड । गोबर से मकान की जमीन 
लीपी जाती है और उसी गन्दी जमीन पर दुर्गन्ध में 
भोजन बनता है। सवारी तक नहीं, पैदल घुमो या 
टूटी-सी साइकिल पर । कोई भला आदमी इस प्रकार 
की रहन-सहन में रह सकता है ? इससे तो वोडिज़- 
हाउस लाख दरजे अच्छा था । 

पहला : इसमें क्‍या सन्‍्देह है । 

दूसरा : वहाँ के पाखाने भी इन कमरों से अच्छे है । 
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'त्रिभुवतदास : भई, जब बोडिद्भ-हाउस में था तभी अच्छा था। 
यहाँ तो बीमार पड़ जाऊंगा। भूल हुईं, नहीं तो दो- 
चार वर्ष जान-बूककर फेल होता, तो बोडिज्ल में रहने 
को ओर मिलता । 

'पहला : फिर जब इन जरा-जरा-सी बातों में यह दशा है 
तब आपके जो बड़े-बड़े सिद्धान्त है, उनमें आपकी और 
उनकी पटरी कंसे बंठेगी ? 

झूसरा : विल्कुल नहीं बंठ सकती । 

त्रिभुवन॒दास : तुम जानते हो कि में सिद्धान्त-स्वातन्त््य का 
पुजारी हैँ । चाहे लाला साहब से बने या न बने, चाहे 
घर में रहूँ या घर छोड़ दूँ, अपना सिद्धान्त नहीं छोड़ 
सकता । अ्रव तक तो पढ़ता था, सत्रह वर्ष की अवस्था 
से बोडिज्भध-हाउस में रहने लगा था, बात ही दूसरी 
थी । प्रत्यक्ष में उनसे इस प्रकार की बातें तक करने 
का अवसर तक नहीं आया , वरन्‌ ऐसे अवसरों को 
में स्वयं ही टालता रहा ; पर अब इस प्रकार कार्य 
थोड़े ही चल सकता है। (भरों से, जो चादर बिछा- 
कर खोलियाँ चढ़ा रहा है) जल्दी चढ़ा । 

पहला : बहूजी को भी इस घर में बड़ा कष्ट होगा । 

प्रिभुवनदास : हाँ, उन्हें घर का सब काम हाथ से करना 
पड़ता है । रोटी बनानी पड़ती है, मठा बिलोना पड़ता 
है । महरी केवल बतंनत माँजती है और भाड़ लगाती 
है । बस एक यह गधा भेरों नौकर है । महरी तो थोड़ी 
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देर को आती है। फिर इस समय तो उन्हें और भी 
कष्ट है । 

पहला : यह क्यों, उनका स्वास्थ्य तो अ्रच्छा है न ? 

शत्रिभुवनदास : हाँ, हाँ, स्वास्थ्य तो साधारणतया अच्छा है; 
पर (मुस्कराकर) वच्चा होनेवाला है । 

दूसरा : यह तो आपने वड़े हे की वात सुनायी । 

पहला : इसमें क्या सन्देह है ” मिठाई खिलाइए, मिठाई । 

दूसरा : ऐसी दशा में भी लाला साहब ने भोजन बनाने के 
लिए मिसरानी ओर पूरे समय के लिए महरी का 
प्रबन्ध नहीं किया ? 

त्रिभुवनदास : श्रभी तीन ही महीने हुए हैं। उनका सिद्धान्त 
तो यह है न, कि स्त्रियों को घर का कार्य करना ही 
चाहिए । इसी से उनका व्यायाम होता है, पर खेर, 
इस समय के लिए तो दो-चार दिनों में मिसरानी और 
महरी का प्रबन्ध हो जायगा। (भरों से) क्‍यों बे, 
इतनी देर क्‍यों लगा रहा है ? 

भरों : हो गइन, हजूर । (तकिये गद्दी पर रख देता है । ) 

त्रिभुवनदास : चल, जल्‍दी बत्ती लगा। 

पहला : देखिए, आप एक काम कीजिएगा । 

तरिभुवनदास : क्‍या ? 

पहला : इस मिसरानी ओर महरी के नौकर रह जाने पर 
फिर उन्हें न निकलने दीजिएगा । 

त्रिभुवनदास : यह तो होगा ही । 
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[ बत्ती लगाकर भरों का प्रस्थात । तीनों गद्दी पर बैठते 

हैं । कुछ देर तीनों चुप रहते हैं । | 

त्रिभुवनदास : हाँ तो हम लोगों की उस विपय की चर्चा 
अधूरी ही रह गयी । हम लोग कहाँ तक आये थे ? 

दूसरा : (कुछ सोचते हुए) आपने कदाचित्‌ यह कहा था 
कि वंग-भंग का प्रश्न प्रान्तीय न होकर अखिल भार- 
तीय है । 

पहला : हाँ, हाँ, यही तक चर्चा हुई थी । 

त्रिभुवनदास : अवश्य, यह प्रान्तीय प्रइ्त न होकर अ्रखिल 
भारतोय है ! 

पहला : कैसे ? 

त्रिभुवन॒दास : वात यह है कि स्वतन्त्रता के लिए हमें सबसे 
गधिक आवश्यकता एकता की है, इसीलिए हमारे वीच 
में फूट डालकर राज्य करता, यह अंग्रेजी राज्य की 
नीति है | वंग-विच्छेद में वंगाली जाति को, जो इस 
समय अपने अधिकारों को सवसे अधिक पहचानने लगी 
है, दो टुकड़ों में वॉट देने का सरकार का उद्देश्य छिपा 
हुआ है । आज जो वंगाल में हुआ, वही कल अन्य 
प्रान्तों में होगा । इसीलिए वंग-भंग के विरोध में जो 
आन्दोलन हो रहा है, उसमें अरविन्द घोष, सुरेन्द्रताथ 
वबेनरजी और विपिनचन्द्रषाल आदि को तिलक सहयोग 
दे रहे हैं । 


पहला : (अपने साथी से) आप ठीक कह रहे हैं। वंग-भंग 
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अखिल भारतीय प्रहइत ही है । 

डूसरा : हाँ, जान तो ऐसा ही पड़ता है। 

प्रिभवनदास : सन १८५७ का स्वातन्त््य-समर, जिसे अंग्रेज 
'सिपाही-विद्रोह! कहकर सदा उसका महत्त्व घटाने का 
प्रयत्त करते हैं, इसीलिए सफल नहीं हुआ कि हम 
संयुक्तप्रान्‍्त-निवासियों को अन्य प्रान्‍्तों के लोगों ने 
सहायता नहीं दी ; वरन्‌ उल्टी हमारे विरुद्ध अंग्रेजों को 
सहायता की । बंग-भंग के विरुद्ध आन्दोलन में यदि 
सारे भारतवष ने योग दिया, तो यह आन्दोलन सफल 
हो जायगा । इतना ही नहीं, किन्तु हममें एकता और 
संगठन हो जायगा और उसका हम स्वतन्‍्त्र होने के 
व्यापक आन्दोलन में उपयोग कर सकेगे । फिर सन्‌ 
१८५७ का युद्ध था और यह आन्दोलन है। इसमें 
श्रोर उसमें तो एक बड़ा भारी अन्तर है । 

'पहुला : किस प्रकार का ? 

'पत्रिभुवनदास : युद्ध में देश का सर्वसाधारण जनसमस्ुदाय, जब 
तक उसे सेनिक-शिक्षा न मिली हो, नहीं लड़ सकता । 
युद्ध में सेनाएं लड़ती हैं, तोपों, बन्दुकों आदि जिस 
बड़े-बड़े शस्त्रों का उपयोग युद्ध में होता है, वे व सबके 
पास रहते ही है और न सैनिक-शिक्षण विना सब उनका 
उपयोग ही कर सकते हैं; परन्तु इसके विपरीत 
आ्रान्दोलन की सफलता, आन्दोलन के शस्त्रों का जन- 
सम्ुदाय-द्वारा उपयोग होने पर निर्भर रहती है। 
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वततमान वंग-विच्छेद सम्बन्धी आन्दोलन के वॉयकाट- 
शस्त्र का जब तक समस्त देश को जनता उपयोग न 
करेगी, तब तक यदि वंगाल की जनता ने इसका उपयोग 
भी किया तो भी उतनी सफलता नहीं मिल सकती । 

दूसरा : आपको आशा है कि यदि हमने ब्रिटिश माल का 
बॉयकाट कर दिया, तो बंगाल के दोनों टुकड़े फिर 
एक कर दिये जाय॑गे ? 

त्रिभुवनदास : वॉयकाट का अर्थ केवल ब्रिटिश-माल का 
वॉयकाट नहीं है । 

पहला : तब ? 

त्रिभुवनदास : इसका पूरा अर्थ समझने के लिए इसके इति- 
हास को जानना आवश्यक है। तुम लोग जानते हो, 
'वॉयकाट' शब्द कैसे निकला ? 

पहला : नहीं । 

दूसरा : में भी नहीं जानता । 

त्रिभुवनदास : इस शब्द की उत्पत्ति आयलंरणड में हुई है । 
सन्‌ १८७६ में आयलेरड में जमींदारों के विरुद्ध किप्तानों 
का वड़ा भारी आन्दोलन चल रहा था । - 

पहला : अच्छा 

तिभवतदास : उस समय के आयलरड के नेता पार्नेल ने एक 
सावेजनिक सभा में भाषपरा देते हुए उपस्थित जनता से 
पूछा कि यदि किसानों की छीती हुई जमीन को किसी 
ने ले लिया, तो आप लोग क्या करेंगे ? उपस्थित लोगों 
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में एक ने उत्तर दिया, हम उसे गोली से उड़ा देंगे। 

पहला : बड़ा वीरोचित उत्तर था । 

त्रिभुवनदास : हाँ, किन्तु पा्नल ने उससे भी अधिक प्रभाव- 
शाली युक्ति बतायी । 

दूसरा : वह क्‍या 

त्रिभवनदास : यही बहिष्कार | पार्नेल ने जो शब्द उस समय 
कहे थे, वे जब मेने पढ़े तब मुझे इतने अ्रच्छे जान पड़े 
कि मैंने उन्हें कशठस्थ कर लिया है । 

पहला : उसने क्या कहा था ? 

त्रिभुवनद्ास : उसने कहा था कि “छीनो हुई भ्रूमि को यदि 
कोई लेवे, तो जहाँ कहीं भी वह व्यक्ति मिलि---सडक पर, 
दूकान में, यात्रा करते हुए, वाजार में या गिरजाघर में, 
उसे उंगली दिखायी जाय, उसका वहिप्कार किया जाय, 
कोढ़ी के समान उसका तिरस्कार किया जाय | स्देव 
उसे इस वात का स्मरण दिलाया जाय कि उसने 
महान दुष्कर्म किया है। यह गोली की अपेक्षा कहीं 
अप्रधिक परिणामकारक शस्त्र होगा ।' 

दूसरा : और आयलेरड में इसका उपयोग हुआ ? 

त्रिभुवनदास : हाँ, इस भाषण के एक मास के भीतर ही । 

पहला : किस प्रकार ? 

त्रिभुवन॒दास : आयलेंरड के एक जमींदार के नौकर केप्टन 
बॉयकाट के ऊपर यह शस्त्र सर्वप्रथम चलाया गया । 
उसके नोकरों को उसकी नौकरी छोड़नी पड़ी । उसकी 
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खेती के लिए रखवाले, उसकी गाड़ियों के लिए हाँकने- 
वाले, मिलना असम्भव कर दिया गया । लुहार उसके 
घोड़ों की नालें न बाँध सकता था और न कोई 
दूकानदार उसे कोई सामान बेच सकता था । यहाँ तक 
हुआ कि चिद्वटीरसा उसे चिट्ठी तक न देने को बाध्य 
कर दिया गया । 

यहला : ओ हो ! 

पत्रिभुवत॒दास : कया पूछते हो, आयलरड का हर बात में संगठन 
ही ऐसा होता था । तभी तो इतने छोटे से और निकट- 
तम पड़ोसी देश होने पर भी इंगलेण्ड उसे अपने अधीन 
रखने में इतनी कठिनाइयाँ देख रहा है | वहाँ के इतिहास 
का तो एक-एक शब्द भारतीयों को मनन करना चाहिए । 

दूसरा : केप्टव वॉयकाट के वहिष्कार का फल कया निकला ? 

बत्रिभुवनदास : अन्त में उसकी खेती की रक्षा करने के लिए 
सरकारी पुलिस सहित अलस्टर से वहाँ के प्रसिद्ध 
आरेजमेत' नामक पचास स्वयं-सेवक आये । 

दूसरा : तो अन्त में उसकी खेती की रक्षा हो गयी ? 

त्रिसुवनदास : हाँ, किन्तु उस रक्षा का परिणाम कुछ न 
निकला । 

पहला : कंसे ? 

त्रिभुवनदास : साढ़े तीन सौ पाउण्ड को खेती को रक्षा में 
पंतीस सौ पाउण्ड खर्च पड गया। 

पहला : (हँसकर) ओ हो * 
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त्रिभुवनदास : इतना ही नहीं हुआ । अन्त में केप्टन बॉयकाट 
का आयलैंण्ड में रहना असम्भव हो गया और वह: 
इंगलेण्ड भाग गया । 

दूसरा : तो केप्टन बॉयकाट के नाम पर बहिष्कार का नाम 
बॉयकाट पड़ा है ? 

त्रिभुवनदास : हाँ, केप्टन बॉयकाट के नाम पर । बात यह 
हुई कि इस अत्यन्त प्रभावपुर्ण बहिष्कार-प्रणाली को 
क्या नाम दिया जाय, इस पर एक अमेरिकन पत्र- 
प्रतिनिधि विचार कर रहा था। तब एक पादरी ने 
उसे सुझाया कि जिस व्यक्ति के ऊपर- सर्वप्रथम इस 
शस्त्र का उपयोग हुआ है, उसी का नाम इस प्रणाली 
को दे देना चाहिए । तब से अंग्रेज़ी भाषा में इस शब्द 
का प्रचार हुआ । कहा जाता है कि इस प्रणाली का 
आयरल॑ण्ड में जितना प्रभाव पड़ा, उतना किसी का नहीं * 
इसी अंग्रेजी शब्द का हमने भी उपयोग आरम्भ किया 
है) 

दूसरा : तो ब्रिटिश माल का बॉयकाट मात्र इसके अन्तगंत 
नहीं आता ; परन्तु इससे कहीं अधिक इसके भीतर आ 
जाता है। 

त्रिभुववदास : अवश्य । ब्रिटिश माल के बॉयकाट से तो इसका 
आरम्भ हुआ है। केप्टन 'बॉयकाट पर जिस प्रकार 
इस शस्त्र का; उपयोग हुआ था, उस प्रकार प्रत्येक 
अंग्रेज पर ओर अंग्रेज ही नहीं उन भारतीयों पर भी 
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जो अंग्रेजों के साथ किसी प्रकार का भी सहयोग करते 
है, यदि हम इसका उपयोग कर सके, तो अंग्रेजों का 
इस देश में रहना असंभव हो जायगा । बंगाल का 
एकीकररा तो बहुत छोटी वात है । जिस स्वतन्त्रता को 
सन्‌ १८५७ के युद्ध मे हम प्राप्त करना चाहते थे, वह 
हमें उसकी अपेक्षा कही कम त्याग से मिल जायगी । 
हाँ, इसके लिए हमें ब्रिटिश माल के बहिष्कार के 
आन्दोलन के साथ ही एक बात और करनी पड़ेगी । 


दूसरा : वह क्‍या ? 
त्रिभुवनदास : गुप्त रूप से प्रत्येक अंग्रेज उनके साथ सहयोग 


करनेवाले प्रत्येक भारतीय के प्रति, इस देश के वच्चे- 
वच्चे के हृदय में घृणा की उत्पत्ति करना। (छुछ 
ठहरकर) तुम॒ लोग जानते हों कि इस विषय में जब 
मैने बोडिज्र-हाउस नहीं छोड़ा था, उसी समय से 
अरविन्द घोष से मेरा पत्र-व्यवहार चल रहा है। 


पहला : हा, सुझे मालूम है । 
इसरा : में भी जानता हूँ । 
जत्रिभुवन॒दास : उनका अच्तिम पत्र मुझे कल ही मिला है। 


उन्होने अब सुझे संयुक्त प्रान्त में बॉयकाट-आन्दोलन 
चलाने के लिए एक कमिटी नियुक्त करने को लिखा है। 


पहला : अच्छा ' 
ज्िभुवनदास : यदि तुम दोनों इस कार्य में मुझे सहायता दो, 


तो मेरी इच्छा इस काम को जोरों से करने की है ; 
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पर इसके लिए सब कुछ त्याग करने को तेयार रहना 
पड़ेगा । में तो अकेला भी इसे करूँगा ; पर तुम जानते 
हो, विना सहायकों के इस प्रकार के कार्य नहीं चल 
सकते । 

पहला : में हर प्रकार से आपकी सहायता करूँगा । माठ्यृमि 
को स्वतनन्‍्त्र करने का प्रयत्न सवका सबसे बड़ा कत्तेंव्य 
है । मे इसके लिए स्वस्व त्याग करने को तंयार हूँ। 

दूसरा 5. और म॑ भी पूर्णा बलिदान के लिए! 

[ चतुर्भुजदास का प्रवेश । उसे देखकर तीनों खड़े हो जाते हैं । ] 

चतुभूजदास : कसा त्याग और कंसा वलिदान ! यह सब कंसा 
लड़कपन है ? 

त्रिभुवतदास : यों ही हम लोग इधर-उधर की बातें कर 
रहे थे । 

चतुभुजदास : नहीं, त्रिश्वुवत, में देखता हूँ कि ये बातें इधर- 
उधर की नहीं है, इसमें'*****- (कुछ रुककर दोचों 
युवकों से) आप लोग यदि इस वक्‍त मेहरवानी करेंगे, 
तो अच्छा होगा । में त्रिभ्रुवतत से अकेले में कुछ वातें 
करना चाहता हूँ। 

पहला : (अपने दूसरे साथी से) चलो, भई, हम लोग चलें । 

इसरा : हाँ-हाँ, चलो । 

[ दोनों जाने लगते हैं ।] 

त्रिभुवतदास : (अपने दोनों साथियों से) कल सन्ध्या को 

मिलना होगा न ? 


्] 
। 
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पहला : अवश्य । 

दूसरा : हाँ-हाँ । 

[दोनों चतुर्भजदास ओर त्रिभुवनदास को प्रणाम कर 

जतते हैं।] 

चतुर्भजदास : (गद्दी पर बंठते हुए) त्रिभुवन 

त्रिभुववदास : (गद्दो पर बठते हुए) कहिए । 

चतुर्भुजदास : तुम अपने इन दोनों दोस्तों से क्या बातें कर 
रहे थे ? 

त्रिभुवतदास : (कुछ ठहरकर, रुखाई से) में समभता हैं 
आ्रापको उन्हें पूछते की आवश्यकता नहीं है । 

चतुर्भुजदास : (कुछ आरचय से) क्या कहा २? 

त्रिभवनदास : (और भी रुखाई से) यही कि आपको उन बातों 
को पूछने की कोई आवश्यकता नहों है ; वरन्‌ अधिकार 
भी नहीं है । 

चतुर्भुजदास : (आँखों में आँसू भरकर) त्रिभुवन, तुम नहीं 
जानते कि तम क्‍या कह रहे 

त्रिभुवतदास : में भली भाँति जानता हैं, पिताजी । 

चतुर्भुजदास : तो तुम्हारे दोस्त तुम्हें बाप से ज्यादा हो गये ? 

त्रिभुवनदास : यदि दोस्तों के वीच की कोई वात में आपसे 
न कहूँ, तो इसका यह निष्कर्प चहीं निकल सकता कि 
वे मेरे लिए आपसे अधिक हैं । (कुछ उककर) मेरे 
मित्रों में और मुझ में क्‍या वातचीत होती है, यह 
जानने की आपकी इच्छा देखकर ही मुझे आइचय होता 
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है। आप कदाचित्‌ नहीं जानते कि आपका इस प्रकार 
का व्यवहार सभ्यता के स्वथा प्रतिकूल है । 

चतुर्भुजदास : आजकल की सभ्यता तो में नहीं जानता ; पर 
इतना जरूर जानता हूँ कि तुम श्रभी वच्चे हो और 
अगर तुम ठीक रास्ते पर न चलो, तो म्रुझे तुम्हें सुधारने 
की कोशिश करने का प्रा-पूरा हक है । 

त्रिभुवनदास : प्राचीन सभ्यता के अनुसार भी पुत्र को सोलह 
वर्ष की अ्रवस्था में स्वतन्त्रता मिल जाती है और पिता 
उसका पथ-प्रदशेक नहीं; किन्तु मित्र-मात्र रह 
जाता है । 

चतुर्भुजनदास : मे तुमसे जवान नहीं लड़ाना चाहता । आज 
तक ऐसा मौका भी नहीं गझ्राया, पर: 

त्रिभुवनदास : (बीच हो में बात काटकर) इसीलिए मौका 
नही आया, पिताजी, कि में श्रापकी हर एक वात सहन 
करता गया। जिस प्रकार के स्थान में कोई भला 
आदमी पर भी नहीं रख सकता, उस प्रकार के स्थान 
में रहता रहा; जितना रुपया आप खच्चे के लिए देते 
रहे, उतने में वोडिज्भ-हाउस में पड़ा-पड़ा अपना खर्च 
चलाता रहा; जो कुछ आप कहते रहे, उसे चुपचाप 
सुनता रहा; जो “४: 

चआतुर्भुजदास : त्रिश्वुवन, त्रिभुवन, तुम क्या कह रहे हो, क्‍या 
कह रहे हो ? (लम्बी साँस लेकर) तुम्हारी माँ को 
गये आज दस साल होते हैं, मेरी लकड़ियाँ भी मसान 
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में पहुँच चुकी हैं, मुझे कुछ गठरी बाँधकर साथ नहीं 
ले जाना है। दिन-रात जो पिसा जाता हूँ, वह तुम्हारे 
लिए ही तो । जो कुछ करता हूँ, वह भी तुम्हारे भले 
के लिए ही तो । मुझे एक आँख से दुनिया दिखती है । 
तुम्हारे सिवा मेरे और कोन है ? तुमने तो आज तक 
मेरे सामने इस तरह जवाब न दिये थे । तुम्हें क्या हो 
गया है, त्रिभुवन्त ? 
| चतुर्मुजदास की आँखों सें आँस आा जाते हैं । | 
पत्रभुवनदास : नहीं, अब इस प्रकार काम नहीं चल सकता ! 
चतुर्भजदास : तो किस तरह काम चलेगा ? मै तुम्हें बर्बाद 
होने के रास्ते पर चलने की आजादी दे दूँ, तव काम 
चलेगा ? रुपया-पेसा सब उड़ाकर तुम्हें भिखारी वनने 
के रास्ते पर, सरकार के खिलाफ होकर जेल जाने और 
फाँसी पर चढ़ने के रास्ते पर जाने दूँ, तो काम चलेगा ? 
जत्रिभुवतदास : (क्रोध से) तब तो जान पड़ता है कि आपने 
छिपकर मेरी और मेरे मित्रों को सब वातें सुनी है । 
ओह ! इस प्रकार छिपकर दूसरों की बातें सुनना तो 
नीचता की “ (रुक जाता है ।) 
चतुर्भुजदास : तुम्हारा गलत खयाल है। मेने तुम्हारे दोस्तों 
की और तुम्हारी वाते छिपकर हगिज नहीं सुनी । यहाँ 
आते-आते तुम्हारे दोस्तों के सिर्फ दो फिकरे मेरे कान 
में पड़ गये थे । तुम्हारे आज-कल के कारनामों का 
हाल मुझे दूसरे ही रास्ते से मालूम हुआ है । 
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द्रिभुवनदास : दूसरे कोई रास्ते से आपको मेरो कोई वात 
मालूम हो ही नहीं सकती । 

चतुभुजदास : तो तुम समझते हो, म॑ झूठ वोलता हूँ 

त्रिभुदनदास : क्षमा कीजिए, पिताजी, यदि में यह कहूँ कि 
जो रुपये से वड़ी संसार में कोई वस्तु नहीं समझता,. 
दूसरों की वातें छिपकर सुन सकता है, दूसरों को सुप्त 
वातें निर्लज्ज होकर पूछ सकता है, वह यदि मूठ भी 
बोले तो कोई ब्राइचरय की वात नहीं है । 

चतुर्भुजदास : (आँखों में श्रांस भरकर भर्रायें हुए स्वर सें) 
कहो, त्रिभुवन, जो तुम्हारी खुणी हो, कह डालो | आज 
तुम्हारी जवान खुल गयी है, ञ्रव वह बन्द थोड़े ही हो 
सकती है। मुझे मक्खीचूस कहो, विश्वासधाती कहो, 
असभ्य कहो, 'कूठा कहो । वाप को जितनी गालियाँ दे 
सकते हो, उतनी दे लो। 

त्रिभुवन॒दास : सहनशक्ति की सीमा होती है, पिताजी ! जब 
सहन के वाहर कोई बात हो जाती हैं, त्व सबसे पहले 
मनुष्य की बोली ही खुलती है। आज मेरे मित्रों और 
मेरी बातों को आपका इस प्रकार छिपकर सुनना और 
फिर उन्हें खोद-खोदकर पूछने का प्रयत्न करता, किसी 
भी सभ्य मनुष्य की सहनशक्ति के वाहर की वात हैं । 

चतुर्भुजदास : परन्तु, त्रिभुवन, में कहता हूँ न, क्रि मेंते तुम 
लोगों की वातें छिपकर नहीं सुनी है 

त्रिभुवतदास : तो फिर आपको यह कंसे मालूम हुआ कि हम 
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लोग सरकार के विरुद्ध कोई कार्य करनेवाले है ? 

चतुर्भुजदास : जानना ही चाहते हो ? 

त्रिभुवन॒दास : जब तक मे न जात लूगा, मुझे सच्तोष न 
होगा । 

चतुर्भुजदास : ओर जानने के पश्चात्‌ उसे किसी से कहोगे 

तो नहीं ? 

ब्रिभुवनदास : कदापि नही । 

चतुर्भजदास : वचन देते हो ? 

त्रिभुवनदास : अवश्य । 

चतुर्भुजदास : मुझे तुम्हारे वचन पर पूरा भरोसा है। अच्छा 
तो सुनो । तुम्हारे पास अरविन्द घोष की जो चिद्ठियाँ 
आती हैं, वे डाकखाने से पहले कलेक्टर के पास जाती 
हैं, वहाँ पढ़ी जाती हैं और तब तुम्हारे पास पहुँचती हैं । 

त्रिभुवन॒दास : आपसे यह किसने कहा ! 

चतुर्भजदास : आज में तहसील में गवाही देने गया था, वहाँ 
तहसीलदार ने ''*** 

त्रिभुवनदास : (आइचर्य से) अच्छा ! 

चतुर्भुजदास : अब तो तुम्हें विश्वास हो गया कि मेने तुम्हारी 
और तुम्हारे दोस्तों की बाते छिपकर नहीं सुनी ? 

ब्रिभुवनदास : (कुछ चकपकाकर) हाँ, क्षमा कीजिए, पिताजी, 
मैसे आप पर इस प्रकार का सन्देह किया | 

चतुर्भुजदास : (आँसू भरकर गदुगद्‌ स्वर से) क्षमा, त्रिशु॒वन, 
तुम्हें तो मेंने हमेशा ही क्षमा किया है । बेटा, तुमको 
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देखकर मैं जीता हूँ; तुम्हारे सुख के लिए ही तो इस 
उमर में भी दिन-रात खून का पसीना कर रहा हूँ, 
तुम्हारा वाल भी बाँका न हो, यही सोचना तो दुनिया 
में मेरा ग्रव एक काम रह गया है। त्रिभुवन, तुम श्रपना 
मन जान सकते हो, वाप का नहीं । बाप का मन तो 
वही जान सकता है, जो बाप हो चुका है | तुम नहीं, 
त्रिभुवन, तुम नहीं । 

[ चतुर्भुजदास की आ्राँखों से आँसू बहुने लगते हैं । त्रिभु- 
'चनदास कुछ न कहकर सिर भूुका लेता है । कुछ देर तक 
निस्तब्धता रहती है । | 
चतुर्भजदास : (श्राँखे पोछते हुए) तुम्हें इतनी कमखर्ची पसंद 

नहीं है। अच्छी बात है, जितना तुम्हारी खुशी हो, 
खर्च करो | तुम्हारे दादा से तो यही सुना था कि एक 
दफा खचचे बढ़कर फिर वह घट नहीं सकता, खुली मुद्री 
बन्द नहीं हो सकती; इसीलिए कम-से-कम खर्च रखने 
की कोशिश करता था। लक्ष्मी यों ही चंचला है। 
अगर हाथ से उसे फेकने लगोगे, तो और जल्‍दी जायगी:; 
पर नहीं, मेरे बाद भी तो यह सब धन तुम्हें ही 
मिलेगा। में श्रव कितने दिन का ? श्राज ही ले लो 
आर इसका जो चाहो करो । तुम्हारे लिए ही तो इसे 
इकट्ठा करता था । दुनिया का कुछ तजुर्बा हो जाता 
ओऔर उसके बाद यह तुम्हें मिलता, तो अ्रच्छा होता ; 
पर नहीं (कमर से चाबी खोलकर) यह लो, यह 
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तिजोरी को चावी है। उसी में बक की चेकबुक भी 
है । अद्वाईस लाख और कुछ हजार रुपये नकद और 
इतने ही आसरे की तुम्हारी जायदाद है; पर इस सब 
के बदले एक वचन तुमसे चाहता हूँ । 

त्रिभुवनदास : (सिर उठाकर) वह कया ? 

चतुर्भजदास : सरकार के खिलाफ कोई काम करके तुम अपने 
ऊपर आफत न बुलाओ और अपने बुड़ढे बाप के बुढ़ापे 
में धूल न पटको । 

त्रिभुवनदास : यह नहीं हो सकता, पिताजी । 

चतुर्भुजदास : यह क्‍यों ? 

त्रिभुवनदास : इस सम्बन्ध में मेरे श्र आपके सिद्धान्त एक 
दूसरे से स्वथा प्रतिकूल है । आप अपने सिद्धान्त अपने 
पास रखिए और मेरा मेरे पास रहने दीजिए। में 
सिद्धान्त-स्वातन्त्र्य का पूजक हूँ । 

चतुर्भजदास : मेरे तो कोई सिद्धान्त ही नहीं । मेरे सिद्धान्त 
तो तुम हो । तुम सुखी रहो, तुम आराम से रहो, तुम 
पर कभ्नमी कोई किसी तरह की भी आफत न आने पावे, 
यही मेरे सिद्धान्त हैं । 

न्रिसुवनदास : परन्तु में अभ्रकर्मण्य सुख का जीवन बिताकर 
केवल खा-पी और चेन उड़ाकर शूकर के समान मोटा 
नहीं होना चाहता। में संसार में कुछ करके कुछ होना 
चाहता हँ। में अपने देश की सेवा करूँगा और परा- 
धीनता की जंजीरों से अपनी मातृभ्षमि को स्वतंत्र 
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बनाऊंगा । 
चतुर्भुजदास : बेटा, बेटा, मेरे बुढ़ापे की तरफ भी देखो, 
उस देवी के माफिक वह की तरफ भी देखो । सात 
महीने के वाद ही तुम्हारे लड़का हो जायगा । मेरा तो, 
आज मरूँ, कल मरूँ, यह हाल है। दुधमुहें बच्चे की 
कौन हिफाजत करेगा, यह देखो । त्रिभुवन 
[तहसीलदार विश्वेदवरदयाल का प्रवेश । विश्वेब्वर- 
दयाल की श्रवस्था लगभग पच्चीस वर्ष की है। गौर वर्ण का 
सुन्दर युवक है। अंग्रेज्जी ढंग के कपड़े पहने है ।] 
चतुर्भेजनदास : (तहसीलदार को देखकर खड़े हो, जमीन तक 
भुूककर सलाम कर) श्रो हुजर है ! आइए, तशरीफ 
लाइए, गरीबखाने पर बड़ी मेहरवानी हुई, सरकार ! 
(त्रिभुवनदास से, जो बंठा हुआ है) त्रिभुवन, तहसील- 
दार साहब को नहीं देखा, उठकर सलाम करो, बेटा । 
(तहसीलदार से) अभी यह कॉलेज के बोडिग से लौटे 
हैं, आपको शायद नहीं जानते, गरीब-परवर ! 
नत्रिभुवतदास : में उनको सलाम करूँ ! में खुशामदी, जी- 
हुजूर नहीं हूँ । उन्हें मुझे सलाम करना चाहिए। में 
उनका नौकर नहीं हूँ; वे सार्वजनिक नौकर हैं । 
चतुर्भुजदास : (आइचर्य से) त्रिभुवन, त्रिभुवन, क्या कह 
रहे हो । 
विश्वेश्वरदयाल : (मुस्कराकर) नहीं, लाला साहब, त्रिभु॒वन- 
दासजी ठीक कहते हैं । हम लोग सार्वजनिक नौकर ही 
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हैं। उन्हें और आपको नहीं, पर यथार्थ में मुझे ही 
आप लोगों का अभिवादन करना चाहिए । 
यदनिका 


दूसरा अड्ू 


स्थान--सर त्रिभ्रुववदास की कोठी का मुलाकाती कमरा 
समय--तीसरा पहर 

[ आधुनिक ढंग का विशाल ओर मनोहर कमरा है। 
तीन ओर दीवारे दिखती हैं, जिनके बीच में बड़े-बड़े दरवाजे 
आर खिड़कियों हैं। दरवाजों की चोखटों और किवाड़ों में 
खुदाव का कास है ओर किवाड़ों में फूलदार काँच भी लगे 
हैं। किवाड़ खुले हुए हैं, जिनसे बाहर के उद्यान का कुछ 
भाग दिखायी देता है, जो सूर्य की किरणों से प्रकाशित है ॥ 
दरवाजों पर फूलदार चीनाई रेशम के परदे लगे हुए हैं, 
जो मोटी-मोटी रेशमी रस्सियों से दरवाजों के दोनों श्लोर 
बंधे हैं और इन डोरियों के बड़े-बड़े फुँदने जमीवच तक लटक 
रहे हैं । दीवारों में फ्लदार चीनी के इंठों की 'डेडो' हे और 
उसके ऊपर सुन्दर रंग, जिसके किनारों पर बेलें बनी हैं। 
सीलिय में फूलदार टीन के तझुते लगे हैं ओर उत्तर पर भी 
सनोहर रंग है । फश पर इटली देश का रंग-बिरंगा संगमरमर 
लगा हुआ है । प्रत्येक दरवाजे के दोनों ओर ऊंचे शीशे लगे 
हैं, जिनकी चोखट भी फूलदार शीौझ्षों की हो हैं। इन 
शीक्ञों के दोनों ओर सुन्दर प्राकृतिक दृश्यों के तेल- 
चित्र हैं, जिनकी सुनहरो चोखटे हैं। बीच की दोवार के 
दरवाजे के ऊपर एक विशाल घड़ी लगी हुई है । जहाँ एक 
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| 


दीवार दूसरे से मिलती है, उन कोनों पर लकड़ी के खुदाव 
की कामवाली “कंबिने्ट रखी हैं, उन पर मनोहर खिलोने 
सजे हैं। कमरे के फर्श पर सोफा, आराम-कुसियाँ ओर सादी 
क्सियाँ रखी हुई हैं। सभी गद्दौादार हैं। उन पर फूलदार 
सखमल लगा हुआ है और रेशम के फूलदार तकिये रखे हैं । 
प्रत्येक सोफा और कर्सो के नीचे छोटे-छोटे फारस देश के 
सुन्दर गलीचे बिछे हुए हैं ओर उनके सामने सुन्दर टेबिले 
रखी हैं। टेबिलों पर चीनाई रेशमी फूलदार मेजपोश हैं 
ओर उन पर काँच ओर चछोनी के रंग-बिरंगे कामदार फूल- 
दानों में पन्न-पुष्प सजे हैं ।॥ दाहिती ओर को दीवार के दरवाजे 
के सासने कुछ हटकर “पियानों रखा है ओर पियानो के 
सामने गदहीदार 'पियानो-स्ट्ल'। इसी प्रकार बायों ओर की 
दीवार के दरवाजे के सामने 'राईटिग-टेबिल रखी है और 
उसके सामने गद्दीदार आफिस चेयपर 7 राइटिग-टेबिल का सब 
सामान चाँदी का हे "उस पर एक 'टेलीफोर्ना भी रखा हैं ओर 
एक बिजली का सुन्दर टेबिल-लेस्प । छत से 'कट ग्लास' के 
बिजली के झाड़ ओर सफेद रंग के सोलिग फंन भूल रहे हैं । 
बीच के सोफे पर त्रिभुवनदास और लेडी त्रिभुवनदास बेठे 
हुए हैं । अरब त्रिभुवनदास की अवस्था पेतालीस वर्ष की हो गयी 
है । सिर ओर सूंछों के कुछ बाल सफेद हो गये हैं। वे सोटे 
फ्रेम का चइसा लगाये हुए हैं । अंग्रेजी ढंग के कपड़े पहले हैं । 
सिर नंगा है । लेडी सरस्वती देवी की अ्रवस्था तंतालीस वर्ष 
की है । वे गोर वर्ण और सुडोल शरीर की सुन्दर स्त्रो हैं। 
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काइ्मीरी रेशमी साड़ी ओर उसी प्रकार का शलूका पहने हुए 

हैं। हीरे-मोती के आभूषण हैं। सोफा के सामने टेबिल पर 

चाय का सामान सजा हुआ है । चाय, केक और फल सभी 

वस्तुएं हैं। दोनों चाय पी रहे हैं श्रोर बाते भी कर रहे हैं ।] 

सरस्वती : आज उसका जन्म-दिवस है। चौबीसवोाँ वर्ष 
पूर्ण कर वह पचीसतवें वर्ष में गया है । (पीछे मुख कर 
घड़ी को देख) आ्राज से चौवीस वर्ष पूर्व वह इस समय 
के लगभग एक घंटे पश्चात्‌ हुआ था और जन्म-दिवस 
को भी वह घर में नहीं है। हम लोग सुख से घर में 
रहते हैं, हर प्रकार का आनन्द भोगने हैं और हम लोगों 
का इकलौता पुत्र घर-द्वार, ऐश्व्यं, सम्पत्ति सब कुछ 
छोड़कर मारा-मारा घूम रहा है । 

ब्रिभुवनत॒दास : तुम समभती हो, में इसका कारण हूँ ? 

सरस्वती : स्पष्ट ही सुनना चाहते हो ? 

त्रिभुवतदास : क्‍या छुर से भी तुम स्पष्ट न कहोगी । 

सरस्वती : नाराज तो न हो जाओ्रोगे ? 

त्रिभुवतदास्त : (सुस्कराकर ) क्योंकि प्रायः हो जाता हूँ। 

सरस्वती : अवश्य । 

त्रिसभुवनदास : अच्छा-अच्छा, आज कदापि न होऊँगा | जो 
कुछ तुम कहना चाहो, स्पष्ट-स्पप्ट और सत्य-सत्य 
कहो । 

सरस्वती : तो स्पष्ट और सत्य वात तो यही है कि तुम्हीं 
इसका कारण हो । देखो ! सन्‌ १६२० अर्थात्‌-- 
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लगभग पर्रह वर्ष की श्रवस्था तक वह तुम्हीं को यह 
सव करते देखता रहा, जो ग्राज वह कर रहा है। 
वाल्यावस्था में ही मनुष्य का हृदय वनता है । तुम्हारे 
ही कार्यो को देखकर वह यह सब सीखा है। (चाय 
की ठसकोी लग जाने से खाँसते हुए रुककर और 
रूमाल से मुंह पोंछकर) जब तुम काँग्रेस, #िम्तो प्रान्तीय 
परिपद्‌ या सार्वजनिक सभा में जाते, तब उसे प्राय: 
साथ ले जाते थे | जब वह वहाँ से लोटता, तब महीनों 
उन्ही वातों की चर्चा किया करता था | कहता, अ्रमुक 
नेता जब बोलता है, तव ऐसा जान पड़ता है, मानो 
वादल गरज रहा है | कई वार तो उनके भाषणों का 
स्मरण कर-कर वह रो पड़ता और कहता कि ये भअ्रग्रेज़ 
मेरी भारत माता पर कंसा शअ्रत्याचार कर रहे हैं। 
हाय ! हाय ! मेरी भारत माता की सन्‍्तानें कितना 
दुःख पा रही हैं । यही सव सोच-सोचकर उसने विवाह 
तक न करने की प्रतिज्ञा कर ली और श्रन्त में घर 
तक छोड़कर चल दिया । 


त्रिभुवनदास : श्रच्छा, थोड़ी देर को यदि यह भी मान लिया 


जाय कि उसने ये सव वातें मरुमसे सीखीं, पर मेने 
किससे सीखीं थीं ? राजा साहव तो इन सव बातों 
में नहीं थे न ? 


सरस्वती : तुमने स्कूल-कॉलेज में अपने मित्रों से सीखी थीं । 


संसार में मनुष्य संग से ही सब कुछ सीखता है । 
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जत्रिभुवन॒दास : मुभे वड़ा खेद है कि तुम इतनो बुद्धिमती और 
विदुपी होकर भी असल बात नहीं समझ रही हो । 

सरस्वती : तो क्या तुम यह कहना चाहते हो कि संग से मनुष्य 
कुछ नहीं सीखता ! 

त्रिभुवनदास : में यह नहीं कहता कि संग से मनुष्य कुछ नहीं 
सीखता, परन्तु संग गोण कारण है, सुख्य नही । मनो- 
हर के इस समय के जोश का झुख्य कारण उसकी 
युवावस्था है, अनुभव-शून्यता है। संग तो घखुझे भी 
ऐसे ही लोगों का रहता है, फिर मेरे हृदय पर अब 
उनका प्रभाव क्‍यों चहीं पड़ता ? वात यह है कि कुछ 
समय से इस देश के वायु-मंडल में जोश का रोग आा 
गया है । युवकों पर इसका सबसे अधिक असर होता है 
ओर इसमें ऐसी छत है, जेसी किसी रोग में नहीं । 
युवकों को संसार का अनुभव रहता नहीं, बस उसी 
जोश में वह जाते हैं। अवस्था के कुछ बढ़ते और 
संसार के अनुभव के होने पर जब जोश ठर्डा हो जायगा 
तब वह चुपचाप घर लौट आयगा । कुछ दिन दुनिया 
की ठोकरें खा लेने दो । 

सरस्वती : तो तुम समभते हो, वंग-विच्छेद के आन्दोलन के 
समय तुम भी केवल जोश के कारण उस आन्दोलन के 
साथ हो गये थे और तुमने भी भूल की थी ? 

जिभुवतदास : इसमें सुझे थोड़ा-सा भी संदेह नहीं हैं; परच्तु 
में तो ठीक समय रास्ते पर आ गया। दिन-भर का 
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भूला-भटका यदि रात्रि को भी घर पर ग्रा जावे तो 
वह भूला-भटका नहीं कहलाता ; वरन्‌ उलटा अनुभवी 
हो जाता है। मैने तो पढ़ता-लिखना समाप्त कर देश 
के कार्य में भाग लिया, (खाँसते हुए रुककर) पर मनो- 
हर तो ऐसा वहा कि सन्‌ १६२१ में सोलहवें वष में 
मेंद्रिक से ही पढ़ना-लिखता तक छोड़ वेंठा। बिना 
पढ़े-लिखे स्वयं का ज्ञान तो होता नहीं, मेरे अनुभव 
तक से उसने लाभ न उठाना चाहा और महात्मा गांधी 
के चक्कर में पड़ गया । सन्‌ १६२० के असहयोग- 
आन्दोलन के समय तुम जानती हो, मुझे सार्वजनिक 
जीवन में पन्द्रह वर्ष हो चुके थे । उन पन्द्रह वर्षो में मंने 
भारतवर्ष के एक-एक नेता को अच्छी प्रकार देख 
लिया था । निकट से देखने पर मुझे मालूम हो गया 
था कि अधिकांश नेताश्रों की देश-भक्ति किस प्रकार 
की है ! 


सरस्वती : तो तुम्हारा यह कहना है कि सब नेता धूत्त हैं ? 
त्रिभ॒वतदास : नहीं, मेरा यह कहना नहीं है ; पर अधिकांश 


धत्ते है, इसमे सन्देह नही । ऊपर से वे देश-भक्ति दिखाते 
है, परन्तु उनके भीत्तर स्वार्थ कुट-कुटकर भरा है। 
सरकार का इसीलिए विरोध करते हैं कि सरकार 
उनसे सौदा करे और ज्यों ही सरकार सौदा करती है, 
त्यों ही सौदा पटते ही सरकार की ओर हो जाते हैं । 


सरस्वती : (मुस्कराकर) तो अन्य लोगों के समान तुमने भी 
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सरकार से सौदा किया ? 

त्रिभुवनदास : मेरे लिए तुम ऐसा नहीं कह सकतीं । 

सरस्वती : क्‍यों, तुम भी तो १६०५ से १६२० तक सरकार 
के बड़े भारी विरोधियों में थे और ग्राज सर की उयाधि 
से युक्त प्रान्‍्त के होम-मेम्बर हो एवं गवर्नर होने की भी 
आशा कर रहे हो | ससुरजी को राजा की पदवी मिल 
गयो है । 

त्रिभुवनदास : पहले तो मे सरकार के साथ हूँ, यही मे नहीं 
मानता ; फिर यदि थोड़ी देर को तुम्हारा कहना मान 
लू, तो तुम समझती हो, मे रुपये और उपाधियों के 
लिए सरकार के साथ हैँ ” 

सरस्वती : रुपये के लिए तुम सरकार के साथ हो, यह दोपा- 
रोपरा कोई भी तुम पर नहीं कर सकता ; क्‍योंकि 
भगवान्‌ ने तुम्हें बहुत रुपया दिया है | जो कुछ सरकार 
से तुम्हें मिलता है, उससे दूना तुम्हारा खच्च है ; परल्तु 
सरकारी उपाधियाँ तुमने ली है, इसे तुम अस्वीकृत 
नहीं कर सकते । 

जत्रिभुवनदास : उपाधियाँ मेने ली हैं, यह नहीं ; उपाधियाँ 
सुझे मिली है, यह कहो । मेने सरकार से उपाधियाँ 
लेने का भी कोई प्रयत्न नहीं किया । 

सरस्वती : परन्तु जब मिल गयी, तव उन्हें स्वीकार कर 
लिया । 

त्रिभुवनदास : हाँ, क्योंकि उनके स्वीकार करते में में कोई 
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आपत्ति नहीं देखता था ; इसलिए मेने उन्हें स्वीकार 
किया कि उन्हें में बड़ी भारी वस्तु समभता हूँ, यह बात 
नही है ; क्योंकि इन उपाधियों से भो कहीं बड़ी वस्तु 
सार्वजनिक प्रशंसा तक को मैंने लात मार दी। मुझे 
बड़ा खेद है कि तुम तक मुझे नही समझ रही हो ! 


सरस्वती : किस प्रकार ! 
त्रिभुवनदास : देखो, मेने बंग-भंग के आन्दोलन में सच्ची देश- 


भक्ति से प्रेरित होकर भाग लिया था | जैसा मेने तुमसे 
कहा कि पन्‍न्द्रह वर्षों तक मेंने भारतीय नेताञों ओर 
जनता को निकट से देखा है और दोनों से मुझे अत्य- 
धिक घृणा हो गयी । 


सरस्वती : परन्तु उनसे घृणा होने के कारण सरकार की 


ओर होने की क्‍या आ्रावश्यकता थी ? 


त्रिभुवतदास : सरकार की ओर में हुआ ही नही, यह तो मेंने 


पहले ही कहा | हाँ, मैने अपनी कार्य-पद्धति अवश्य 
बदली और उसके दो कारणा थे । 


सरस्वती : क्या ! 
त्रिभुवनदास : वही तो बता रहा हूँ । एक नेताओं का स्वार्थ 


ओर दूसरे इस देश की जनता की कायरता और 
अकर्मण्यता । सन्‌ १६९०५ से १६२० तक के सार्वजनिक 
जीवन में मेने देख लिया कि जिस प्रकार इस देश के नेता 
त्िकम्मे हें, उसी प्रकार इस देश की जनता भी किसी 
काम को नहीं। जो जनता पन्द्रह वर्षो के लगातार 
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प्रयत्न पर भी ब्रिटिश माल तक का वहिप्कार न कर 
सकी, वह महात्मा गान्धों के असहयोग-आत्दोलन को 
सफल कर सकेगी, यह मुझे विश्वास ही न था । फिर 
असहयोग को तात्तविक हष्टि से भी में हानिकारक 
समभझाता था ; इसीलिए काँग्रेस द्वारा उनके कार्य-क्रम 
के स्वोकृत होते ही मेंने काँग्रेस को छोड़ दिया और 
वड़ी-बड़ी आशाएं छोड़ थोड़ा-बहुत भी जो लाभ 
कॉसिलों द्वारा पहुँचाया जा सकता है, उसे पहुँचाने के 
लिए मैंने कौसिल में प्रवेश किया । मेरे कौंसिल में 
(चाय पी चुकने के पर्चात्‌ सिगरेट जलाते हुए) मेरे 
कोसिल में (माचिस्त बुर जातो है; अतः फिर जलाता 
है) मेरे कौंसिल में जाते ही मेरे बिना कुछ कहे 
सरकार ने लाला साहव को राजा की पदवी दी । तीन 
वर्ष पदरचात्‌ जब मे फिर कौसिल में गया ओर मिनिस्टर 
हुआ, तय मेरे विना कुछ कहे सरकार ने मुझे सर की 
उपाधि दी। तीन वर्ष मिनिस्टरी करने के बाद मेरे 
विना कुछ कहे उन्होंने घुभे होम-मेम्बर वनाया | यदि 
मैं गवर्नर भी हुआ, तो बिना किसी प्रयत्न के होऊंगा । 
(कुछ ठहरकर) मेरा अनुमान भो सत्य निकला । दो 
ही वर्षों के भीतर असहयोग-श्रान्दोलन असफल हो गया 
और देशवन्धुदास, परिडत मोतीलाल नेहरू और लाला 
लाजपतराय के सहश व्यक्ति तक कौसिलों और 
एसेम्बली में गये । जो अ्रसहयोग-श्रान्दोलन का हाल 
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हुआ, वही इस सत्याग्रह का भी होगा । में अपने व्यक्ति-- 
गत अनुभव के आधार पर कह रहा रहा हूँ, अपने व्यक्ति- 
गत अनुभव के आधार पर । में इस देश के नेताओं ओर 
जनता को अच्छी प्रकार जानता हूँ, खूब अच्छी तरह ।: 
मुभे विश्वास है कि मनोहर को भी धीरे-घीरे इन 
दोनों का अनुभव हो जायगा । ५ 

सरस्वतो : तो तुम्हारा मत है कि असहयोग असफल हो गया 
ग्ौर सत्याग्रह अ्रसफल हो जायगा ? 

जत्रिभुवनदास : अ्सहयोग-आन्दोलन के श्रसफल होने में तो 
कोई मतभेद हो ही नहीं सकता और सत्याग्रह भी 
ग्रसफल होगा, इसमें कम-से-कम खुझे कोई सन्देह 


नहा है। 

सरस्वती : श्रसहयोग-ञ्रान्दोलन से कोई जाग्रृति और लाभ 
नहीं हुआ ? 

त्रिभुवनदास : जाग्रति और लाभ ! मेरा तो इस सम्बन्ध में 
मत ही दूसरा है। 


सरस्वती : कंसा ? 

त्रिभुवनदास : मेने कहा न कि में तात्त्विक-हृष्टि से उसे 
देश के लिए हानिकारक समभता हूँ | तुम जागृति और 
लाभ की वात करती हो, मेरी दृष्टि से इस आन्दोलन 
से जो जागृति यहाँ हो रही थी, उसे तक बहुत रुकावट 
हो गयी ओर बड़ी भारी हानि पहुँची । 

सरस्वती : यह तो मे नयी वात सुन रही हूँ । 
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'त्रिभुवनदास : हाँ, वेयोंकि तुम को तो साहित्य से काम । 
राजनेतिक विषयों पर तुम मुभसे कभी वातचीत ही 
नहीं करतीं, आज ही कर रही हो । 

सरस्वती : बातचीत क्या करूँ ! अपने मत के विरुद्ध सम्मति 
सुनते ही तुम सदा आग-बबूला हो जाते हो । दो-चार 
बार बात करने का प्रयत्न भी किया, पर जब देखा 
कि उससे उलटा कलह होता है, तब उस चर्चा को ही 
न छेड़ने की मेंने प्रतिज्ञा कर ली थी । आज ही न जाने 
तुम कंसे शान्ति से बातें कर रहे हो । 

पत्रिभुवतदास : (सुस्कराकर) अपने पुत्र के प्रति तुम्हारी 
अत्यधिक करुणा देखकर । 

सरस्वती : (लम्बी साँस लेकर) जेसे तुम्हारा वह कुछ है ही 
नहीं । 

त्रिसुवनदास : अच्छा-अच्छा, सुनो असहयोग से कंसे जागृति 
रुकी और कंसे हानि हुई ? 

सरस्वतो : उह, हानि के सम्बन्ध में तो यही बता दोगे कि 
इतने आदमी जेल गये, इतनी सम्पत्ति नष्ट हुई ; पर 
हाँ, जागृति भी नहीं हुई, यह मैंने कभी न सुना था । 

पत्रिभुवतदास : नहीं-नहीं, यदि कुछ हज़ार मनुष्य जेल गये 
और कुछ सम्पत्ति नष्ट हो गयी, तो इसमें में कोई बड़ी 
भारी हानि नहीं मानता । में स्वयं भी तो जेल गया हैँ । 
सावंजनिक कार्यों में बहुत सी सम्पत्ति भी नष्ट कर 
चुका हूँ । 
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सरस्वती : फिर ! 

त्रिभवनदास : मे उस आन्दोलन में तात्त्विक-हृष्टि से ही बड़ा 
भारी दोष देखता हूँ । 

सरस्वती : किस प्रकार ? 

त्रिभुवनदास : महात्मा गान्धी वहुत बड़े आदमी हैं, इसमें 
सन्देह नहीं ; परन्तु या तो महात्मा गान्धी को अभी 
सौ-दो-सो वर्ष पश्चात्‌ हमारे संसार में जन्म लेना था 
या किसी दूसरे सितारे पर होना था । उनके अश्रसहयोग 
की नीव घुणा न होकर प्रेम है। वे अंग्रेजों से प्रेम 
करने को कहते है और उनके दुष्कर्मो में प्रेम के साथ 
असहयोग करने का उपदेश देते हैं, तुम्हें स्मरण होगा 
कि पहले वे अपने प्रेम के सिद्धान्तों के कारण विदेशी 
माल के बहिष्कार तक के विरुद्ध थे । 

सरस्वती : हाँ, स्मरण है । 

ब्रिभुवनदास : पर फिर अन्य अनेक कारणों से उसे उन्होंने 
स्वीकार कर लिया ; श्रकेले ब्रिटिश माल के बहिष्कार 
के तो वे श्राज भी विरुद्ध हैं । 

सरस्वती : जानती हूँ । 

त्रिभुवनतदास : जब सारे संसार में स्वार्थ का राज्य है और 
एक दूसरे के गले काटने के लिए हर एक मनुष्य, हर 
एक जात्ति ओर हर एक राष्ट्र तैयार हो रहे है, तब इस 
प्रकार के प्रेम-पूर्णो कार्य-क्रम से हमारा अभीष्ट कभी 
सिद्ध नही हो सकता । बंग-भंग के आ्रानदोलन के समय 
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अंग्रेजी माल के बॉयकाट के साथ इस राज्य को उलट 
देने के लिए अनेक गुप्त संगठन हो रहे थे । इस देश 
का बच्चा-बच्चा अंग्रेजों से घृणा करने लगे, इस बात 
का प्रयत्त हो रहा था | हर स्थान पर घृणा की जागृति 
हो रही थी । महात्मा गान्धी ने बॉयकाट के स्थान पर 
ग्रसहयोग को जन्म देकर सारे गुप्त-संगठनों का ध्वंस 
कर दिया । घृणा की उस जाग्रृति को रोक दिया और 
इस प्रकार देश को बड़ी भारी हानि पहुँचायी। इन 
ग्राधिभौतिकता के प्रेमी अग्रेज़ों पर इस प्रकार के प्रेम- 
पूर्ो असहयोग का कोई प्रभाव नहीं पड़ सकता । 
सत्याग्रह की भी यही प्रेम नीव है। फिर उसमें तो 
स्वयं चाहे नष्ट हो जाय, पर अपने बचाव के लिए भी 
हिसा निपिद्ध है। इस प्रकार के आन्दोलनों का अंग्रेज 
मजाक उड़ाते है | उन्हें तो आयलेणश्ड के सहश आन्दो- 
लन चाहिए या अमेरिका के सह स्वाधीनता का 
सशस्त्र संग्राम । 
सरस्वती : और ये दो बाते कर सकने की इस देश में शक्ति 
नहीं । 
श्रिभुवतदास : बिल्कुल नही ; इसीलिए तो मेने कहा न कि 
बड़ी-बड़ी आशाएँ छोड़कर मे देश का थोड़ा-बहुत ही 
लाभ करने को कौसिल में चला गया । 
सरस्वती : पर सर्व-साधारण जनता तुम्हारे कौसिल-प्रवेश, 
मिनिस्टरी और होम मेम्बरी को तुम्हारा स्वार्थ और 
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पतन कहती है । रुपये की तुम्हें भूख है, यह कोई नहीं 
कहता, पर तुम्हें अधिकार और प्रभ्न॒त्व की भूख हो गयी 
है, यह सबका कहना है । लोग कहते हैं कि इन दस 
वर्षो के कौसिल जीवन से तुम्हारे ऊपर कोसिल के 
विषले वायु-मंडल का प्रा-पूरा प्रभाव हो गया है और 
शने: शने: तुम्हारे हृदय की देश-भक्ति उस विष से 
सवथा नष्ट हो गयी है। विदेशी विजेता पराजितों पर 
वाह्य और आन्‍्तरिक दोनों ही प्रकार की विजय तो 
करते हैं। जनता का कहना है कि उन्होंने तुम पर 
दोनों प्रकार की विजय प्राप्त कर ली है। तुम्हारे इस 
समय के सार्वजनिक जीवन को देखकर, तुम्हारे पुराने 
त्यागपूर्णोा सावंजनिक जीवन के लिए भी वह यही कहने 
लगी है कि वह सव व्यक्तिगत महत्त्व के लिए था । 


न्रिभुवनदास : (कुछ उत्तेजित होकर) जनता क्‍या कहती है, 


इसकी मुझे जरा-सी चिन्ता नहीं है | एक अंग्रेजी कहा- 
वत है---पब्लिक-पब्लिक, हाउ मेत्ती फल्स मेक 
पब्लिक ।' इतना ही नही कि जनता में बुद्धि नहीं है, न 
उसमें विवेक है और न साहस । उसका मन तो उस 
सूने गृह के सहश है, जिसमें किसी के भी छब्द की 
प्रतिध्वनि हो सकती है। जनता से अधिक घृणास्पद 
वस्तु ओर कोई नही । यदि वह नीच नहीं है, तो कोष 
में से 'तीचता' शब्द का बहिष्कार कर देता पड़ेगा। 
यदि वह कायर नही है, तो भाषा में से 'कायरता' शब्द 


दूसरा अंक [ ४६ 


को निकाल डालना होगा और यदि वह अकमंण्य नहीं 
है तो फिर अकमंण्यता' शब्द का उपयोग किसके लिए 
होगा ? जिसमें इस ऐेश को जनता ! सूर्ख और मूर्ख 
ही नहीं पचछ्ुओं का सम्रुदाय ! जनता यों ही घृणास्पद 
होती है, फिर इस देश की जनता के लिए तो घृरणास्पद 
शब्द से भी यदि कोई कड़ा शब्द हो, तो उसका उप- 
योग होना चाहिए । उसकी मूखेता के कारण ही तो 
हम देखते हें कि कुछ भी विशेषता रखनेवाला व्यक्ति 
उसके बीच ईइवर का अवतार मान लिया जाता है 
और उस अवतार का वह पूजन अवश्य करती है, चाहे 
उसके अनुसरण करने को वात वह स्वप्न सें भी न 
सोचे । 

सरस्वती : किन्तु यह सोचने से कोई लाभ नहीं कि जनता 
कसी होनी चाहिए। जसी वह है, उसी से तो काम 
पड़ता है । जव उसके बीच में रहना है, तब एसे कार्य 
तो न करने होंगे, जिनसे उसे घृणा है । 

पन्रिभुवतदास : तव ऐसे करने होंगे, जिससे करनेवाले को 
घृणा है । देखो यदि जीवन में मुझे अपनी इच्छा के 
विरुद्ध कुछ करना पड्े, तो उस जीवन तक को रखने 
की अपेक्षा में उसे समाप्त कर देना अधिक अ्रच्छा 
समभता हूँ । चूंकि जनता में रहने के लिए सुभे अपनी 
इच्छा के विरुद्ध कार्य करना पड़ता है इसलिए में 
जनता से कोई प्रयोजन नहीं रखना चाहता | में अपने 
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अन्तःकरण से पूछकर हर एक कार्य करता हूँ श्लौर मेरा 
अन्तःकरण कहता है कि मे हर एक कार्य को पूर्णो विवेक 
से कर रहा हूँ । तुम जानती हो, मेरे लिए संसार में 
सबसे ग्रधिक मृल्यवान्‌ कौनसी वस्तु है ? 


सरस्वती ; कौनसी ? 
त्रिभुवनदास : सिद्धान्त-स्वातन्त्य । धन को यदि मूल्यवान््‌ 


समभता हैं, तो इसीलिए कि वह मनृष्य की स्वतंत्रता 
के लिए आज सब से बड़ा साधन है। मेने अपना काम 
पूरी ईमानदारी के साथ किया है। मिनिस्टरी के काम 
में मैने अपने सब मुहकरमों को झ्राशातीत रूप से सुधारा 
है। जब से होम-मेम्बर हुआ हूँ, कमिश्नरों, कलक्टरों 
ग्रादि को एक-एक करके दुरुस्त किया है । पिताजी 
छोटे-छोटे सरकारी कर्मचारियों को भुक-भुककर सलामें 
किया करते थे । बड़े-बड़े अफसर मुझे भुक-भकुककर 
सलामें करते है; वे सदा उनकी हाँ-हुज़ूरी में दत्तचित्त 
रहते थे, में उन पर हुक्म चलाता हैँ । 


सरस्वती : देखो, श्रव तुम फिर उत्तेजित होने लगे। कुछ. 


लोग कहते है, व्यक्तिगत महत्त्व बढ़ने के अतिरिक्त 
तुम्हारे कौसिल में जाने, मिनिस्टर और होम-मेम्बर 
होने से देश को लाभ हुआ है, इसका कोई प्रमाण 
नहीं है ? 


त्रिभुवनंदास : ओह ! एक नही, बीसों प्रमाण हैं ; पर उसे 


समभने की लोगों में बुद्धि कहाँ है ? 
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[सरस्वती क्ुप रहती हैँ । कुछ देर निस्तब्धता रहती है । | 

सरस्वती : (कुछ ठहरकर) क्यों तुम समभते हो कि महात्मा 
गान्धी का प्रेम-पूर्ण और अ्रहिसात्मक सार्ग इस देश को 
स्वतन्त्र नहीं कर सकता ? 

त्रिभुवनदास : कदापि नहीं । 

सरस्वती : परन्तु में तो एऐसा नहीं समझती | मेरा तो यह''' 

त्रिभुवनदास : (बीच ही में) तुम ऐसा इसलिए नहीं समभतीं 
कि तुम स्त्री हो | स्त्रियों के हृदय में पुरुषों की अपेक्षा 
ग्रधिक प्रेम रहता है । 

सरस्वती : क्‍यों, कई समभदार पुरुष भी तो ऐसा ही समभते 
हें! 

त्रिभुवनदास : वे या तो समभदार है ही नही, या स्च्ेण हैं । 

सरस्वती : परन्तु तुम तो सिद्धान्त-स्वातन्त्रय के बड़े भारी 

पुजारी थे । दूसरों के सिद्धान्तों को: 

बत्रिभुवनदास : (बीच हो में) आरम्भ से था। और आज 
भी हूँ। इसी सिद्धान्त-स्वातन्त्य के कारण आरम्भ 
मे पिताजी से लडा और इसी कारणा तो लड़का घर 
छोड़कर निकल गया ; पर मेने इसकी कोई परवा न 
की; वरावर अपने सिद्धान्त पर अटल हूँ । 

सरस्वती : क्षमा करना, यदि में फिर स्पप्ट कह ढँ तो । 

त्रिभुवनदास : हाँ-हाँ, जो तुम कहना चाहती हो, कहो । 

सरस्वती : अपने ही सम्बन्ध में तुम सिद्धान्त-स्वातन्त्र्य के 

पुजारी हो, दूसरों के सम्बन्ध में नहीं। तुम्हारे घृणा 
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आर गुप्त संगठनों के सिद्धान्तों से महात्मा गान्धी का 
प्रेमपूण असहयोग और सत्याग्रह का सिद्धान्त कहीं 
उच्च और व्यवहाये है । 

ब्रिभुवनदास : उच्च चाहे हो ; किन्तु व्यवहाय नहीं है । 

सरस्वती : इसीलिए तुम उसे शअव्यवहार्य मानते हो न कि 
सन्‌ २० का असहयोग-आन्दोलन असफल हो गया ! 

त्रिभुवतदास : अवश्य । 

सरस्वती : तो सन्‌ ५ में किये गये घृणा-प्रचार और गुप्त संगठन 
भी असफल हो गये । सन्‌ २० के असहयोग-आ्रान्दोलन 
के असफल होने का दोष, असहयोग के कार्य-क्रम 
को न होकर, इस देश की जनता को है, जिसे तुम भी 
अकर्मरय कहते हो । यदि सत्याग्रह भी अ्रसफल हुआ, 
तो इसका दोष भी जनता के सिर पर होगा, यह नहीं, 
कि ये सिद्धान्त ठीक नहीं हे। भारतीयों के सहश 
निःशस्त्र जनता यदि किसी मार्ग से स्वतन्त्र हो सकती 
है, तो असहयोग श्रौर सत्याग्रह से ही। फिर इनका 
विश्व-व्यापी महत्त्व है । यदि भारतवर्ष ने इन मार्गों द्वारा* 
स्वतन्त्रता प्राप्त कर ली, तो नित्य-प्रति की मार-काट 
से ऊवकर जो संसार निःशस्त्रीकरण के प्रयत्न में लगा 
हुआ है, उसे त्राण पाने के लिए भारत नवीन मार्ग 
बतावेगा । ससार मे अन्याय के प्रतिकार के लिए जो 
युद्ध अनिवार्य माना जाता है, उसका स्थान यदि कोई 
ले सकता है, तो सत्याग्रह ही । (जोर से) बेरा ! वेरा ! 
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(सफेद कपड़ों में बरा का प्रवेश । वह अभिवादन करता 
है) यह टेविल उठाकर ले जाञ्रो । (वह चाय की टेबिल 
ले जाता है) स्मरण रखो, निःशस्त्रों पर शस्त्रधारियों 
का सदा प्रहार कर सकना नेसगिक नियम के प्रतिकूल 
है। गस्त्रधारियों पर ही दस्त्रधारी प्रहार कर सकते 
हैं। इस सत्याग्रह-आ्रान्दोलन के सत्याग्रहियों पर जिस 
प्रकार की लाठियाँ चलाना आरम्भ हुआथ्ना है, स्त्रियों 
ओर वच्चों तक पर जिस प्रकार गोलियाँ वरसाना 
आरम्भ हुआ है, संसार सदा इसे नहीं देख सकेगा । यह 
भीपरण अन्याय और अत्याचार एक दिन सारे भू-मणडल 
को केपा देगा और अंग्रेजी सत्ता तो बहुत छोटी वस्तु 
है, सारे संसार की सम्मिलित पाशविक शक्ति भी इसके 
सम्मुख थर्रा उठेगी । 
त्रिभुवनदास : परन्तु / 7 
[ उसी समय देलीफोन की घण्टी बजती है । त्रिभुवन- 
दास राइटिंग टेबिल के निकदड जाकर ऑफिस चेयर पर बंठे 
फोन को कान से लगाता है ।] 
त्रिभुवनदास : हलो, हलो,““ यस टू फोर नाइत | “'यस 
3०४४: झो ! ““““फाइरिंग'*“““पयस !“ “““पहले 
पत्थर जनता की ओर से चले ? (सरस्वती घबराकर 
राइटिग-टदेबिल के पास चली जाती है ॥)777 कितने 
पुलिसवालों को चोट आयी ?ै 7४० कितने ? तीन ? 
लक कक ग्रौर जनता के कितने आदमी मरे ?**** 
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कितने ? श्राठ ?******* इनमें कितनी झौरतें ओर 
बच्चे ?*'***** कितने ? दो और एक ?:* ४: ओर 
घायल कितने हुए ?''//"' कितने ” बयालीस ?*४** 


डिस्ट्रिक्ट मेजिस्ट्रेट विश्वेश्वरदयाल मौके पर थे ?''''' 
यस, यस, श्रॉल राइट, गुड नाइट । 

सरस्वती : (घबराकर) कया हुशञ्रा, क्या हुआ ? 

त्रिभुवनदास : कुछ नहीं, कोई घबराने की वात नहीं है, अरब 
सब ठीक हो गया । 

सरस्वती : पर गोली चली न ? 

मत्रिभुवनदास : हाँ, चोक में पुलिस को गोली चलानो पड़ी । 

सरस्वती : वहाँ क्या हुआ था ? 

त्रिभुवनदास : पिकेटिग हो रही थी । 

सरस्वती : (कुछ कॉपते हुए) फिर ? 

आत्रिभुवनदास : तुम कॉपी क्‍यों जाती हो । अश्रव तो घबड़ाने 
की कोई बात है ही नही । 

सरस्वती : (भर्रायें हुए स्वर में) क्‍या हुआ, मुझे जल्दी से 
बता दो ! 

आत्रिभुवन॒दास : कुछ नहीं, साधारण-सी बात है । श्राज विश्वे- 
इवरदयाल मेरे पास झाये थे और मुभसे कहा था कि 
आज यहाँ से पिकेटिंग आरम्भ होगी। मैने उनसे 
कह दिया था कि पिकेटर्स गिरफ्तार कर लिये जाये । 
तुम जानती हो, ऐसे अवसरों पर भीड़-भाड़ हो हो 
जाती है । बड़ी-सी भीड़ इकट्टी हो गयी। ज्यों ही स्वयं- 
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सेवक गिरफ़्तार हुए, भीड़ से पत्थर आने लगे | तीन 
पुलिसवालों को गहरी चोट लगी । इस पर पुलिस ने 
लाठी चलायी । भीड़ ने पुलिस पर शबआ्ाक्रमण करना 
चाहा । वलवे का आसार देखकर पुलिस को गोली 
चलाने पर वाब्य होना पड़ा। एक बच्चा, दो औरतें 
ओर पाँच आदमी सरें और लगभग चालीस-वयालीस 
व्यक्ति घायल हुए । 

सरस्वती : (काँपते हुए निकट को हो आराम-कहुरसो पर 
बंठकर) आह ! आज मनोहर भी पिक्रेटिंग के लिए 
जाने वाला था । 

अिभुवनदास : (घबड़ाकर) क्या ? क्या ? मनोहर पिकेटिग 
के लिए जानेवाला था ? नुम्हें केसे मालूम हनन ? 

सरस्वती : (भर्राये हुए स्वर में) उसने सुभे सन्देश भेजा था । 








त्रिभुवतदास : (कुछ सेंसलकर) पर वह कदाचित्‌ न गया 
हो । 
सरस्वती : (रोते हुए) नहीं, वह अवच्य गया होगा । 


त्रिभवनदास : तो कदाचित गिरफ्तार कर लिया गया होना । 
[ लाल वरदोी पहने हुए शीघक्रता से चपरासी का प्रवेश ।] 
चपरासी : (जल्दो से सलाम कर) हुजूर, हुज्लर ! 
च्रिभुवतदास : (घबड़ाकर ) हाँ, क्या हुआ, चपरासी ? 
चपरासी : हुजूर, विज्वेश्वरदयाल साहव तशरीफ लाये हैं । 
त्रिभुवनदास : (संभलकर) अच्छा, उन्हें आने दो ; पर तुम 
इतने घवड़ाये हुए क्‍यों हो £ 
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चपरासी : हुजूर, उनके साथ साहवजादे साहब की हे 

(रो पड़ता हैं ।) 

[ सरस्वती चीखकर म॒च्छित हो जमीद पर गिर पड़ती 
है। त्रिभवनदास दौड़ता हुआ बाहर जाता है। श्रागे दो 
पुलिसवाले मनोहरदास की लाश को उठाये हुए ओर उसके 
पीछे त्रिभुवतदास और विश्वेदवरदयाल का प्रवेश । विद्वेशव र- 
दयाल की अवस्था श्रब ५० वर्ष की है। सिर और मूंछों के 
बाल श्राधे से अधिक सफेद हो यये हैं । वह अंग्रेज़ी ढंग के 
कपड़ों में हैं। मनोहरदास की लाश एक लोफा पर लेटा दी 
जाती है । वह सुन्दर गौर वर्ण का यूवक है। खादी के कपड़े 
पहुने हुए है, जो खून से लथपथ हो गये हैं । पुलिसवाले बाहर 
चले जाते हैं ओर ज्रिभवनदास झौर विश्वेश्वरदयाल कुरसियों 
पर बेठ जाते हैं। त्रिभुवनदास नीचा मुख कर फूट-फूटकर रोने 
लगता है । विश्वेश्वरदयाल नीचा सुख किये रहता है । कुछ 
देर तक उनके मुख से कोई शब्द नहीं निकलता | | 
विश्वेश्वरदयाल : (भर्रायें हुए स्वर में धीरे-धीरे) धेर्ये 

रखिए, सर त्रिभुवनदासजी, ऐसे अवसरों पर घेंये ही 

रखते से काम चलता है। आश्चर्य की बात तो यह 
है कि वायें हाथ को छोड़कर और इन्हें कहीं गोली 
नहीं लगी दिखती । जब इनके शरीर को हम बोगों ने 
उठाया, उस समय साँस भी थी । बदन तो अ्रभी तक 
गरम है, हाथ से थोड़ा-थोड़ा खून भी निकल रहा है ; 
पर अब सॉस नही है । इतने पर भी में डॉक्टर के लिए 
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मोटर भेजकर ग्राया हूँ, क्योंकि ईश्वर की गति वड़ी 
विचित्र है ; कदाचित्‌ अभी भी: 

[रोते हुए बृद्ध राजा चतुर्भजदास का झीछक्रता से 
प्रवेश । उसकी श्रवस्था अब पचहुत्र दर्षे को हैं । मूँछे और 
बाल सन के सहश सफेद हो गये हैं । नुख पर भुरियाँ पड़ 
गयी हैं । ठंडढी के नीचे का उसडा लटक आया है; यद्यपि 
कमर कुछ भूक गयी है, पर शरोर अभी वसा ही मोटा-ताजा 
है। वह धोती ओर कुरता पहने हुए खुले सिर हैं । हाथ में 
लकड़ी है, जिसे टेकते हुए चलता है। उसे देखकर विश्वेश्वर- 
दयाल उठ खड़ा होता है। | 
चतुर्भुजदास--- (शीघ्रता से सनोहरदास की लाश के पास जा 

ओर जसीन पर बेठ लाश की कसर के तिकट अपना 
सिर पटकते हुए) हाय ! हाय * यह क्‍या हुआ ! 
यह क्या हुआ ! क्या बुढ़ापे में मुझे यह भी देखना 
वदा था ! हाय ! यह देखने के पहले ही में क्‍यों न 
मर गया ? (कुछ ठहरकर सिर पट्कते हुए) बेटा, बेटा, 
जव तू पेंदा हुआ था, तब मुझे क्तिनी खुशी हुई थी । 
तेरे बचपन में हमेशा तुझे लिये घमा करता था । कोई 
भी वाहर से आता, तो तुझे उसे जरूर दिखाता और 
कहता, देखो हम सॉवलों के घर में कैसा गोरा-नारा 
लड़का हुआ है । यदि कोई रात को भी आबाता, तो 
लालटंन लेकर में उसको तुझे दिखाता था। हाय ! 
हाय ! वही गोरा-नारा, वही सुन्दर, मनोहर (कुछ 
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ठहरकर फिर सिर पटढकते हुए) तेरी माँ के रहते हुए 
भो में ही तुझे गाय का दूध पिलाता और जिस गाय 
का दूध तुझे देता, उसकी सानी भो में अपने सामने 
बनवाता, जिससे वह दूध तुझे विकार न करे। हाय ! 
उसी की मेरे सामने यह हांलत ! (कुछ ठहरकर फिर 
सिर पटकते हुए) जब तू कुछ बड़ा हुआ, तब तुभे 
खाना भी में ही खिलाता । हमेशा इसी फिकर में 
रहता कि तू केसे बड़ा और मोटा होगा। सुभे याद है, 
जब मेरे हाथ काँपने लगे और कौर तेरे मुँह में ठीक 
तरह न जाने लगा, तभी मेने तुझे खिलाना छोड़ा था। 
हाय ! बेटा, वही तू मेरे सामने इस तरह पड़ा है और 
ये आँखें तुके इस हालत में देख रही है ! (कुछ ठहरकर 
फिर सिर पटकते हुए) मुझे याद है, जब तू घर छोड़ 
कर गया था, तब यह कहकर गया था कि अब जीते- 
जी इस घर में आकर न रहूँगा । तू तो, बेटा, मरकर 
ही आया । वड़ा वातवाला था न, अपनी वात पूरी 
करके ही छोड़ी ; पर मेरी उस वक्‍त बुद्धि कहाँ चली 
गयी थी। तेरे वाप ने अपने सिद्धान्त-स्वातन्त्य के सवब 
तेरा कहा न माता ; पर सुझे क्‍या हो गया था। गम्॒झे 
इस महल, इस जायदाद और इस पदवी से क्या सरो- 
कार था ? मेतेरे संग क्यों व चला गया ? फ़ल-से 
सुकुमार तूने न जाने क्या-क्या तकलीफें पायी होंगी । 
अगर आखिरकार गोली ही तुझे लगनी थी, तो मेरे 
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कलेजे को पार कर लगती। में यह नजारा तो देखने 
को न जीता बचता। पर, त्रिभुवन, हाय ! तूने यह 
कह-कहकर कि मनोहर को तजुर्बा होने पर वह चुप- 
चाप लोट आयेगा और व्याह भी कर लेगा, आप 
जरूरत से ज़्यादा प्यार कर-करके उसे चौपट कर 
देंगे, मुझे अपना केदी वना रखा । हाय | बेटा, हाय ! 
यह क्‍या हुआ ? यह क्‍या हुआ ? (शिथिल होकर फूट- 
फू्टक्कर रोने लगता है और सिर लाश से टिका 
लेता है ।) 
[ डॉक्टर का हेण्डबेग लिये हुए प्रवेश । वह अधेड़ अवस्था 
का भनुष्य हैं ओर अंग्रेजो ढग के चस्त्रों में हे ।] 
वब्देबवरदयाल : (उठकर डॉक्टर के दिकट जा घोरे से) 
डॉक्टर, इन्हें वाये हाथ को छोड़कर और कहीं गोली 
नहीं लगी दिखती | जब हम लोगों ने इनके शरीर को 
उठाया, तव भी साँस थी। थोड़ा-थोड़ा खून यहाँ 
लाने तक वहुता था और शरीर भी गरम था, अब नहीं 
कह सकता, क्या हाल है । 
डाक्टर : हाथ को गोली से जान तो प्राय: नही जाती, सूर्च्छा 
आ सकती है ; पर, हाँ, साँस न॒ चलना बह तो मौत 
का पूरा प्रमाण है ; पर कभी-कभी साँस इतनी धीरे- 
धीरे चलने लगती है कि देखने में यही जान पड़ता है 
कि साँस नहीं चलती । आप पक्‍का कह सकते है कि 
सॉस नही है ? 
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। 

दिश्वेइदरदयाल : कम-सेन्कम दिखता तो यही है। नाक और 
मुँह पर हाथ रखने से भी साँस हाथ में नहीं लगती । 
(जत्दी से) डॉक्टर, देखिए, जल्दी देखिए । यदि सचमुच 
प्राण है, तो मेरे मुख की कालिख घुल जायगी। गमुझः 
पर सर त्रियुवनदास की इतनी कृपाएँ है कि में उनसे 

उऋण नहीं हो सकता । 

डॉक्टर : में अभी देखता हूँ । 

[ डॉद्टर लाश के पास जाकर पहले नब्ज देखता है, फिर 
हाथ को नाक और मुँह पर रखता है । फिर तो स्थेटिस-कोप' 
दिकालकर उसका हृदय देखता है ।] 
डाक्टर : (हफ ले छिल्लाकर) राजा साहब, श्राप क्यों दुख कर 

रहे है ? भैया को केवल जर्ज्छा है। वे जीवित है, राजा 

साहब, अवश्य जीवित है। में अभी इच्जेक्शन देता हैँ । 

बहुत शीघ्र उन्हें होश आ जायगा । 
चतुर्भुजदास : (एक दन से उठकर) जीवित है, जीवित हैं.. 
सेरा प्यारा, मेरा दुलारा, मेरी आँखों का तारा बेटा 
जीवित है ? डॉक्टर साहव, इसे श्रच्छा कर दीजिए, 
चाहे मेरी सारी जायदाद इसके अच्छा करने में लग 
जाय, में सारी जायदाद को बहा देने को तैयार हैं, 
इसे अच्छा कर दीजिए, डॉक्टर साहब, इसे अ्रच्छा 





| मूच्छित होक्तर गिरने लगता है । विश्देश्दरदयाल सेसाल-- 
(रूर आराम-कुरसी पर ले जाता है और रूसाल से सुख पर 
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हुवा करता है । डॉक्टर इन्जेक्शन की तेयारी करता है। | 

डॉक्टर : (इन्जेक्शन की तंयारी करते-करते) त्रिभुवनदासजी, 
थोडा वर्फ और हाथ का पंखा मेगवाइए, क्योंकि 
विजली के पंखे की हवा तीब्र होगी । 

[ त्रिभुवनदास झाप्रता से जाता है ।| 

सरस्वती : (मर्च्डा से एकाएक जागकर उठती हुई पागलों 
के समान) कहाँ, कहाँ ले जाते हो उसे ? भरे भ्ररे 
मेरा इकलोौता पुत्र है, और मेरे कोई नहीं है, भाई ! 
वड़ी कठिनाई से उसे दस महीने पेट में रखा है और 
पाल-पोसकर बड़ा किया है। हाथ जोड़ती हूँ, पर 
पड़ती हूँ, छोड़ दो, छोड़ दो, मेरे मनोहर को ! (कुछ 
ठहरकर ) भ्ररे रे रे रे ! गोली मारोगे ? आह ! 
पहले मुझे मारो, सुर्के | अरे ! में तो पहले ही मनोहर 
के साथ घर से निकलती थी ; पर पति और पुत्र के 
वीच में चुनाव करना था। भला ऐसे अवसर पर स्त्री 
की जाति मैं क्‍या करती ? (फिर लेट जाती है, और 
आँखें बन्द कर लेती है) 

डॉक्टर : (विश्वेश्वरदयाल से) मालूम होता है, दुःख के 
कारण इनका सिर विगड़ गया है। आप त्रिभुवनदास- 
जी को जीघ्र बुलजाइए । यहाँ तो वयी-तयी आपत्तियाँ 
आती जा रही है । 
| विइवेशवरदयाल का प्रस्थान । कुछ देर निस्तव्धता 

रहती है । डॉक्टर सनोहरदास को इच्जेक्शन लगाता है ।| 


उकव्म-मन्‍न्‍प्पही। आल 
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सरस्दती : (फिर उठकर) हाँ, हाँ, मानती हूँ, घृणा और 
द्विया ही का यह परिणाम है। में तो आास्म्भ से ही उन्हें 
ब्रा मानती हैँ | जिसके हृदय में घृणा और हिसा होती 
है, वह पहले परायों को घृराा की दृष्टि से देखता है, 
उसकी हिसा करता है, फिर अपनों की भी । पित्ता ने 
पत्र की हत्या की है; पिता ने पुत्र को! (फिर छऋुप 
) 
| द्विभुदननदास ओर विब्वेष्वरदयाल का प्रदेश । साथ सें 
एक नौकर भी है, जिम्तक्के हाथ में दर्फ और पंखा है । ] 
डॉद्टर : (नौकर से) उनके सिर पर वफ़ रखो। थोड़ा मूह 
डालों ओर हवा करो । (ह्रिमृदनदास से) आप लेडी 
साहव को ससालिए । उनका सिर कुछ विगद्ध गया-सा 
जान पड़ता हैं | सने इसी लिए उनसे कुछ नहीं कहा कि 
रेसे अवसरों पर जिनका बनिप्ट सम्बन्ध नहीं हैं, उनकी 
अच्छी वान का भी क्रमी-क्रमी बड़ा द्रुरा प्रभाव 
पद्ता है । 
[ दिब्वेग्वरदयाल ओर नोकर सनोहरदास की ओर जाते 
र बत्रिभुदनदास सरस्थती को ओर | विददेष्वरब्याल 
मनोहरदास क्ले सिर पर बर्फ रखता हे ओर मह में भी डालता 
हैं! नोक्र पंखा करता है। डॉक्टर चतर्भजदास की नव्ज 


देखता है और फिर मनोहरदास कही । ] 


की 72 ,3॥! 


हाक्तर लंड ज्ञाता 


त्र्भ कपास डर एके, कक रस्र्त के पा ७ हो हि हि के # + कै # के 
त्रिभुदतदास ; ( सरस्द्ृदा क्व6 घार दस ) द्स्वां 


सरस्दती : (श्राँखें खोलकर) तुम, तुम हो, हटो मेरे सामने से, 


न्‍िवनरक तन परनननरनीन-+बननान++.... जय ना अमन ६ प' गक, 
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मेरे पास न आओ । तुम हत्यारे हों, तुमने अपने एक- 
मात्र पुत्र को हत्या को है 
त्रिभुवनदास : परच्तु तुम्हें दंथा का अम हो गया है, मनोहर 
जीवित है, विलकुल जीवित है । 
सरस्वती : (श्ञोश्नता से उठकर) क्या जीवित है, मेरा लाल 
जीवित है ? कहाँ, कहाँ है, मेरा प्राण कहाँ है ? 
त्रिभवनदास : वह देखो, वह सोफा पर लेटा है। उसे झूर्च्छा 
आ गयी है, डॉक्टर साहव दवा कर रहे हैं, वहुत शीक्र 
-: चेतना झा जायरी । 
| सरस्वती जल्दी से मनोहरदास के निकट जाती ओर 
उसके निकट बेंठकर उसका सिर अपनी गोद सें रख नोकर 
के हाथ से पंखा लेकर स्वयं ऋलती हैं । त्रिभुवनदास भी वहीं 
जाकर खड़ा हो जाता हैं ! विश्वेश्वरदयाल और डॉक्टर 
चतुभजदास की ओझोर आते हैं। कुछ देर तक निस्तब्धता 
रहती है । | 
मनोहरदास : (करवट लेते हुए) ओह ! 
| सनोहरदास फिर चुप हो जाता हैं। सरस्वतो के नेत्रों. 
से आँस बहने लगते हैं । |] 
सरस्वती : (त्रिभुवनदास को घीरे से) आज तक मेंने तुमको 
कभी कुछ नही कहा था ; पर आज मुझे पूरा होश 
नहीं था । हाँ, कछ-कछ चेतना अवश्य थी | कदाचित 
कुछ कटु वाक्य कह दिये है। मुझे क्षमा करता । (फिर 
श्रॉस आ जाते हैं।) 
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नत्रिभुवनदास : इसकी चिन्ता न करो । 
| मंनोहरदास फिर करवट बदलता है । | 
मनोहरदास : आह ! हाथ में वड़ा “(फिर चुप हो जाता है। ) 
त्रिभुवनदास : (डॉक्टर के निकट जाकर) मनोहर दो वार 
करवट वदल चुका है । कुछ बोला भी था । 
[डॉव्टर फिर मनोहरद स की झोर आता है । ] 
चतुर्भजदास : (एकाएक होश में श्राकर) हाँ, डॉक्टर साहब, 
वह जीवित है न, जीवित है न ? 
डॉक्टर : (सनोहरदास की नब्ज देखते हुए) हॉ-हाँ, राजा 
साहब, आप बिलकुल चिन्ता न करें | वे करवट बदलने 
लगे है | कुछ वोले भी हैं, वहुत शीघ्र इन्हें प्रा होश 
आरा जायगा । 
| चतुर्भ॑जदास सनोहरदास के निकट जाता है। विदवेश्वर- 
दयाल भी उसके पीछे-पीछे जाता है। कुछ देर तक निस्तब्धता 
रहती है । डॉक्टर फिर स्थेटिस-कोप सनोहरदास के हृदय पर 
लगाता है। ] 
मनोहरदास : (दाहिने हाथ से स्थैटिस-कोप को हटाते हुए) 
है, यह क्‍या है ? (कुछ ठहरकर) अरे, हाथ में बड़ा 
दर्द है। (कुछ ठहरकर) मै कहाँ हूँ ! 
चतुभुजदास : (गद्गद होकर) बेटा, बेटा, तू बोलने लगा, तू 
वोलने लगा । तू अ्रपनी माँ की गोद में है, अपने बुड़डे 
दादा के मकान में है । 
मनोहरदास : (अश्राँखे खोल, चॉंककर) कौन अम्माँ, दादाजी ! 
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(उठते हुए) मैं यहाँ कैसे श्राया ? 

चतुर्भूजदास : कैसे आया, गोली लगकर आया, बेटा, मरा हुआ 
आया. बेटा । भगवान्‌ ने तुझे जिला दिया, मेरे बुढ़ापे 
और तेरी माँ की कोख की लाज रख ली | 

डॉक्टर : (मनोहरदास से) अभी झ्ाप उठिए नहीं। 
| सरस्वती पुत्र: सनोहरदास को लेटा लेती है। | 

मनोहरदास : परन्तु, डॉक्टर साहब, में तो इस घर में नहीं 
रह सकता, मेरी प्रतिज्ञा थी-** *' 

चतुर्भजदास : हॉ-हाँ, बेटा, तेरी प्रतिज्ञा पूरी होगी । तेरी 
यह प्रतिज्ञा थी न कि जब तक कजंदारों पर का सूद 
न छोड़ दिया जायगा, जव तक जमीदारी हक छोड़कर 
जमीन किसानों को न देदी जायगी, जब तक कारखानों 
के मुनाफे में से आधा हर साल मजदूरों को न बॉट 
दिया जायगा और जब तक में ओर त्रिभ्रुवन अपनी- 
अपनी पदवियाँ छोड़कर महात्मा गान्धी के दल में न 
मिल जायेंगे, तब तक तू इस घर में आकर न रहेगा । 
ये सब बातें होंगी, जरूर होंगी । 

डॉक्टर : हॉ-हाँ, इन्हें कुछ ऐसी बाते सुनाइए, जिनसे इनका 
चित्त प्रसन्‍त हो। ऐसे अवसरों पर चित्त की प्रसन्नता 
बहुत दूर तक बीमार को स्वस्थ कर देती है । अस्पताल 
ले जाकर एक्स-रे कराना होगा; परन्तु इसके पूर्व इनका 
चित्त जितना प्रसन्‍न हो सके, उतना ही अच्छा है । 

सनोहरदास : परन्तु, दादाजी, यह सब करना आरापके अकेले 
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हाथ में थोड़े ही है, पिताजी के हाथ मे भी तो है ! 

चतुर्भुजदास : उनको करना पड़ेगा । 

मनोहरदास ५ और यदि उन्होंने न किया त्तो ” 

चतुर्भुजदास : उन्होंने न किया तो ? (कुछ सोचते हुए) अगर 
उन्होंने न किया, तो में अपने हिस्से की आधी जायदाद 
लेकर उसमें यह सब करूँगा । 

सनोहरदास : पर यदि उन्होंने श्रापको जायदाद न दी, तो क्‍या 
ग्राप पिता होकर उन पर मुकदमा चलाने को बढठेगे, 
जो मेने पुत्र होने पर भी नहीं किया था ! 

चतुर्भूजदास : (कुछ सोचते हुए) नहीं, बेटा, उन पर मुकदमा 
न चलाऊँगा । ऐसी हालत में में भी यह घर छोड़कर 
तेरे संग ही इस घर के बाहर निकल जाऊँगा। मेरी 
पदवी छोड़ने के बीच में तो वे आ ही नही सकते । उसे 
छोड़ जो त्‌ कहेगा, वह करूँगा । भीख मॉगनी पड़े तो 
वह माँगकर तेरा और अपना ग्रुजर-बसर करूँगा । हम 
दादा-पोता एक साथ रहेंगे । 

मनोहरदास : डॉक्टर साहब के कहने के अनुसार ये सब बाते 
आप मेरा चित्त प्रसन्‍त करने के लिए कह रहे है या 
सचमुच करेंगे ? 

चतुर्भजदास : यह तो देख लेना, बेटा | अरब तक न किया, 
इसी का मुझे ताज्जुब है ; क्योंकि, बेटा, मे कभी अपने 
लिए जिया ही नहीं । पहले तेरी दादी के लिए जीता 
था, फिर तेरे बाप के लिए। एक-एक पैसा खून का 
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पानी कर तेरे बाप के लिए कमाया था । वह एक दिन 
सब-का-सव तेरे बाप को दे दिया। अब तेरे लिए 
जिऊेगा । तेरे पिता का सिद्धान्त-स्वातन्त््य मेरी समझ 
में नहीं आता | जब तेरे पिता ने बी० ए० पास 
किया था, उस वक्त देश को स्वतत्र करने के सिद्धान्त 
पर वे मुभसे लड़े थे , पर वही जब तू करना चाहता 
है, तब वे तुझसे भी लड़ रहे हैं। मेने पिता होने के 
सबब उनसे हार मान ली थी ; पर वे तुभसे हार नही 
मानते । न जाने उनका यह कंसा सिद्धान्त-स्वातन्त्य 
है कि इसके पीछे वे अपने बाप से भी लड़े और बेटे 
से भी । तेरा देश-प्रेम भी ग्रव तक मेरी समभ में नहीं 
आया ; पर, हाँ, तेरी दादी का, तेरे वाप का और तेरा 
प्रेम समझ में आता है। अब मरते-मरते शायद तेरे 
साथ औझौर महात्मा गान्धी के आशीर्वाद से देश-प्रेम भी 
समभ में आ जाय । (चतुभुंजदास चुप हो जाता है । 
उसके नेत्रों से आँसू बहने लगते हैं। कुछ देर तक निस्त- 
ब्धता रहतो है ।) 

विश्वेश्वरदयाल : (सनोहरदास से) मनोहरदास जी, में भी 
आपको इस समय एक छुभ-समाचार दिये देता हूँ। 
कंदाचित्‌ इसे भी सुनकर डॉक्टर साहब के कहने के 
अनुसार आपको आरोग्य होने में सहायता मिलेगी ! 

समनोहरदास : क्‍या, विश्वेश्वरदयालजी ? 

विश्वेश्व रदयाल : देश के लिए आपने अपना महल, अपनी 
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सम्पत्ति, सब कुछ छोड़ा है, अपने प्राणों तक की 
श्राहुति देने में आ्रप पीछे नहीं हटे । आपके इस अद्भुत 
आदर्श और राजा साहब के इस समय के कथन ने आज 
मेरे हृदय में भी महान्‌ परिवर्तन कर दिया है; मेरे 
आतन्तरिक चक्ष खोल दिये है । यद्यपि आज अपने देश- 
वासियों पर गोली चलाने को आज्ञा देते समय भी 
मेरे हृदय की विचित्र दशा थी, परन्तु उस समय में 
अपने सम्बन्ध में कुछ निर्णय नहीं कर सका था। अव 
मते भी अपने सम्बन्ध में निश्चय कर लिया । 


सनोहरदास : वह क्‍या, विश्वेश्वरदयालजी ? 
विश्वेश्वरदयाल : मे कल इस नौकरी से त्यागपत्र दे दूँगा । 


आप ओर राजा साहव के इस त्याग के सामने मेरी 
पन्द्रह सौ रुपये महीने की नौकरी का त्याग कोई बड़ा 
भारी त्याग नही है; परन्तु मेरे पास उसे छोड़कर 
ओर त्यागने को है ही क्‍या ? 


सनोहरदास : (गद्गद्‌ कंठ से) आपका त्याग हम लोगों 


के त्याग से कहीं बड़ा त्याग है । 


विश्वेश्वरदयाल : नहीं, मनोहरदासजी, कुछ नहीं । इस देश 


के पंतीस करोड़ आदमियों में कितने सरकारी नौकरी 
पर निर्भर हैं ? जो सरकारी नौकरी नहीं करते, उनका 
वया निर्वाह नहीं होता ? अपने देशवासियों, न्याय- 
परायण देशवासियों और फिर मनुष्यता की दृष्टि में 
निःशस्त्र मनुष्यों, स्त्रियों और बच्चों को जेलों में टूसकर, 
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लाठियाँ मारकर और गोली का निशाना बनाकर 
ह सो रुपया माहवारी पाने की अपेक्षा पन्द्रह रुपया 
महीने पर गुजर कर लेना कही अच्छा है । 
चउतुर्भनदास : (कुछ ठहरकर त्रिशुवनदास से) श्रवः तुम 
क्या करोगे, त्रिभुवन ! 
त्रिभुवनदास : (कुछ सोचते हुए) मे, में, मं पिताजी ? (कुछ 
रुककर ) मेने अभी कुछ निर्णाय नहीं किया है। श्राप 
जानते है, मे हृदय से नहीं , परन्तु मस्तिष्क से मासित 
होता हूँ । में इस प्रकार सस्ते वचन देने में अ्रसमर्थ हूँ । 
(फिर कुछ रुककर) मुझे अभी सारे विपय पर 


सिद्धान्त-स्वातन्त््य”ः सिद्धान्त-स्वातन्त्रय. “ सिद्धान्त- 
स्वातन्त्रय की हृप्टि से विचार विचार “४ ' 
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यवनिका 


धोखेबाज 
तथा 
दस अन्य एकांकी 


निवेदन 

सेठ जी ने अपने एकांकियों में हमारी वड़ी-छोटी अनेक 
सामाजिक, राजनीतिक ओर पारिवारिक समस्याश्रों पर प्रकाश 
डाला है| इन एकांकियों का केथधानक हमारे सार्वजनिक सामा- 
जिक जीवन के इतने तिकट है कि वे हमारे अपने ही प्रश्न 
और समस्याएं प्रतीत होती हूं । प्रस्तुत पुस्तक में उनके सामा- 

जिक तथा समस्यात्मक एकांकी संगृहीत हैं । 
प्रकाशक 


एकांकी-सुची 


धोखेबाज़ 

फाँसी 

व्यवहार 

ग्रधिकार-लिप्सा 

आधुनिक यात्रा 

ईद ओर होली " 
उठाओ खाओझो खाना अ्रथवा बफे-डिनर 
बढ़े की जीभ 

चौबीस घंटे 

सहाराज 

बन्द नोट 
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मुख्य पात्र, स्थान 


सख्य पत्र : 
दानसल : एक व्यापारी 
रूपचन्द : दानमल का सुनीम 


कलाशचन्द्र : एक खान वाला 
नीलरतन ४ एक राइस मिल वाला 
मुसताजुद्दीन : एक मकान वाला 
लखमी दास ). 
कालीचररण 2 
स्थात £ कलकत्ता 


दानमल के मित्र 


पहला दृश्य 


स्थान : दानमल का दफ्तर 
समय : प्रात.काल 


| तीनों तरफ़ लकड़ी के पार्टोशन की दीवालें हुं जिनमे ऊपर 
की तरफ़ काँच लगे हु । पीछे की दीवाल में कोई दरवाजा नहीं 
है। श्रासपास की दीवालों के सिरों पर एक-एक छोटा सा एक 
पतले का दरवाज्ञा है, जो बन्द है। इन दरवाज्ञों में भी ऊपर की 
तरफ़ काँच लगे हू । कमरे के बीच में एक उसी तरह की पार्टी- 
शन की दीवाल ओर है जिससे एक कमरे के यथार्थ में दो कमरे 
हो गये हु । दोनों कमरों के बीच की पार्टोशन की दीवाल के 
बीच सें भी एक दरवाज़ा हें । यह भी बन्द है। दोनों कमरों के 
बीचोंबीच एक-एक बड़ी आफ़िस देबिल रखी है। इन आफिस 
टेबिलों के ऊपरी भाग काँच के तहझते से पटे हु । उन पर लिखसे- 
पढ़ने का बेशकीसती सामाव और स्देशनरी सजे हूं। एक-एक 
टाइमपीस घड़ी और एक-एक घंटी भी रखी हुँ । दाहिनी तरफ़ 
के कमरे की आफिस देबिल पर छे टेलीफ़ोतल एक लाइन में रखे 
है और बायीं ओर के कमरे की आाफ़िस टेबिल पर सिफ़े एक 
देलीफ़ोन है । हरेक आफ़िस टेंबिल के पीछे की तरफ़ गहदीदार 
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झाफ़िस चेश्रर है, जिसका सुँह सामने की तरफ है। हरेक 
आफ़िस टेबिल के सामने की ओर चार-चार गहीदार साधारण 
कुर्सियाँ रखी हूँ, इनके मुँह श्राफ़िस चेश्रनर की तरफ हैं। बायीं 
श्रोर का कमरा खाली है दाहिने तरफ़ के कमरे में आफ़िस चेश्रर 
पर रूपचन्द बेठा हुआ है। रूपचन्द की उम्र करीब ४० साल को 
है। वह सॉचले रंग ओर साधारण शरोर का व्यक्ति है। बाल 
कुछ-कुछ सफ़ेद हो चले हे । सिर पर सारवाड़ी पगड़ी बाँधे और 
दरीर पर सफ़ेद कुरता और धोती पहने है । रूपचन्द चद्मा 
लगाये हुए कुछ लिख रहा है। पीछे की पार्टशिन की दीवाल 
के पीछे से टाइप राइटरों की खटखठाहट की धीमी आवाज़ श्रा 
रही है । दाहनी तरफ़ के दरवाजे को खोल चपरासी का प्रवेश । 
चप्रासी के आते ही दरवाज़ा आप से आप बन्द हो जाता है। 
चपरासी सफ़ेद रंग की वरदी पहने हे। कमर में कमरपेटी हे 
जिप्त पर अंग्रेज़ी में लिखा हे--दानसल कम्पनी । चपरासी हाथ 
में चाँदी की तश्तरी लिये हुए हुँ जिसमें एक विजिटिग कार्ड 
रखा हे । | 

रूपचन्द : (तश्तरी का कार्ड उठाकर उसे देख ) भेज दो । 

[ चपरासी का उसी दरवाज़े से प्रस्थान । उसी दरवाज़े को 
खोल कलाशचन्द्र का प्रवेश। कैलाशचन्द्र गोरे रंग का ऊँचा प्रा 
सोटा-ताज्ञा आदसी हुँ। उम्र हे क़रोब पच्रास वर्ष । बाल आधे 
सफ़ेद हो गये ह्‌। काले रंग की शेरवानी श्रौर चड़ीदार पजामा 
पहने हूं । सिर पर फ़ेल्ट कंप लगाये हे । कैलाहचन्द्र को देखकर 
रूपचन्द खड़े हो उससे हाथ मिलाता है । रूपचन्द अपनी क्‌र्सी 


पं. 
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पर झोर केलाशचन्द्र सामने की एक कुर्सी पर बैठता है। ] 

रूपचन्द : (टाइमपीस घड़ी देखते हुए सुस्कराकर) आप ठीक 
समय पर आये । 

कलाशचन्द्र : कलकत्ते में समय कितनी वहुमूल्य वस्तु है इसे में 
जानता हूं, मुनीम जी । 

रूपचन्द : मने सेठ साहव से वाते कर ली है । 

केलाशचन्द्र : वहुत अच्छा । 

रूपचन्द : उन्होंने प्रापकी खानें लेना स्वीकार कर लिया है। 

कलाहशचच : (शअत्यन्त प्रसन्‍तता से) यह आपकी कछूपा के 
कारण । 

रूपचन्द : नहीं, केलाशचन्द्र जी, एक तो वे यों ही उदार हृदय 
के मनुष्य हें, दूसरे लड़ाई की इस तेजी में उन्होंने इतना 
रूपया कमाया है कि उतकी समझ में नहीं आता कि उसे 
कहाँ लगावें । 

केलाशचन्द्र : मेंने आपसे एक प्रार्थवा और की थी कि मुझे इस 
समय रुपये की अत्यधिक श्रावश्यकता है । 

रूपचन्द : हाँ, उसके सम्बन्ध में भी मेने उनसे निवेदन कर दिया 
है । आप खानें उनके नाम ट्रान्सफर करते की उचित कारें- 
वाही कीजिए, आपको पन्‍्द्रह दिनों का एक लाख रुपये का 
पोस्टडेटेड चेक आज दे दिया जायगा । 

कैलाहशचन्द्र : (अत्यन्त प्रसन्न होकर ) में किन छब्दों में आपको 


(जेब से हुज्ञार रुपये के पाँच नोट तिकालकर टेबिल 
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पर रखता है ।) 
रूपचन्द : इसकी इस समय आ्रावश्यकता नहीं है । 
कैलादचन्द्र : आप मुझे एक लाख रुपये का पोस्टडेटेड चेक 

दिलावें और म यह छोटी-सी सेवा भी न करूँ। दस हज़ार 

चैक सिकरने पर भेंट करूँगा । 
रूपचन्द : (नोट उठाकर जेब में रखते हुए) इच्छा आपकी । 

(कुछ रुककर ) क्‍यों केलाशचन्द्र जी, खानों के पत्थर में 

जितना परसंन्ट ताँबा, चाँदी और सोना रिपोर्टों मे लिखा 

है, वह तो वरावर है न ? 

कंलाहचन्द्र : विशेषज्ञों की सारी रिपोर्ट आप देख चुके हे । 
हन्दुस्थात के ही नहीं विलायत तक के विशेषज्ञों की 
रिपोर्ट है । 

रूपचन्द : (मुस्कराकर ) विशेषज्ञों की रिपोर्ट ! कैलाशचन्द्र जी, 
ये रिपोर्ट केसे मिल जाती हैं, यह तो आप और में दोनों 
अ्रच्छी तरह जानते हूं । 

[रूपचन्द जोर से हँसता है। कलादाचनड्र भी हंसने में 
साथ देता है। चपरासी का तद्धतरी में दूसरा विज्ञिटिंग कार्ड 
लिये हुए प्रवेद्ा । | 
रूपचन्द : (कार्ड को देखकर ) विज़िटसे रूम में बैठाओ्रो । में 

अभी मिलगा | 

[ चपरासी का प्रस्थान । ] 
रूपचन्द : अच्छा, आप विजिटसे रूम मे ठहरिए। सेठ साहब 
वाज़ार खुलने के कुछ पहले अवश्य आ जाते हैं। उनके श्राते 


घोखेबाज छ 
ही में आपका चेक दिला दूंगा। 
कलाहचन्द्र : (खड़े होते हुए ) बहुत अच्छा । अनेक धन्यवाद | 
( प्रस्थान ।) 
[ रूपचन्द घंटी बजाता है। उपरासी का प्रवेद । | 
रूपचन्द : नीलरतन वाव को भेज दो । 
[ चपरासी का प्रस्थान । नीलरतन का प्रवेश । नीलरतन 
करोब ६० वर्ष का काले रंग का बहुत ठिगना पर अत्यन्त सोढा 
ओर करूप बंगाली हें। सिर ओर सूंछों के बाल सफ़ेद हो गये 
हूं । वह करता और धांती पहने हैँ तथा क्रते पर एक ज्ञाल 
ओढ़े हैं । रूपचन्द खड़े होकर नीलरतन से हाथ मिलाता हे। 
रूपचन्द अपनी कुर्सो पर शोर नीलरतन उसके सामने की क्रसी 
पर बंठता हूँ । | 
रूपचन्द : वाव, हँमने आपका मामला में सेठ से वात किया। 
ऊनको आपका राइस मिल लेना मंजूर है। 
नीलरतन : [अत्यन्त प्रसन्नता से] घेंन्यवाद, मुनीम, वेहोत- 
वेहोत बेन्यवाद । मूल्य ठो ठोक कर लिया। 

रूपचन्द : हाँ, साठ सहल टाका, वाबू 

नीलरतन : (झोर भी प्रसन्नता से ) वेंहोत ठीक, वेहोत्त ठोक । 

रूपचन्द : आप सेलडीड का प्रवन्ध करिये। पन्‍न्द्रा दीन में सेव 
हो जाय | आज आपका पेन्द्रा दीन का पोस्टडेटेड चेक मील 
जायगा । 

नीलरतन : पोस्टडेटेड चेक ! बेंहोत, बहोत घेन्‍्यवाद, मुनीम, 
वेहोत बहोत धन्यवाद । 


दर धोखेबाज़ तथा दस अन्य एकांकी 


रूपचन्द : (धीरे से ) श्रंव हमारा हक्‍क ! 

नीलरतन : (दो हज़ार के नोट टेबिल पर रखते हुए ) हँम घेर 
से लेकर चेला था। पाँच शेहस्र चेक का रुपिया मिलने पर 
देगा । 

रूपचन्द : (नोट उठाकर जेब में रखते हुए ) घेन्यवाद, वाव ! 
(कुछ रुककर ) आपका कारखाना चालीस वेरस से जादा 
प्राना तो नई न ? 

नीलरतन : चालीस वेरप से एक ठो महीना वी जादा हो तो 
टाका वापीश । 

रूपचन्द : ओर मेशोन सेव वर्किंग श्रार्डर में है न ? 

नीलरतन : वीलकल ठो वकिग आडर में । 
[ चपरासी का फिर तश्तरी में एक विज्ञिटिंग कार्ड लेकर 

प्रवेश । रूपचन्द काड देखता है। | 

रूपचन्द : विजिटर्स रूम में वेठाश्रो | में अभी मिलेगा । 

[ चपरासी का प्रस्थान । | 

रूपचन्द : आछा, आप शअ्रवी विजिटसे रूम में बैठिये। सेठ वाजार 
खुलने का पैले आ जाता है। ऊसका आता ही आपको चेक 
मील जायगा । 


नीलरतन : बहोत आ्रच्छा, मुनीम, वेंहोत अच्छा । (प्रस्थान। ) 
..._[रूपचन्द घंटी बजाता है। चपरासी का प्रवेश । ] 
- रूपचन्द : मुमताजुद्दीन साहब को भेज दो । 
| चपरासी का प्रस्थान । सुमताजुद्दीन का प्रवेश । सुमता- 
जुद्दीन करीव ३५ वर्ष का गेहुएँ रंग का मनुष्य है । वह बहुत 
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ऊंचा है, पर बहुत दुबला हैं । सिर ओर दाढ़ी-मूछों के बाल 

काले हूं । वह शेरबादी और ढीला पाजासा पहने हैं। सिर पर 

लाल तुर्को टोपी लगाये हें। रूपचन्द खड़े होकर उससे हाथ 

सिलाता हे । रूपचन्द अपनी कुरसी पर झोर मुसताजुद्दीत उसके 

सामने की क्रसी पर बेठता है । | 

रूपचन्द : आपके मकान का सौदा पट ही जायगा, जनाव । 

सुसताजुद्दीचन--नवाजिश है, हुजूर की । सेठ साहब से गुफ्तग हो 
गयी ? 

रूपचन्द : जी हाँ, सारा मामला तय हो गया। कीमत अस्सी 
हजार आपको मज्र है न ” 

मुसताजुद्दीन : हालाँकि जायदाद इससे कही ज़्यादा की है 


नुमताजुद्दीत : (एकदम नरमी से) गुस्ताखी मुआफ़ फ़रमाइए । 
मुझ अस्सी हजार मजूर है । 

रूपचन्द : मकान तो वही चीतपयुर रोड के कोने वाला ही है न? 

मुमताजुद्दीन : जी हाँ, आपने तो जञायद देखा भी है ? 

रूयचन्द : हाँ, देखा है, जायद, ईस्ट इंडिया कम्पनी के वक्‍त का 
वना हुआ है । | 

मुसताजुद्दीत : क्या फ़र्मा रहे हे, सरकार, अभी पच्रास साल 
पुराना भी न होगा । 

रूपचन्द : खैर । बयाने का दस हज़ार का चैक आपको आआाज दे 
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दिया जायगा । 

सुसताजुद्दीव : (प्रसन्नता से) में अजहद शुक्रगुज्ञार हूँ। - 

रूपचन्द : (कुछ विचारते हुए) पतन्दह रोज़ में तो सकात का 
उदशा वेच्चररह बनकर बयंचासा लिखा जा सकता ह्प 

सुसताजुद्दीत : बड़ी ख़शी से । 

रूपचन्द : तो देखिए, वाकी रुपये का पन्द्रह दिन का पोस्टडेटेड चेक 
भीआझआपको आज ही दिया जा सकता है, बशत्त'' 
(चुप हो जाता है ।) 

सुसताजुद्दीत : बचतें, हुज््र ? 

रूपचन्द : (त्योरी ददलकर) आप तो अजीबोग़रीब आदसी 
मालम होते हूँ । विजनेस किस चिडिया का नास है यह भी 
शायद नही जानते । 

सुसताजुद्दीत : ( सिटपिटाक्तर ) हुज़्र' 'हुज़्र ' 

रूपचन्द : अजी हुज़र, हुज॒र क्या ? दो सौ साल पुराना सकान, 
बीस हज़ार का भी न होगा, बिक रहा है, अस्सी हज़ार में 
दस हज़ार वयाने में मिल रहे हुं श्रौर वाक़ो रक़स का 
पोस्टडेटेड चेक | और फिर सी झाप कुछ नहीं समझते । 

सुसताजुद्दीन : ओ ! सें सरकार की हर त्तरह से खिदमत करने 


रु के के के 











रूपचन्द : ज़रा धीरे बोलिए, जनाब । 
मुमताजुद्दीन : (डरते-डरते ) खता सुझ्ाफ़ । 
रूपचन्द : (धोरे-छीरे ) देखिए, ये दस हज़ार 


मिल रहे हें कुल के कुल आपको मुझे देने हं 


धोखेवाज ११९ 


सुमताजुद्दीत : (घबड़ाकर ) हुज्र'"'''' 

रूपचन्द : आप तो ऐसे घबड़ा गये, जैसे में जबदेस्ती आपको लूट 
रहा होऊ । आपको मंजूर न हो तो यह मामला तय नहीं 
पा सकता । 

मुसताजुद्दीन : (ओर भी घबड़ाकर ) नही, नहीं, सरकार, जो भी 
हुज़ूर हुक्म देगे, बच्चा सर आँखों से उसकी तामील करेगा । 

रूपचन्द : अच्छी बात है । दस हजार का चेक आपको आज की 
तारीख का मिलेगा और सत्तर हजार का पन्द्रह दिनों का 
पोस्टडेटेड । आज चेक का रुपया मिलते ही रात को मेरे 
घर पर यह रुपया पहुँच जाय | आज यह रुपया न पहुँचा 
तो पन्द्रह दिनों के वाद के चेक का पेमेन्ट न होगा । और 
चेक का पेमेन्ट होने के बाद बीस हज़ार रुपया उसमें से 
आपको देना होगा । 

सुमताजुद्दीन : जो हुक्‍म। (कुछ रुककर डरते-डरते ) एक शर्जे 
करूँ ? 

_ रूपचन्द : (एकदस रुखाई से ) फ़र्माइए । 

मुसताजुद्दीन : (डरते हुए धीरे-धीरे) आज के रुपये में से अगर 


रूपचन्द : (क्रोध से खड़े होते हुए) आपका सौदा नहीं हो सकता। 
आदाब अजे। 

मुमताजुद्दीन : (मिन्नत से) मआफ़ कीजिए, मुझ्लफ़ कीजिए | 

रूपचन्द : जनाब, आप तो कँजड़ों की भटा भाजी का सा सौदा 
कर रहे हैं । 
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मुमताजुद्दीत : मुआफ़ी, हुज्र, मुझआफ़ी दीजिए । मुझे सव मंजूर 
हे। 

रूपचन्द : (बेठते हुए ) अच्छी वात है। आप विज़िटर्स रूम में 
तगरीफ़ रखिए । सेठ साहव के आने पर आपको चेक मिल 
जायेंगे । 

मुमताजुद्दीव : (खड़े होते हुए ) वहुत खूब । 

| चपरासी का तदइ्ततरी में एक काग्रज्ञ लिये हुए प्रदेश । रूप- 
चन्द कागज़ देखता है । | 
रूपचन्द : (मुँह बिगाड़कर ) इन चन्दे माँगने वालों के मारे 

तो नाकों दम है। (चयरासी से ) श्रच्छा, भेज दो, उन 

लोगों को । 

[ मुमताजुद्दीन और चपरासी का प्रस्थान । रूपचन्द देबिल 
की दराज़ से चेक बुक निकालकर चेंक लिखना शुरू करता है । 
तीन गुजरातियों का प्रवेश । एक वृद्ध हे, एक अधेड़ और एक 
युवक । वृद्ध गुजराती ढंग की पगड़ी लगाये हुँ और सफ़ेद 
कोट तथा धोती पहने हैं। युवक अंग्रेज़ी ढंग के कपड़ों में हैं। 
तीनों मेहुए रंग के हु । वृद्ध कुछ मोदा तथा ठिगना हैँ, शेष 
साधारण क़द और शरीौर के हूं। तीनों व्यक्तित रूपचन्द का 
अभिवादन करते हु, पर रूपचन्द अभिवादत का उत्तर भी 
नहीं देता, चेक लिखता रहता हे । तीनों आदमी सामने की 
कुसियों पर बेठ जाते हु और रूपचन्द की तरफ़ देखते रहते ह । 
कुछ देर निस्तब्धता रहती हु | 
दुद्ध गुजराती : हम कल सॉमक के भी आया होता, पर आपका 


मुलाकात नहीं हुआ । 
[ रूपचन्द कोई उत्तर न देकर लिखने में संलग्न रहता है। 

कुछ देर डिस्तब्धता रहती है । | 

वद्ध गुजराती : आज रात के मेल से हम मंबई के जाना चाता | 

रूपचन्द : (बिना सिर उठाये हुए लिखते-लिखते बड़े रुखे स्वर 
में) आज रात के मेल से मवई के जा सकता है | 

वृद्ध : पण, मुनीम जी, हमारा जाना तो आपका शेठ पर निर्भर 

न? उनके मिलने का वास्त हम मंबई से आया | 

रूपचन्द : (उसी प्रकार) आपसे मिलने का वास्ते हम शेठ के 
पछा, पण उनके इस बखत वीलकुल टाइम नई | 

अधेड़ : मुनीम जी, मुनीम जी ' 

रूपचन्द : (लिखना रोककर सिर उठा ) देखो, शेठ, आप सरख 
चन्दा माँगने वाला का रोज वरात भ्राता है वरात | समजा ? 
इस तरा सब क चन्दा दिया जाय तो भुगतान में देने के रुप्या 
नई बचे | समजा ! 

युवक : क्या कंत हा, मुचाम जा जी | इस लड़ाई में कलकत्ता ने रुप्या | 
कमाया है, कलकत्ता ने ) मंचई से मिलियन्स कलकत्ता आया 
आ्रापका शेठ ने कीतना कमाया हे ? उनके लिये फाइव टेन 
थाउजन्ड क्‍या है ? 

रूपचन्द : (फिर से उसी तरह लिखते हुए) कलकत्ता ने रुप्या 
कमाया हे इसलिये मंबई वाला कलकत्ता वाला पर 
वलता हे, क्ये ? 

बुद्ध : नई, नई । 
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रूपचन्द : (लिखना रोककर सिर उठा ज्ञोर से) कलकत्ता वाला 
में ग्रवककल होती, समजा, अक्कल होती, ईसलिए कमाया । 
कलकत्ता वाला में वल होता, समजा, वल होता, ईसलिए 
मंबई से कलकत्ता कू रुप्या आया हे। मंबई वाला ने 
कलकत्ता वाला पर कोई भला कीधा है । 

वृद्ध : नई, नई। 

[ बायीं तरफ़ के कमरे मे, बायीं तरफ़ की दोवाल का दर- 
वाज़्ा खोलकर दानमल का प्रवेश । दावमल की झदस्था करीब 
३० वर्ष की है । वह गोर वर्ण का सुन्दर युवक हु । मुख पर 
ग्रत्यधिक प्रसन्‍तता झ्ौर प्राफुल्य दृष्टिगोचर होता हैं। कद में 
वह ऊँचा हैं । शरीर न बहुत दुबला है, न बहुत मोटा । छोटी-छोटी 
मंछे है । खादी का क्रता ओर धोती पहने हु । सिर पर गान्धी 
ठोपी हुं ।| 
रूपचन्द : (फिर से लिखते हुए) सुतो, शेठ, आप फोकट 

अपना टाइम गमाते हो, और मेरा वी । आ वखत आपके 

चल्दा नई मिल सकता । 

दानसल : (बायीं श्लोर के कमरे से ज़रा ज्ञोर से) कौन है, 
रूपचन्द ! 

रूपचन्द : (अ्रपने कमरे में से हो कुछ ज्ञोर से) यों ही कुछ 
फालतू लोग बंबई से चन्दा माँगने आ गये हैं । 

[ दानमल दोनों कसरों के दीच का दरवाज़ा खोल रूपचन्द 
के कमरे में आता हैं। उसे देखकर रूपचन्द खड़ा हो अपनी 
कर्सो से हवता हैं। तीनों गुजराती भो खड़े हो जाते हें । 
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दानसल रूपचन्द को क्रसी पर बंठता है। तीनों गुजराती 

दातसल का श्रभिवादत कर श्रपती-अपनी क्‌र्तियों पर बेठते 

हैं। दानसल नज्नता-पुर्वक श्रभिवादन का उत्तर देता हूँ । 

रूपचन्द सामने की चोथी कूर्सो पर बेठ जाता है ।] 

दानसल : (गुजरातियों से) आप लोग बंबई से आये हैं ? 

वृद्ध : जी, शेठ, मंबई की ह्य मेनटेरियन लीग ने हमारा डेपुटेशन 
आ्रपका पास भेजा है। 

दातमल : इतनी दूर से पधारने का झ्रापने कष्ट उठाया ! 

वृद्ध : कष्ट की तो कोई वात ई नई, शेठ । 

दानसल : कब आप लोगों का आना हुआ ? 

बुद्ध : चार दिवस हो गया, शेठ । 

दानसल : चार दिन ! 

ब॒द्ध : जी, शेठ । 

दानसल : यहाँ और किसी ने कुछ दिया ? 

बुद्ध : एक आदमी से हजार रुप्या मिला, शेठ, बाकी सव केता हे 
आप के मिले। आपके देने पीछे बाकी लोग देगा । 

दानसल : अच्छा, मेरे लिये श्रापका काम रुका है ? 

व॒द्ध : जी, शेठ । 

दानसमल : मुझसे आप कितना चाहते हैं ? 

ब॒द्ध : (नम्नता से मुस्कराकर) हम लोग तो बोत उप्मेद से 
आया है, शेठ, आपका जितना रजा हो । 

दानखल : फिर भी, अपनी इच्छा तो बताइए । 

| बृद्ध अपने साथियों की श्रोर देखता है। ] 
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अधेड़ : कम से कम दस हज़ार तो दो, शेठ ! 
दानसल : (मुस्कराकर ) कम से कम दस हज़ार ! 
युवक : (सुस्कराकर ) जी, शेठ | 
दानसल : (रूपचन्द से ) मुनीम जी, इनको ग्यारह हज़ार एक 

सौ ग्यारह का चेक लिख दीजिए । 
वृद्ध : (प्रसन्न होकर ) धन्यवाद शैठ, धन्यवाद । 
अधेड़ : (प्रसन्नता से ) बोत बोत, धन्यवाद । 
युवक : (प्रसन्नता से) मेत्ती मनी थेंक्स । 
दानसल : (खड़े होते हुए) और कोई आज्ञा ? 

| सब लोग खड़े हो जाते हु। | 

वृद्ध : आपने सब कुछ कर दिया, शेठ । 

| दानसल अपने कमरे से जाकर अपनी आफ़िस चेश्नर 
पर बैठता हे । रूपचन्द अपने कमरे सें अपनी कुर्सो पर बठता 
हैं । तीनों गुजराती भ्रपती-भ्रपत्ती कुसियों पर बेठ जाते हूं । | 
रूपचन्द : (रुखाई से) आप लोग विज़िटर्स रूम में ठेरिए। 

थोड़ा देर से चेक आप के पोंच जायगा। 
वृद्ध : बोत अच्छा । 

[तीनों खड़े होते हु और अभिवादन कर दाहिनी तरफ़ 
के दरवाज्ञे से बाहर जाते हु। इस बार रूपचन्द इनके अभि- 
वादन का उत्तर देता हे। रूपचन्द चैक बुक में एक चेक और 
लिखकर दानसल के कमरे में जाता है और दावमल के सामने 
की एक क्‌र्सो पर बठता है । | 
दानसल : क्या भाव, बन्द हुआ, पाठ ? 


रूपचन्द : 
: और हैतियन ? 
: पौने अठारह । 

दानसल : 


रूपचन्द : हो, दस हजार गाँठ पाट की लो और पाँच लाख 


दाचसल 
रूपच्त्द 
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साढ़े वानवे । 


सवेरे कुछ सौदा किया ? 


हैसियन । 


दाचमल : 


रूपचन्द 


दाचचसल 


रूपंचन्द 


रूपचत्द 


रूपचन्द 


स््य्चद्चच्द 


रूपदत 


क्यों, कोई खबर मिली क्‍या ? 


: पक्‍की खबर । 

: क्या खबर मिली ? 

: नीचे के भाव इस सप्ताह में अवद्य बँध जायँगे | 
दावमसल : 


सर आ5 


यह खबर तो बहुत दिन से उड़ रही है 


: आज तो में खुद उनसे मिलकर आया हूँ । 
दानसल : 


खुद से ? 


: हाँ, हाँ, खुद से । 
दावजचल : 


कया भाव दँधेंगे ? 


: पट का पच्चानवे और हैसियन का अठारह । 
दानसल : 
सूपच्चन्द : 


पक्का ! 
बिलकुल । आज उस पार्टी न्‍ने बहुत गाँठ पोते की हैं 


हैसियन भी बहुत लिया है । 


दानसल : 


अब अपने यहाँ कितनी गाँठे पाट और कितना हैसियन 
(४ 


पोते हैं ? 


रूपचन्द : 


(विचारते हुए) कोई पचास हज़ार गाँठ पाट और 


तीन करोड़ हैसियन होगा। लड़ाई में तो तेजञ्ञी का ही 


श्८ 
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रुजगार कहना चाहिए। लड़ाई---मतलब तेजी । पिछली 
लड़ाई में एकदम से इतनी तेजी नहीं श्रायी थी जितनी इस 


लड़ाई में आयी। आ्राज जिससे में मिलने गया था, वह कहता 


था कि पाट का भाव डेढ़ सो हो जायगा और हेसियन का 
चालीस । 


दानसल : हाँ, सवा सौ पाठ और पच्चीस हैसियन तो हो ही 


गया था। वात यह है कि जूट की हिन्दुस्थान को मनापली 
है। हवाई लड़ाई में वार बंग के बिना काम नहीं चल 
सकता । जब तक लड़ाई चलेगी तब तक सरकार को वार 
वेग लेता ही पड़ेगा। बीच-बीच में रीएक्शन बहुत से 
आ्रायेगे, पर अन्त में तेजी ही रहेगी । 

| कुछ देर निस्‍्तब्धता रहती है। | 


दानमल : चन्दे का चेक लिख लिया ? 
रूपचन्द : हाँ, पर आपने चन्दा बहुत दिया। जो भी माँगदे 


आता है हरेक को आप यों ही देते हे । 


दानसल : भगवान्‌ ने धन ओर किस लिए दिया है, रूपचन्द ? 
रूपचन्द : यह तो ठीक है, पर देखकर चलना चाहिए। 
दानसल : जो देखकर चलता है उसके पास यह धन क्या सदा 


हता है ? रूपचन्द, मे तो लड़ाई के कारण इस धब्धे में 
पड़ा। दो महीने में ही इतना कमाया कि समझ में नहीं 
आ्राता कि कहाँ लगाऊँ; और इतनी कमाई क्‍यों हो रही है 
जानते हो ? 


रूपचन्द : क्‍यों ? 
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दानमल : में स्वयं के लिए नहीं कमाना चाहता, में चाहता हूँ 
कि इस कमाई से देश की सेवा करू। आपस वालों की, 
गरीबों की भलाई करूँ। इसलिए जो संस्था भी माँगती है, 
जी खोलकर उसी को देता हूँ। आपस वालों की भलाई 
करने की भी सोच रहा हूँ। रोज गरीबों को भी जो हो सकता 
है, वाँटता हँ। (कुछ रुककर) रूपचन्द, में साध्य को 
प्रधान चीज मानता हूँ, साधन को गौण वस्तु । मेरा साध्य 
देश-सेवा और गरीबों का उपकार है। लड़ाई के कारण 
मेने फाटके को साधन बनाया है। और फिर, रूपचन्द, 
आज कलकत्ता और बंबई मे जो बड़े-बड़े दानी है, दानवीर 
कहे जाते हे, सब फाटके ही से तो बने हे । 

रूपचन्द : सब फाटके से; ओर गयी लड़ाई में हो प्रधिकांश बने । 

दानमल : रूपचन्द, आज तो तुम्हें तीन चेक और लिखने 
पडेंगे। 

रूपचन्द : किसके लिए ? 

दानसल : लखमीदास, कमलाचरण और तुम्हारे लिए ! 

रूपचन्द : मेरे लिए भी ? 

दानमल : हाँ तुम्हारे लिए भी । तुम्हारे लिए दस हज़ार का। 
एक नयी मोटर खरीदो । लखमीदास श्रौर कमलाचरण मेरे 
स्कूल और कॉलेज के सहपाठी हैं । में दो महीने मे इतना 
वड़ा आदमी हो गया पर वे विचारे जैसे थे वैसे ही हैं। मेंने 
लखमीदास को एक वाड़ी देने कहा था और कमलाचरण 
को एक वगीचा । 
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रूपचन्द : सेठ जी ! 

दानसल : बोलो मत | मित्रों के ग़रीब रहते मुभे धन से आनन्द 
ही नहीं आता । लखमीदास ने पचपन हजार में बाड़ी का 
सौदा किया है श्र कमलाचरण ने पेंतालीस हज़ार में 
बगीचे का । 

रूपचन्द : पर इतने रुपये अभी बंक में नहीं हे । 

दानसल : दोनों जायदादों के सोदे में पाँच-पाँच हजार बयातने 
के देना है। बयाने के चेक आज के दे दो और बाकी के 
रुपये के पोस्टडेटेड । 

रूपचन्द : पर श्राज और भी कुछ चेक देने हे । 

दानसल : किनको ? 

रूपचन्द : तॉबे को खानों का सौदा हो गया। राइस मिल का 
सौदा भी पट गया। और चीतपुर रोड का मकान भी ले 
लिया । 

दाचसल : किसी तरह से प्रबन्ध करो । (मुस्कराकर) में जानता 
हूं, तुम सब कर लोगे। 

रूपचन्द : (विचार करते हुए) करना ही पड़ेगा । 

दानसल : (प्रसन्नता से) हिप्नर स्पीक्स रूपचन्द एजेन्ट आफ़ 
दानमल कम्पनी ! 
| रूपचन्द खड़े होकर टेबिल पर चैक बुक रख चार चेक 

झोर लिखता हे। श्रोर चेक बृक दानसल के सामने दस्तख़त 

के लिये रखता है। | 


#क 


दा 


9, 
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दानसमल : (एक चेक पर दस्तखत कर) यह ताँवे की खान 
का ? 

रूपचन्द : जी। पन्द्रह दिनों का पोस्टडेटेंड। इतने दिलों में 
कलाशचन्द्र खान ट्रान्सफ़र करने की सारी व्यवस्था कर 
लेगा । 

दानमल : (दूसरे चेक पर दस्तखत कर ) यह राइस मिल का ? 

रूपचन्द : यह भी पन्द्रह दिनों का पोस्टडेटेड है। इतने दिलों में 
लिखा-पढी इत्यादि सब हो जायगी । 

दानमल : (तीसरे चंक पर दस्तख़त कर ) यह चीतपुर रोड के 
मकान का ? 

रूपचन्द : जी, मकान के बयाने का, दूसरा सत्तर हजार का चेक 
और है। 

दानमल : (चौथे चेक पर दस्तख़त कर) यह ? 

रूपचन्द : जी, यह भी पन्‍न्द्रह दिनों का पोस्टडेटेड है। इस म्याद 
के भीतर नक्शा वग्रह बनकर बयनामा लिख जायगा। 
(कुछ रुककर ) पोस्टडेटेड चेक इसलिए दिये जाते हैं कि 
बेचने वाले मानते नहीं झौर चीजें सब आधे दामों से भी 
कम मुल्य में मिली हैं | ईश्वर की दया से पन्द्रह दिलों में 
अपने यहाँ बहुत रुपया ञ्ला जायगा । 

दानमल : ठीक, (पाँचवें चेक पर दस्तख्रत करते हुए ) यह चन्दे 
का ? 

रूपचन्द : जी । 
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दानसल : (चार चेंकों पर श्लौर दस्तख़त करके ) ये लखमीदास 
आऔर कमलाचरण के ! 

रूपचन्द : जी । 

दानसल : और तुम्हारा / 

रूपचन्द : उसकी अ्रभी आवश्यकता नहीं । (चेक बुक उठाता 
है ।) 

दानसल : लाओ, चेक बुक मुझे दो । 

[ रूपचन्द चेक बुक नहीं देता। दानसमल मुस्कराते हुए 
खड़ा होता है और चक बुक रूपचन्द के हाथ से छोच फिर 
अपनी कुर्सो पर बेठ दस हज़ार का चेक रूपचन्द के नाम 
लिखता है। रूपचन्द के कमरे से टेलीफ़ोन की घंटी बजतो 
हं।] 
रूपचन्द : (दानसल की टेबिल की घड़ी देखते हुए) ग्यारह 

बजे । बाजार खुल गया । (जल्दी से अपने कमरे सें जाता 

है) 

रूपचन्द : (अ्रपत्ती कुर्सो पर बेठकर देलीफ़ोन का रिसीवर 
दाहने हाथ सें उठा दाहने कान में लगाकर) पाट 
खुल गयो ?*'''''के भाव खुल्यो ? “के *"' इक्कानवे। 

(दूसरे फ़ोन की घंटी बजती हे। उसका रिसीवर बायें हाथ 

से उठाकर बायें कान में लगाकर) हैसियन खुल गयो ? 

कब के भाव''''''सत्तरा चौदा आना।'**'' (तीसरे फ़ोच 
की घंटी बजती है । बायें कान से लगे हुए रिसीवर को 
गदन टेढ़ी कर चेहरे और कन्धे के बीच सें इस तरह रख 
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लेता है जिस से रिसीवर गिरता नहीं तथा रिसीवर में सुनने 
की जगह कान के नज्ञदोक् ओर बोलने की जगह मुंह के 
नज़दीक आ जाती हुँ पर हाथ खाली हो जाता हैं। उस 
हाथ सें तीसरा रिसीवर उठाकर बाँयें कान सें लगा) 
कोन ?*“''“''कौन ?'“““'रुक्मणी रमण जी, हज़ार गाँठ 
बेच द।''““'अच्छा। भाव इक्यानवे है ।''इक्यानवे में 
ही वेच दूँ “““बजार भाव वेच द ।...( दाहते कान सें लगे 
हुए रिसोवर में) वेच “““' रक्मणी रमण जी री हजार 
गाँठाँ बेच''““''कसने बेच । (बाँयें कान में लगे हुए 
रिसीवर में ) कह दिया बेचने को । (दाहने कान सें लगें 
हुए रिसीवर सें) वेची ?' “साढ़े नव्वे में ? इतरी 
नीची ! (बाँयें कान में लगे हुए रिसीवर सें) साढ़े नव्वे 
में हजार गॉठ वेची । (उस रिसीवर को रख देता हें । 
गदंन सें दबे हुए रिसोवर को बाँये हाथ से बाँयें कान सें 
लगाकर ) के भाव “के भाव “साढ़े सत्तरा। कुण 


बेच चले हैँ ? खुदरा] खुदरा" (उस रिसी- 
वर को रख देता हूँ । दाहने कान सें लगे हुए रिसीवर में) 
के भाव“''नव्बे । के वात है ? कुण वेचे ह ? पंजाब 


पंचानन ? संगमरमर सदतत ? संगमृसा महल ?“'““'के 

भाव ? 'साढे नुवासी | (रिसीवर रख देता हं ।) 

| कुछ देर निस्तब्धता रहती हू । फिर घंटी बजती हूं ।] 
रूपचन्द : (दाहने हाथ से रिसीवर उठाकर दाहने कान में 

लगाकर ) के भाव“ के भाव 7" (आइचये से) 
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अठासी''''''के हयो ? वार वेग केंसिल हो गयो | ( दूसरे 
फ़ोन क्री घंदी बजती हैं । उसका रिसीवर दाँयें हाथ से 
उठाकर बाँयें कान सें लगाते हुए) के भाव“ के भाव 
हक (ग्राइचये से) साढ़ी सोला'''*'* 
[ दानसल घबड़ाकर अपने कमरे से रूपचन्द के कमरे से 
आता हे ।] 
रूपचत्द : के हुयो ? वार वेंग केसिल हो गयो ?'*““'कंसे 
सके है ?''“'हुयो है ?'''“'कुण बेच" “'“'कुण बेच ? 
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कक सगला वेचू ? (दाहने कान के रिसीवर में) के 


॥ 


जाया त छियासी ! ****** कोई लेऊई नई चाले ?*****' 
भूकंप हो गयो ।'**“'हुयो के ?'*““'वार बैग केंसिल हो 
गयो ? 


दानसल : (एकदमस घबड़ाकर ) दया हुआ, रूपचन्द ? 
रूयचन्द : वार बेग कंसिल हो गया ! सब बाजार बेच ! कोई 
लेऊ नही । 

दानसल : (बहुत ज़्यादा घबराहट से ) मे पाट के बाड़े में जाता 
हैँ । (शीघ्रता से दाहती झ्लोर के दरवाज्ञे से प्रस्थान ।) 
[ तीसरे फ़ोत की घंटो बजती है । रूपचन्द फिर तीचक्‍ों 

रिसीवर उसी तरह ले लेता है जैसे पहले लिये थे । ] 

रूपचन्द : कौन''' “कौन ''““'साधोप्र साद जी “पाँच हजार 
गाँठ बेचूं ?'“'' (दाहने कान वाले रिसीवर सें) वेच, 
पाँच हजार गाँठाँ माधोपरसाद री'***' कस ने बेच ।***** 
(चोथे फ़ोत की घंटी बजती हु। तीसरे फ़ोत का रिसीवर 
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रखकर चोथे फ़ोत का रिसीवर उठा) कौन'''“'कौन 
पीपल अंवाप्रसाद जी, वीस लाख हैसियन बेचूँ १?" 7 
(बाँयें तरफ से रिसीवर सें) बेच अंवापरसाद री वीस 
लाख हैसियन '''' (पाँचवे फ़ोत की घंटी बजती हे । 
चौथे फ़ोद का रिसीवर रखकर पाँचवें फ़ोन का रिसीवर 
उठाकर) कौन' “कौन मोतीलाल जी '  /' दो 
हजार गाँठ बेचू 2 (दाहनी तरफ़ के रिसीवर से) 
वेच, मोतीलाल री दो हज़ार गाँठों ?**“''' (दाहने रिसी- 
चर से ) कमल के हम कम के? ****" कोई लेऊ नई 3५ हा ( बाँयें 
रिसीवर से) के “कोई लेक नई ? “भाव “के 
भाव“ साढे पर्दा“ (दाहने रिसीवर मे ) के भाव ? 


लघ यदनिका 


दूसरा दृश्य 


स्थान : पाठ का बाड़ा 
समय : दोपहर 


| सारा स्थान गन्दा हे । बड़ा-सा हॉल हे। पीछे और दाहनी 

तरफ़ क़तार मे छोटी-छोटी कोठरियाँ दिखती हे जिनमें से कुछ में 
छोटे-छोटे तख्त बिछे हु और कुछ में भद्दी-सी कुसियाँ और टेबिलें 
रखो हू । तखतों पर सेली-ली बिछावन हैं। कई कोठरियों में 
तख्तों और टेबिलों पर टेलीफ़ोत भी रखे ह। कई कमरों के 
तझ्तों और कुसियों पर कुछ आदसो बैठे हे। कोई-कोई फ़ोन का 
रिसीवर उठाकर कान सें लगाये ह। कोई सुन रहा है । कोई 
बोल रहा हैं । इन दोनों क़तारों के सामने चोड़ा सा रास्ता 
छोड़कर लकड़ी का कटहरा लगा हु । कटहरे के भीतर हॉल में 
काफ़ो जगह हैं। कटहरे के भीतर बाँयी तरफ़ कई बेंचें हु । इन 
बेचों पर बहुत से आदमी खड़े हुए हुं ओर बेंचों के नीचे 
कटहरे के भीतर की खाली जमीन पर भी बहुत भीड हे । 
कोठरियों से बेठे हुए और हॉल में खड़े हुए श्रादर्मियों में ६६ 
फीसदी मारदाड़ी हें। कोई सारवाड़ी पगड़ी लगाये हे, कोई 
टेपीशओर कोई नंगे सिर भी हे । शरीर पर अ्रधिकांश व्यक्ति 
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कुरता ओर धोती पहने हूँ, कोई-कोई कोद भी पहने हुँ और 
कोई-कोई सिर्फ़ बतयाव ही । किसी व्यक्ति की पगडी के पेच 
खुल गये हूं। किसी की टोपी श्रस्त व्यस्त है। जो नंगे सिर हें 
उनसे से कई के बाल फेले हुए हे। कोठरियों में बेठने वाले 
व्यक्तियों में कई हॉल में श्राते हु और हॉल में खडे हुए लोगों 
में से कई कोठरियों मे जाते हें। यह झावागसन बराबर जारी 
है । बाड़े के भीतर का एक भी मनुष्य पूरे होश में नहीं जान 
पड़ता । सभी नशेलचियों के सदृश दीख पडते हूं ।॥ किसी भी 
व्यक्ति से धयं का लवलेश नहीं हें । सबके हर व्यवहार में चाहे 
वह बोलना हो, चिल्लाना हो, या आता-जाना हो, अत्यधिक 
शीघ्रता और सहान उहिग्नता दृष्टिगोचर होती हैं। सारे बाड़े 
में ज्ञोर का हो-हल्ला मचा हुश्ना हे । बोलते श्रोर चिल्लाते सब 
हूं, पर सुनने वाले बहुत कम दिखतेह। बेचों पर खड़े हुए 
व्यक्ति, जो पाट के बाड़े मे “रंगबाज' के विशेष नाम से पुकारे 
जाते है, विचित्र जीव दीख पड़ते हु। उनकी बोली, उनकी 
खचिल्लाहट, उन्तकी हलचल, उनके सारे व्यवहार से वे मनुष्य तो 
नहीं कहे जा सकते । उनमें जो पगड़ी बाँधे हु उनसें से अ्रधिकांश 
की पगडियाँ श्रत्यधिक मेली ह तथा खुल-सी गई है और उनके 
पेच उनके कन्धों पर इधर-उधर फेले हुए हु । उनमें जो टोपी 
लगाये हूं, उनमे से अधिकांश की टोपियाँ दाँये, बाँयें, आगे, 
पीछे इस तरह सरक गयी ह कि उनके गिरने में थोड़ी ही कसर 
है । जो नंगे सिर ह उनमें से अधिकांश को बाल बेतरह फंले हूं । 
कई के बालों ने तो फंलकर उनकी आँखें ही ढक लों हैं। 
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|] 


चिल्लाने के सिवा देखने की शायद इन्हें जरूरत ही नहीं हे । 
दरीर पर कपड़े सभी के सेले हुं और पूरे बटल तो किसी के 
कोट या क्रते में नहीं हु । किसी-किसी के कोट सें तो एक ही 
बटन बचा हुं, जिससे किसी तरह कोट शरीर पर अटठका सा 
हैं। क्रतों में तो किसी-किसी के एक भी बदन नहीं रहा 
हुं। रंगबाज़् बेचों पर लंग्रों के सदश उछल-उछल कर 
उन्हीं के सदृश किटकिटाकर चिल्ला रहे हं। उनके दाहने 
हाथ हर उछाल झे सबसे श्रधिक उछलते हूं श्लौर अंगूठे को 
छोड़ चारों उगलियों में से कभी चार, कभी तीद, कभी दो ओर 
कभी एक के द्वारा पाठ के भाव का विचिन्न संकेत होता है। रंग- 
बाज़ पसीने से लत॒पत हू और दाहने हाथ के फंसे रहने के कारण 
दाँपे हाथ में बिना रूसाल के ही बीच-बीच में हो अपना पसीना 
इस बुरी पोंछते हु कि आसपास खड़े व्यक्तियों के मुंख 
झोर आँखों पर उसके छोंट पड़े बिता नहीं रहते । | 
एक रंगबाज़ : (दाहने हाथ की चारों उंगलियों को सामने अपनी 
तरफ हिलाते हुए चिल्लाकर ) तिरासी, तिरासी, तिरासी, 
तिरासी, तिरासी ! 
दूसरा रंगबाज़ : (दाहने हाथ की तीनों उंगलियों को स्वयं अपनी 
तरफ़ हिलाते हुए चिल्लाकर ) पोनी तिरासी, पोनी 
पोनी तिरासी, पोनी तिरासी, पोनी तिरासी ! 
नीचे खड़ा हुआ एक व्यक्ति : वेची । ढाई से । बेची ढाई से । 
इसरा व्यक्ति : पाँच से बेची । पाँच से बेची । 
तीसरा व्यक्ति : ली ढाई से, ली पाँच से, पोनी तिरासी मे । 
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तीसरा १ 
चोथा (एक साथ चिल्लाकर) हजार वेचीं। दो हजार 
पाँचवाँ | बेची। साढ़ी व्यासी में । 
छठवाँ 
सातवां ) मम मा 
लय (एक साथ ) ली तान हज़ार साढ़ी व्यासी में | 
खाठवों ) 
एक रंगबाज़ (एक साथ दाहने हाथ की दो उगलियों को 


तीसरा रंगबाज्ञ | साढी व्यासी, साढ़ी व्यासी, साढ़ी व्यासी, 

चोथा रंगबाज़॒। साढ़ी व्यासी, साढी व्यासी । 

पाँचवाँ रंगबाज़ : (दाहिने हाथ की एक उंगली को सामने की 
तरफ़ हिलाते हुए चिल्लाकर ) सवा व्यासी, सवा व्यासी, 
सवा व्यासी, सवा व्यासी, सवा व्यासी । 

तीचे खडा हुआ एक व्यक्ति : ( चिल्लाकर) वेची व्यासी सें 
हज़ार गाँठाँ। (ओर चिल्लाकर ) बेची इक्यासी में दो 
हज़ा ९ गाँठा। (पश्लौर चिल्लाकर ) बेची अस्सी में चार 
हज़ार गाँठाँ । 

दूसरा व्यक्ति : ली, ली, ली, वाजार भाव छे हज़ार गाँठाँ । 

अगणित झादमी : (एक साथ चिल्लाकर ) अस्सी का वेच्‌ ! 
अस्सी का वेचू ! अस्सी का वेचू ! अस्सी का बेच ! अस्सी 
का बेच ! 
| दानसल का शीक्रता से प्रवेश । वह दाहिनी तरफ़ की 

कोठरियों की क़तरर में से सबसे पहली कोठरी में जाता है। 


है 
दूसरा रंगबाज़ सामने की तरफ़ हिलाते हुए बिल्लाकर ) 
। 
| 
॥ 


कि 


३०  घोखेबाज़ तथा दस अन्य एकांकी 


झन्य कोठरियों की अपेक्षा यह कोठरी श्रधिक साफ़-सुथरो हैं । 

इसकी देबिल कतियाँ ऋषि भी दूसरी क्ोठरियों से अच्छी हुं । 

एक कसी पर एक झधघेड अवस्या का काला-सा व्यक्ति, जो 

टोपी लगाये ओर कुरता तथा धोती पहने है, देठा हुआ फ़ोन से 

बात कर रहा हैं। दातमल को देखकर वह खडा हो जाता हें 

और फ़ोन सें “अस्सी का देचू, अस्सी का बेच ! ” कहकर फ़ोद 

का रिसीवर रख देता है । दानसल झौर वह दोनों देठ जाते हें 

आर दोलों में दातचीत होता शुरू होती है बाड़े में वैसा ही हल्ला 

रहता है, परत्तु दाननल की कोठरी बहुत नजदीक होते के 

कारण इस हलल्‍्ले में भी इच लोगों की दातचोत सुत्र पड़तो हैं । | 

दानसमल : (घबड़ाहद से ) रामलाल यह क्या हुआ ? 

रासलाल : वार वेग जो अप्रेल, मई, जन मे डिलेवरी होने वाला 
था, उसकी डिलेवरी सितंबर तक बढ़ गयी, सरकार ! 

दानसल : इतनी सी बात पर भूकंप ! वार बेग केसिल तो नहीं 
हुआ ! 

रासलाल : केसिल तो नहीं हुआ, सरकार, पर लोग तो नये वार 
वैंग के आडर की उस्मीद सें थे और इसी का डिलेवरी 
लेना बढ़ गया । 

दावसल : फिर भी, रामलाल, इतनी सी बात्त पर ऐसा कुलेप्स 
तो नहीं होता चाहिए था ? 

रासलाल : यह तो फाटका है, सरकार । साइकलॉजी का बाजार 
न 

दानसल : और घटेगा ? 
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रामलाल : फाटका बिगड़ने के बाद भाव का सवाल ही नहीं 
रहता । तेज़ी में कितना भी बढ़ सकता है, मद्दी भें कितना 
भी घट '"। 

दानसल : (ओर भी घबड़ाकर ) फिर अपना माल ? 

रामलाल : मेरी समझ में तो सब बेच देना चाहिए। नुक़सान 
में सौदा रखना ठीक नहों, काट देता चाहिए । 

ज़ोर की आवाज़ें : इठत्तर का बेचू ! इठत्तर का वेचू ! इठत्तर 
का वेचू ! इठत्तर का बेच ! 

दानसल : (एकदस घबड़ाकर ) रामलाल ! 

रामलाल : (जोर से) वेचिए, सरकार ! बेचिए। 

दानसल : इस भाव से ? 

रामलाल : (घबड़ाकर जल्दी से ) फाटका में भाव नहीं देखा 
जाता, सरकार ! 

ज़ोर को झवाज्ञे : छियत्तर का बेच । छियत्तर का बेच । 
छियत्तर का बेच । 

दानसल : (पागलों के सदृद्य ) रामलाल * रामलाल ! 

रामलाल : वेचिए, सरकार, वेचिए । 

दानमल : (उसी प्रकार के सदर से) कर ! जो तुझे दिखे सो 

कर | 
[ रामलाल दौड़ते हुए कठहरे के भीतर पहुँचता है। दान- 

मल कर्सी पर लेद सा जाता है । | 

एक रंगबाज़ : (दाहने हाथ की चारों उँगलां सासने की तरफ 
हिलाते हुए ) छियत्तर, छियत्तर, छियत्तर ! 
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रामलाल : बेची छियत्तर में पॉच हज़ार | 
एक व्यक्ति : ली पाँच हजार छियत्तर में । 
दूसरा रंगबाज़॒ १ 
तीसरा रंगबाज़ | 
चोथा रंगबाज़ | 
पाँचवाँ रंगबाज़ 4 
रामलाल : वेची दस हजार गाँठ पिचत्तर में ! 
एक व्यक्ति : ली दस हज़ार पिचत्तर में ! 
बहुत से रंगबाज़ : (एक साथ दाहने हाथ की चारों उंगली सामने 
की तरफ़ हिलाते हुए) चोत्तर, चोत्तर, चोत्तर, चोत्तर, 
चोत्तर ! 
रामलाल : बेची दस हजार चोत्तर में ! 
बहुत से रंगबाज़ : (एक साथ दाहने हाथ की चारों उँगली सामने 
की तरफ हिलाते हुए ) तेत्तर, तेत्तर ! वात्त र, बात्तर ! 
अगणित आदसी : (एक साथ ज्ञोर से) वात्तर का वेच्‌ ! बात्तर 
का बेच ! 
कुछ आदमी : (एक साथ ) दानसल बेचू ! दानमल बेचू ! 
[ बड़ा कोलाहल होता है । कुछ समक्त में नहीं झ्राता । | 
लघु यवनिका 


(दाहने हाथ की एक साथ चारों उंगली 
सामने की तरफ़ हिलाते हुए) पिचत्तर, 
पिचत्तर, पिचत्तर, पिचत्तर, पिचत्तर ! 


उपसंहार 
स्थान : कलकत्ते की फोजदारी कोर्ट 
समय : दोपहर 


[ कोर्ट के कमरे की तीन तरफ़ की दीवालें दिखती हूँ, जिन 
में कई दरवाज़े और खिड़कियाँ है । पीछे की दीवाल पर बाद- 
शाह की एक बड़ी सी तस्वीर लगी हे। तस्वीर के नीचे एक 
घड़ी है। पीछे की दीवाल से लगा हुआ एक ऊँचा प्लेटफ़ा्स है ; 
उस पर दरी और दरी पर क़ालीन । उस पर मजिस्ट्रेट की ऊँची 
कूर्सी हु। कर्सी के सामने राइटिंग टेबिल हे, जिस पर लिखने- 
पढ़ने का सामान, स्टेशनरी और कई फ़ाइल रखे हूँ । ऊँचे प्लेट- 
फ़ार्स के नीचे एक और प्लेटफ़ार्स हे, उस पर सेजें लगी हूं । 
मेंज़ों के एक तरफ़ सिरिइतेदार और दूसरी ओर श्रदालत के और 
अहलकारों की कुसियाँ हु। कुसियों के सामने टेबिलें हुं और इन 
टेंबिलों पर भी लिखने-पढ़ने का सामान, स्टेशनरी और कई 
फ़ाइल रखे हैं । सिरिइतेदार के प्लेटफ़ार्स के सामने लकड़ी का 
कठहरा है । इस कठहरे के बाँयीं तरफ़ मुलज़िम के खड़े होने की 
जगह हैँ । यह चारों ओर से लकड़ी के कटहरे से घिरी हुई है। 
इस कटहरे के सामने क्सियों की क़तारें और कुसियों के पीछे 
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फिर कटहरा है । कटहरे के पीछे बेंचों की कई क़तारें हु। इन 

कुसियों भर बेंचों के मुँह मजिस्ट्रेट की बेठक की ओर ह। परदा 

खुलते समय कुछ चपरासियों को छोड़कर कमरे में और कोई 

नही है । ये चपरासी फ़ाइल इत्यादि ठीक कर रहे ह। रूपचन्द, 

कलाशचन्द, नीलरतन, मुमताजुद्दीन, लखभीदास ओर कमला- 

चरण का प्रवेश । लखमीदास और कमलाचरण दोनों की उम्र 

क़रीब ३० साल की हैं। लखमीदास सॉवले ओर कमलाचरण 

गेहुए रंग का है। दोनों साधारण उच्चाई ओर शरीर के सनुष्य 

हैं । छोटी-छोटी मसूँछें हु । दोनों काली टोपी, कोट और धोती 

पहने हुए हैं । सब लोग आपस में बात करते हुए आ रहे हैं । ] 

रूपचन्द : विलकुल नियत विगाड़ ली, बिलकुल । 

| सब लोग बेंचों पर बेठ जाते हूँ । | 

रूपचन्द : दानमल इस तरह नियत न बिगाड़ता तो में आप 
लोगों को फौजदारी में नालिश करने की कभी सलाह न 
देता । 

लखसीदास : दस-वारह लाख के लिए दानमल अपनी सात 
पीढ़ियों का नाम इस प्रकार डुबो देगा, यह में सोच ही नहीं 
सकता था । 

कसलाचरण : फिर जब यह रुपया आया था, उस समय कंसी 
जल्दी-जल्दी वेंक में रख लिया, जब गया तो उसी तरह 
निकालना भी था। 

कलाइचन्द्र : और यहाँ नहीं बचा था, तो देश से मेंगाता । 
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नीलरतन : हाँ, हमने सुना इन दो मास में ऊशने वोत ठो रुपिया 
देश भेजा । 

सुमताजुद्दीन : में ग़रीव तो वेमौत मर गया । रूपचन्द साहव के 
कहने से मेने अपना मकान सत्तर हज़ार में रहन कर पेमेन्ट 
के लिए उसे रुपया दिया। उसका पोस्टडेटेड चेक ! 
कभी कोई ख्वाव में भी सोच सकता था कि दानमल कंपनी 
का चेक डिसआनर होगा । 

लखमीदास : अरे, भाई, आपही का क्या, सवका यही हाल है। 
मैंने कानपुर में अपना मकान रहन कर उसे पेंतालीस 
हजार रुप्या भुगतान के लिए दिया था। मेने भी यही 
सोचा था कि उसका पोस्टडेटेड चैक न सिकरे यह असंभव 
बात है । 

कसमलाचरण : इसी पोस्टडेटेड चेक के भरोसे पर तो मेने भी 
अपना वत्तारस का वग़ीचा रहन कर उसे चालीस हज़ार 
दिया था। 

केलाशचन्द्र : और, भाई, मेने तो इस पोस्टडेटेड चेक के इत्मी- 
तान पर एक लाख रुपये में अपनी पत्नी के जेवर रहन 
रखे थे । 

नीलरतन : (रूसाल से अपनी आँखों के ग्लास पोंछते हुए) और 
हँम ! हँम तो मर गया हूँ, वीलकूल मर गया हूँ । मील, 
धान, चावल हॉँव पर शाठ झशहसख्र ठाका ऋन लेकर 
दानमँल शेट को पोस्टडेटेड चैक पर दीया है। 

रूपचन्द : ठीक, भाई, आप क्या सब मेरे भरोसे पर भरे हें । 
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सबने दानमल की इज्ज़त बचाने के लिए, ठीक टाइम पर 
उसका भुगतान हो जाय, इस उद्देश्य से, उसे एक सच्चा, 
ईमानदार, आदमी समभकर रुपया दिया। उसे तो में दो 
ही महीने से जानता हूँ पर उसका कुटुम्ब प्रसिद्ध कुटुम्ब 
था। वह भी अच्छा आदमी दिखता था। क्‍यों लखमीदास जी, 
कमलाचरण जी, श्राप लोग तो उसे बहुत दिनों से जानते ह ? 

लखमीदास : (बेपरवाही से) बहुत थोड़ा । जोधपुर के स्कूल 
में कुछ दिन साथ रहा था। 

कसलाचरण : और मेरा जयपुर के कॉलेज में । 

रूपचन्द : यहाँ भी उसने आरंभ में श्रच्छा काम किया । 

कलाशचन्द्र : कमाया था, इसलिए । 

लखसीदास : और क्या ? 

कसलाचरण : इसमें क्या सन्देह है ? 

रूयचन्द : भुगतान न करता तो न करता, दिवालिया हो जाता 
पर जिन ग़रीबों से उनकी जायदादें रहन कराकर क़र्जे 
लिया उन्हें तो पटा देता | 
[| नीलरतन फ्ठ-फूद कर रोने लगता है। मुमताजुद्दीन 

रूसमाल से आँखें पोंछता है ।] 

रूपचन्द : ओ ! यह आप लोग क्‍या करते हैं ! मुर्भे देखिए, 
मेरी तरफ़ देखिए । मुझे देखकर तो हिम्मत रखिए। आप 
लोगों का तो रुपया ही गया है। मेरी तो इज्ज़त चली गयी। 
में वाजार में किसी को मुँह दिखाने योग्य भी नहीं रहा । 
जिन्दगी में मेने वड़ी-वड़ी जगह काम किया है, बड़े-बड़े 
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कन्सच्स को कन्‍्ट्रोल किया है, पर मेरी साख कभी नहीं 
गयी। “जाय लाख रहे साख, पर इस दानमल ने तो मेरी 
साख भी खाक में मिला दी। कया करूँ ? दो ही रास्ते 
थे--या तो आत्महत्या कर लेता, या आप लोगों की सहा- 
यता कर इस परोपकारी काम से कुछ शान्ति लाभ करता । 
आत्महत्या करता तो वुज्ञदिली होती, इसलिए इस परोप- 
कार पर कमर कसी । (कुछ ठहरकर) और देखिए, मुझे 
विश्वास है कि वह फ़ौजदारी मे कभी जेल जाना स्वीकार 
न करेगा। इन सब पोस्टडेटेड चेक्‍्स के पेमेन्ट के लिए वह 
देश से रुपया मँगायेगा, अवश्य'''*** 
[ एक नवयुवक बेरिस्टर का प्रवेश । उत्तकी उच्न क़रीब 
३० वर्ष की है। वह साँवले रंग का ऊंचा पुरा इकहरे शरीर का 
बंगाली हे। अंग्रेज़ी लियास में हुँ । | 
रूपचन्द : (उसे देखकर) झो ! अपने बेरिस्टर साहब झा 
गये । 
| सब लोग उठकर उसके नज़दीक जाते हु और फिर सब 
आकर उसी बेंच पर बठते ह।] 
बेरिस्टर : यू आर इ्योर टु विन | यू आर इ्योर टु विन । 
| सिरिइतेदार और अहलकारों का प्रवेश। सिरिश्तेदार 
की उस्र क़रीब ५० वर्ष की है। वह साँवले वर्ण का दिगना और 
दुबला बंगाली सुसलसान है । खिचड़ी बाल और मुँछे-दाढ़ी हैं । 
काले रंग की शेरवानी और ढीला पाजामा पहने है । सिर पर तुर्की 
टोपी लगाये है । | 
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सिरिइ्तेदार : (रूपचन्द की तरफ़ आते हुए) ओ | आप लोग 
ग्रा गये ? 
| बरिस्टर, रूपचन्द ओर उसके सब साथी खड़े हो जाते 

और सिरिइतेदार को भुक-भुक कर सलासें करते हं। सिरिदते- 

दर सलामों का उत्तर देता है । ] 

रूपचन्द : आज पहले नम्बर पर किसका मुक़दमा है, सिरिश्ते- 
दार साहव ! 
| धीरे-धीरे कोर्ट रूस से आदमी झाने लगते हूं। और एक 

पुलिस साजेन्द भी तमंचा लगाये कभी कमरे के अन्दर आता 

है ओर कभी बाहर जाता है। | 

सिरिदतेदार : आप ही लोगों का । 

मुमताजुद्दीन : श्राज क्या-क्या होगा, सिरिश्तेदार साहब ? 

सिरिइ्तेदार : श्रव तो वहुत थोड़ा काम वाक़ी है। प्रासीक्यशन 
की तरफ का स्टेटमेन्ट हो ही गया। (रूपचन्द की श्रोर 
इशारा कर) इनकी गवाही भी हो गयी । आ्राज पहले 
एक्यूज़्ड का स्टेटमेन्ट होगा और उसने अगर अपने डिफ़ेन्स 
में कुछ कहा तो फिर वहस के लिए पेशी मुक़रर होगी; 
क्यों वेरिस्टर साहब ? 

बरिस्टर : श्रॉफ़ कोर्स । 

सिरिइ्तेंदार : लेकिन वह तो कुछ कह ही नहीं रहा है। उसने 
कोई कौन्सिल भी एन्गेज नहीं किया । 

रूपचन्द : कहेगा वह कया ? चेक्स पर उसके दस्तखत है, इससे 
वंया वह इंकार कर सकता है? फिर (सबकी तरफ़ 
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इशारा कर ) इन सब ने मेरे सामने उसे केश रुपया दिया 
न 

सिरिश्तेदार : हाँ, यह तो आपने अपनी गवाही में कहा ही है | 

रूपचन्द : मुरभ तो यक्नीन है, सिरिह्तेदार साहब, कि वह फ़ौज- 
दारी में कभी जेल जाना मंजूर न करेगा और इन सव चेक्‍्स 
का पेमेन्ट अपने मुल्क से रुपया मँगाकर करेगा । 

सिरिश्तेदार : पर पेमेन्ट करने से क्या होता है, जनाब, चेक्‍्स के 
पेमेन्ट करने पर भी उसे जेल तो जाना ही पड़ेगा। 

लखसीदास : यह क्‍यों ? 

सिरिब्तेदार : जनाब, मुक्तदमा है चीटिंग का; ताजीरात हिन्द 
की दफ़ा ४२० के मुत्ताबिक़ । उसने झ्राप सबसे रुपया लेकर 
यह जानते हुए भी कि उसके चेकक्‍्स का पेमेन्ट न होगा, 
आप लोगों को धोखा देकर झापको भूठे पोस्टडेटेड चैक 
दिये हैं । क्‍यों बेरिस्टर साहब ? 

बेरिस्टर : ऑफ़ कोर्स । ऑफ़ कोस । 

[ नेपथ्य में 'शात्ति-शान्ति' आवाज़ आती हेँ। सिरिह्तेदार 
ओर अहलकार जल्‍दी से अपनी-अपनो कुर्सो के निकट ज्ञाकर 
खड़े हो जाते है । बेरिस्टर, रूपचन्द और उसके साथी अपनी बेच के 
सामने भ्रदब से खड़े हो जाते हे । कोर्ट में अब बहुत से आदसी झा 
चुके हूँ, इनसें कई बेरिस्टर और वकील भी हें । सर्वसाधारण 
अन्य बेंचों के सामने तथा बरिस्टर बकौल लोग कुर्सियों के 
सासने खड़े हो जाते हूँ । पुलिस साजंनट कमरे के शअ्रन्दर 
आकर रोब से खड़ा हो जाता हे। सजिस्द्रेट का प्रवेश 
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सजिस्ट्रेंट की ऋवस्था क़रीब ४० वर्ष की हे। वह गोरे रंग का 
ठिगना ओर सोटा बंगाली है। मुँछें नहीं हु। सिर के बाल कुछ- 
कुछ सफ़ेद हो गये हु। वह काले रंग का बाला वरदार अंगरखा, 
उस पर काला ही चोगा और पतलून पहने हुए हे। सिर पर 
गोल बंगाली पगड़ी है। मजिस्ट्रेट अपनी कुर्सो पर बैठता हैं, 
सिरिइ्तेदार ओर अहलकार भी अपनी-झपनी कुसियों पर। 
रूपचन्द ओर उसके साथी बेचों पर बेठते हे। रूपचन्द का 
बेरिस्टर झागे बढ़कर झन्य बरिस्टरों ओर दकीलों के साथ की 
कुसियों पर बठता हे। बाकी के लोगों में कुछ तो बेचों पर 
बैठते हु ओर कुछ खड़े रहते ह्‌। कोर्ट में निस्तब्धता छा जाती 
हैं। सिरिइ्तेदार एक फ़ाइल लेकर मजिस्ट्रेट के सामने रखता 
है।] 
मजिस्ट्रेट : (फ़ाइल देखते हुए) दानमल मुलजिम को हाज़िर 

करो ! 

[ चप्रासी बाहर जाता है । | 

नेपथ्य से : (ज़ोर से) दानमल मुलजिम हाज़िर है ? 

| सजिस्ट्रेट फ़ाइल देखता रहता है । कुछ ही देर में दो पुलिस 
कान्सटेबलों के साथ दानसल का प्रवेश । कान्सटेबलों की वर्दी 
बंगाल पुलिस के समान हैें। दानमल का सारा रूप एक दम 
बदल गया है। उसका सौन्दर्य, प्रसन्‍नता और प्रफुल्लता न जाने 
कहाँ चली गयी हूँ। यह नंगे सिर हे ओर रूखे बाल फंले हुए हें । 
चेहरे पर हजामत बढ़ गयी हैं। खादी का कुर्ता और धोती 
काफ़ी मेले हो गये हूँ। पेरों के जूतों में बहुत कीचड़ लगा हुआ 
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हैं । उसके एक हाथ सें हथकड़ी है, जिसकी चेत एक कान्सटेबल 

के हाथ में है। दावमल आकर सुलज्ञिम के कठहरे में खड़ा हो 

अपने अत्यधिक उदास और उतरे हुए सुख को नीचे की तरफ़ 

भुका लेता है। दोनों कान्सटेबल उसके इधर-उधर कठहरे के 

बाहर खड़े हो जाते हूँ | जनसमुदाय एक टक उसकी ओर देखने 

लगता है १ 

मजिस्ट्रेट : (दानमल की ओर देखकर ) तुम जो कुछ केना 
चाता उसे इस आनरेबिल कोटे का सामने के सकता । 
[ दनसल कुछ देर उसी तरह सिर झरुकाये खड़ा रहता हे, 

कुछ नहीं कहता, धीरे-धीरे बोलना शुरू करता है । ] 

दानमल : (उसी प्रकार सिर भुकाये हुए मानों झपने आपसे 
कह रहा है) मुझ पर मुक़दमा चला है दफा ४२० के 
अनुसार। (कुछ रुककर ) श्रर्थात्‌ मेंने चीटिंग किया है, 
धोखा दिया है, में चीट हूँ, में धोखेबाज़ हूँ। (फिर कुछ ठहर 
कर एकाएक सिर उठाकर बड़े ऊंचे स्वर सें) मेंने धोखा 
दिया है ! में धोखेबाज़ हूँ ! किसे धोखा दिया ? (सिर 
घुमाकर कैलाशचन्द्र इत्यादि की तरफ़ देखते हुए और ज्ञोर 
से) कलाशचन्द्र को ? नीलरतन को ? लखमीदास को ? 
कमलाचरण को ? (एकदम आवाज़ गिर जाती है जसे 
थक गया हो ) इसके गवाह हैं रूपचन्द जी ! (रुककर 
लंबी साँस लेता हे । लंबी साँस लेते-लेते ही उसका सिर फिर 
भुक जाता हैं। धीरे-धीरे) मेने धोखा देने का यह रास्ता 
क्यों पकड़ा ? लड़ाई के कारण ? हाँ, लड़ाई के कारण | 


धोखेबाज तथा दस अन्य एकांकी 


पिछली लड़ाई में लोगों ने बहुत धन कमाया था । (फिर 
एकाएक सिर उठाकर ज़ोर से) इसी कलकत्ते में न जाने 
कितने बने थे । (फिर कुछ रुककर एकाएक सिर भुका- 
कर ) सट्टा ? फाटका ? हाँ, सट्टा फाटका | कितने वे इस 
स॒ट्ट फाटके सें ? इस समय के सभी दानवीर तो । (कुछ 
रुककर ) सट्टा, फाटका ? सट्ठा, फाटठका, याने जुआ | और 
ये सव जुआड़ी । परः** “पर ( एकाएक सिरि उठाकर 
ज़ोर से) सफल जुआ॥आड़ी ! (ज्ञोर से हंसकर ) धनी जुआड़ी ! 

( कुछ रुककर ) कौन इन जुआड़ियों का मान नहीं करता ! 
कौन इन धनवानों की इज्जत नहीं करता ? बड़े-बड़े धर्मा- 
चाये, बड़े-बड़े समाज-सेवक, बड़े-बड़े राजनैतिक नेता ***** 
अरे'' “सभी तो, सभी तो, इतके चारों ओर घूमते हैं। 
इतकी पद-वन्दना करते हें। (फिर एकाएक सिर भुक 
जाता हैँ, कुछ रुककर धीरे-धीरे) कोई धनवान बनना 
चाहता हे स्वयं सुख भोगने, कोई धन कमाने को इच्छा 
करता है नाम बढ़ाने ग्रौर कोई धन के संग्रह में प्रयत्तनशील 
होता हैँ दूसरों की सेवा करने । (फिर कुछ रुककर ) पहला 
निक्ृष्ट, दूसरा मध्यम और तीसरा उत्तम उद्देश्य है। 

(फिर कुछ रुककर ) मेरा उद्देश्य तीसरा था। शायद दूसरा 
भी अन्त:करण में छिपा हो, पर पहला कदापि नहीं । साधन 
था जुआ | सफल होता तो“ तो****“'पहले सफलता 
मिली भी 'तव-*- “तब मेरी पद-वन्दना करने वाले 

भी काफी “काफी से ज़्यादा लोग हो गये थे । मेरा मस्तिष्क 


धोखेबाज ४३ 


भी सफलता के नशे से भर गया था। पर नहीं''''''अन्त 
में असफल हुआ। (एकदम रुककर चेहरा एकदम नीचे झुका 
लेता हुं । कुछ देर बाद एकाएक सिर उठाकर ज़ोर से) 
इन जुआड़ी--धनवानों ने, इन जुआड़ी श्रीमानों के पूजक 
धर्माचारियों, समाज-सेवकों, राजनेतिक नेताओं ने मेरे मन 
में भी, (हककर एकदस धीरे से) इस छोटे से हृदय में भी 
महत्त्वाकांक्षा को, महत्त्वाकांक्षा को उत्पन्न किया । 'महा- 
जनो येनगतः स पनन्‍्था के अनुसार में भी उसी पथ का 
पथिक होने चला, जिस पर इतने बड़े-बड़े जन चले थे। 
(कुछ रुककर ) पर “पर शायद साध्य से साधन को 
कम महत्त्व नहीं है। और सफलता ?”'** *" सफलता को तो 
सबसे अ्रधिक । में बुरे साधन द्वारा भी यदि सफल हो 
जाता 588: ६ प्र ****' प्र*****- स् असफल"'** * ग्रसफल 
हुआ “बह बुरे साधन का उपयोग कर। ** - (एकदस 
ज़ोर से मजिस्ट्रेट की ओर देखकर ) मजिस्ट्रेट साहब, मजि- 
स्ट्रेट साहब, आई प्लीड गिल्टी । में दोष स्वीकार करता 
हूँ । में गुनाह मंजूर करता हूँ। मेने चीटिग किया है! 

मेंने धोखा दिया है ! मे चीट हूं ! में धोखेबाज़ हूँ ! 

(कैलाशचन्द्र बग़्रह की ओर देखकर ) मेने कैलाशचब्द्र से 
एक लाख रुपया लिया है। मेंने नीलरतन से साठ सहस्र 
टाका पाया है ! मुमताजुद्दीन ने मुझे सत्तर हज़ार रुपया 
दिया है। लखमीदास का, मेरे स्कूल के सहपाठी लखमी- 
दास का मुझ पर पेंतालीस हजार रुपया पावना है। कमला- 


है... 


घोखेबाज़ तथा दस अन्य एकांकी 


चरण, मेरे कालेज के साथी कमलाचरण ने भी मुझे चालीस 
हजार रुपये देने की कृपा की है। और (मजिस्ट्रेट की 
तरफ़ देख) और “मजिस्ट्रेट साहब, यह सब रुपया, 
जैसा मेरे मुतीम रूपचन्द ने अपनी गवाही में कहा, उनके 
सामने“ (थकावठ के कारण एक दम धीरे-धीरे ) उनके 
सामने, मुझे कैश मिला है, भुगतान में देने के लिए । (और 
धीरे) इन सब को धोखा देने के लिए मंने इन्हें, यह जानते 
हुए भी कि ये चैक न सिकरेंगे, भूठे पोस्टडेटेड चेक दिये हें । 
(एकदस ज़ोर से मजिस्ट्रेट की तरफ़ देखकर) दीजिए, 
मजिस्ट्रेट साहब, दीजिए, मुझे ऐसी सख्त'''ऐसी सख्त “' 
सजा दीजिए कि चाहे सारा समाज, धर्माचार्य, समाज- 
सेवक, और दरिद्रनारायन के भूठे, पर लक्ष्मीनारायण के 
सच्चे पूुजक ये राजनेतिक नेता, रुपये का पूजन करें, श्रीमानों 
का चरण चुवन करें, पर मेरे मन में, मेरे छोटे-से हृदय में, 
इसकी प्राप्ति की अभिलाषा के अवशेष का अवशेष भी 
रोष न रहे । मजिस्ट्रेट साहब''*"“'मजिस्ट्रेट साह'***'' 
[ दानसल एकाएक कटठहरे से गिर पड़ता है। कान्सटेबल 


दोड़कर दानसल को कटहरे से उठाते हूँ) कोर्ट में कुछ हल्ला 
सचता है | 

चपरासी : शान्ति ! शान्ति ! 

सजिस्ट्रेट : (जोर से) कोई डाक्टर ? 


| जनसमुदाय सें से एक बंगाली छुबक डाक्टर, जो अंग्रेज़ी 


वस्त्रों में हे, दानमल की तरफ़ बढ़ता है । दानसल का शरीर 


धोखेबाज़ घप्र 


दोनों कान्‍्सटेबलों के हाथों में हु। डाइटर पहले उसकी नब्झ्ञ 
देखता हुं । फिर तेठासकोप से उसका हाठ। | 
डाक्टर : (ज्ञोर से) ओ ! मर्छा नेई ! हार्ट फ़ेल हो गिया । 

[ रूपचन्द और उसके साथी एक दूसरे की तरफ़ देखते हूं । 
कोर्ट में एकदम हल्ला मचता हु । | 
जनसमुदाय में का एक वृद्ध--रुपये की चोट थी । 
दूसरा वद्ध : रुपये की चोट ऐसी ही होती है । 
एक युवक : (दोनों व॒द्धों की तरफ़ घृणा से देखते हुए) बेव- 

क़्फ़ ! 

[वह युवक श्ीघ्बता से दाननल की लाश के पास पहुँचता 
हैं। मजिस्दृद का प्रस्थान । कान्सटेबल दानसल की लाश को 
धीरे-धीरे कोर्ट के बाहर लेजाने लगते हूं ।॥ भीड़ उसके पीछे- 
पीछे जाने लगती है ।| 

यवनिका 
समाप्त 


फॉसी 


सुख्य पात्र, स्थाच 


पात्र 

कवि 
पुंजीपति 

मजदूर 


स्थान 
जेल का एक सेल 


स्थान : सेल 
समय : रात्रि का तीसरा पहर 


[ सेल के तीन तरफ़ की पत्थर की दीवालें दिखती हैँ । बायों 
ओर की दीवाल के ऊपर की तरफ़ एक वेन्टीलिटर हे ओर 
दाहिनी तरफ़ की दोवाल में एक लोहे का दरवाज्ञा। दरवाज़ा 
बन्द हे । फर्श पर कब्रों के सदश तीन लम्बे-लम्बे चौतरे हु । इन 
पर जेल के बिछोने बिछ हुं, तीनों चौतरों पर कंदियों के कपड़े 
पहने हुए कवि, पुँजीपति और भज़दूर बेंठे हुए हूं। कवि गोर 
वर्ण, पूँजीपति गेहुए रंग और मज़दूर कुछ साँवले रंग का हे । 
तीनों की अवस्था लगभग तीस वर्ष की हे । ] 
कवि : हाँ, हाँ, पुजीपति की और श्रमजीवी की, सृष्टि एक तत्त्व 

है। 
पूँजीपति : एक ही तत्त्व है । 
कवि : स्वेथा ! और वह कंसा है, जानते हैं ? 
मज़दूर : कसा ? 
कवि : वह सत्य है, शिव है, सुन्दर है। अनेक रूप में परिणत 

होकर वह अपनी सुन्दरता बढ़ाता है । विश्व के दो महान्‌ 
आलय जो हमें दिखते हें-.आकाश और समुद्र--अ्राकाश में 


धोखेबाज़ तथा दस श्रन्य एकाकी 


सूर्य, चन्द्र, अगणित तारे फिर कभी-कभी उठने वाले बादल, 
उनके भिन्न-भिन्न रूप, अलग-अलग रंग; उनमें बिजली 
इन्द्रधनुष, कभी-कभी धूप में बरसती हुई फुहार और उसमें 
भी इच्द्रधनुष के से रंग । सागर में बड़ी-छोटी लहरे उसका 
फेन और चाँदनी में उसको चमक | पृथ्वी पर नित्य उषा 
और सन्ध्या। परिवर्तेन होती ऋतु ए--वशेषकर वर्षा और 
वसन्‍्त | उसमें पर्वेत, वन, नदियाँ, निर्भर, तड़ाग | कभी 
लहलहाते हरे-हरे खेत, कभी नवपल्लवों तथा कुसुमों के 
गुच्छों से युक्त डोलते हुए वृक्ष । फिर जीव-सुष्टि--चौकड़ी 
भरते मृग, जुगन्‌ू और वीरबहूटी । गगन में नाना भाँतिके गाते 
हुए विहग और पानी में भाँति-भाँति की तेरती हुई मछ- 
लियाँ, और इन सबसे श्रेष्ठ सनुष्य--उसके श्रेष्ठतम कला- 
त्मक कर्म विशाल मूर्तियाँ, ललित चित्र, सुन्दर संगीत और 
सर्वेश्रेष्ठ काव्य; और ये हमारे कार्य यदि किसी इष्ट को 
सामने रखकर किये जाये । 


सज़दूर : तब तो क्‍या पूछना है। 
कवि : वशतें वह इष्ट सुन्दर हो । स्त्री के लिए पुरुष और पुरुष 


के लिए स्त्री ! मेरा वह इष्ट कितना सुन्दर था ! 


सज़दूर : बहुत सुन्दर था, कवि जी ? 
कवि : ओह ! क्या कहूँ। अरे इस एक तत्त्व ने उस शरीर में 


अनेक रूप में परिवर्तित हो सारी सृप्टि के सौन्दर्य का उसे 
प्रतीक वना दिया था। उसमें क्या नहीं था ? आकाश की 
विद्ञालता थी, समुद्र की तरमें थीं। तारों के स्थान पर 


फाँसी प्१ 


उसके चमकते हुए भूषण थे। बादलों के सदृश् रंग बदलते 
हुए वह कपड़े पहनती थी । उदय और अस्त होते हुए सूर्य 
की ही नहीं चन्द्र की भी उसके मुख में आभा थी। जेसी 
ऋतु आती, वेसी वह हो जाती | वर्षा में वक्ष पर भूलती 
हुई वह इच्द्र-धनुप-सी जान पड़ती और वसतन्त में कुसुम 
क्यारियों में केलि करती हुई उन कुसमों के सार के सदश । 
चोकड़ी भरते मंगी ओर कलोल करती हुई सछ लियों के 
समान उसके नेत्र थे। वीरवहटी और जगन्‌ उसके ललाट 
पर लगी हुई इंग्र की टिकली तथा उसके चारों ओर की 
कंशर पर वरकाये हुए उपहरी बादल में दिख जाती थी । 
गाते हुए विहगों के सदृश उसको वोली के भिन्न-भिन्न स्वर 
थे। मेने उसकी मृतियाँ बनायी थीं, चित्र बनाये थे, उसी 
के गीत गाता था, उसी पर काव्य लिखता था । 

पुंजीपति : ऐसी सुन्दर स्त्री के लिए किसी भी सहृदय कवि का 
यह करना स्वाभविक ही था | 

कवि : सर्वथा, और इसके वाद एक बात और स्वाभाविक थी । 


पुँजीपति : क्या ! 
कदि : अन्त में एकीकरण का प्रयत्त। विप्रलंभ क्‍या सदा 
विप्रलंभ रह सकत विप्रलंभ के बाद संयोग की इच्छा 


क्या अस्वाभाविक है ? 
पुँजीपति : कदापि नहीं, कदापि नही । 
कवि : वही हुआ । संयोग के नाना प्रयत्न किये पर'"""** 
सज्ञदूर : पर इसमें सफलता नहीं मिली; क्‍यों ? 
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कवि : हाँ, नहीं मिली और जब सफलता नहीं मिली तब जो 
कुछ किया वह भी स्वाभाविक था | 

पुँजीपति : क्‍या ? 

कवि : वलात्कार * मरे लिए तो प्रलय का अवसर आ रहा था, 
प्रलय का । यौवन का प्रलय ही यथार्थ में जीवन का प्रलय 
है। प्रलय के समय समुद्र बलपूर्वक ही तो पृथ्वी को अपनी 
लहरों से दबोचता है । मेंने वही किया और क्‍या ? उसे 
मार तो डाला डाक्टरों ने, अस्पताल में, इस पर मुझे 
फाँसी ? (लस्बी साँस लेकर) क्या"'"'''क्या कहूँ ? कंसा 
अर कसा यह कानन है ? 

पँजोपति : कवि जी, मुझे फाँसी हुई है पूंजी के कारण। पूँजी 
और फॉसी * अरे जो विश्व की सारी हलचलों का साधन 
है, वह फाँसी का कारण ! जीवन से मरण ! 

कवि : हाँ हाँ, आश्चर्य, महान झ्ाइचर्य की बात है ! 

मसज़्दूर : ऐसा ! 

कवि : इसमें भी कोई सन्‍्देह है ? 

'पुजीपति : अ्रजी पूंजी के बिना इस संसार में क्या हो सकता है ? 
संसार के सभी बड़े-बड़े आविष्कार और कलाओं का 
निर्माण पूँजी से हुआ है, होता है, और होगा । अपनी पूर्व 
जन्म की संचित पूँजी से पूर्व-जन्म के पुण्यात्मा और तपस्वी 
इस जन्म में पूंजीपति होते है, और फिर भी वे कैसे कल्याण-' 
कारी कार्य करते है ? 

कवि : हाँ, हाँ ! अनेक विश्व-हित के एक नहीं अगणित काये । * 


रा # 


फाॉसी ॥॒ ] 
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पूँजीपति : अवश्य, कवि जी । शिक्षा के लिए दान देते हैं, जिससे 
नयी-नयी चीज़ों के निर्माणकर्त्ताओओं का निर्माण होता है। 
फिर जहाँ ये निर्माणकर्त्ता निर्माण करते हैं, उन संस्थाओं 
को पंजीपति ही तो स्थापित करते हैँ | कला के उत्कर्ष के 
लिए भव्य भवन बनाते हैं, मृतियाँ बनवाते हैँ, चित्र वनवाते 
हैँ । संगीत और कवियों को प्रोत्साहन देते है । 

कवि : ग्रवद्य, अवश्य । 

पूंजीपति : अरे सरकार भी अगर कोई अच्छा काम करती है, तो 
उसका श्रेय भी इन्हीं को तो है। यथार्थ में सरकार इन्हीं की 
तो प्रतिनिधि है। इनसे गाँवों की जमा न मिले, इनकी 
आमदनी पर इनकमटेवस न प्राप्त हो, तो सरकार क्या कर 
सकती है ? फिर इनके मन्दिर, इनकी धर्मशालाएँ। (कुछ 
रुककर ) इस पूजी को सदा वढ़ाते रहना ही संसार का 
सबसे महान्‌ धर्म तथा इसमें जो वाघाएँ आवें उनका निरा- 
करण सबसे बड़ा कत्तंव्य कम है। 

सज़दूर : ऐसा ! 

कवि : (सज़दूरों की ओर देखकर ) इसमें कोई सनदेह है ? 


पुँजीपति : कवि जी, मेरे कारखाने में स्ट्राइक हुई। वोलिए, 
उस स्ट्राइक को कैसे चलता रहने दे सकता था ? मजदूरों 


को समझ्ाया-बुझाया, सभी तो किया; पर जेंसे-जेसे सम- 
माया, उनका मिजाज बढ़ता ही गया; आखिर जब वे सार- 
काट पर उतारू हो गये तब मेरी पिस्तौल मारने के लिए 
नहीं, उन्हें भय दिखाने को चली, जिससे निर्माण के कार्य में 


पड 
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बाधा न पहुँचे। कुछ गोलियाँ चल गयीं। मजदूरों को हथि- 
यारों के लाईसेन्स न मिलकर जो पूंजीपतियों को मिलते हें 
वह आखिर काहे के लिए ? पँजी के बढ़ाने के महान्‌ धर्म और 
उसके मार्ग की बाधाओं के निराकरण के कत्तेव्य क्रम में 
यदि इन शास्त्रों का उपयोग नहीं हो सकता तो ये निरथंक 
हे। कीड़ों-मकोड़ों के सदृश एक मज़दूर मर गया १ ( मज़- 
दूर की त्योरी चढ़ जाती है )) अरे वह ॒तो पुण्य था, मेरे 
जीवन का सबसे बड़ा पृण्य कार्य ! उस पर मुझे फाँसी ! 
वाह रे कानून ! मेरी ओर उसकी एक ही ओकात ! 


सज़दूर : पर, पूंजीपति जी, बिना काम किये दुनियाँ में क्या हो 


सकता हूं ? संसार के बड़े-बड़े आविष्कार और कलाओं का 
विकास यथार्थ में पूँजी का नहीं, मेहनत का फल है। पूर्वे- 
जन्म थोथी कल्पना है, और पूर्व-जन्म के कर्मो से अच्छे 
और बुरे जन्म होते हैँ, यह पंजीवाद को कायम रखने के लिए 
जनता को एक भूठे सिद्धान्त का पढ़ाना तथा धोखा देना हैं । 


पुँजोपति : धोखा ! इतने ज्ञानी और विचारशीलों का मत 


धोखा ? 


मज़दूर : हाँ, हाँ, धोखा और बड़े से वड़ा धोखा ! दुखियों के दुःख 


उनके पूर्व-जन्म के कर्मो के फल हे, अत: उसके सुधार का 
यत्न फ़िजूल का काम हे, यह सिद्ध करने को पूर्वे-जन्म, 
और उस जन्म के कर्म के सिद्धान्त से सुन्दर श्रन्य कोई 
सिद्धान्त न निकाला जा सकता था। विश्व का सच्चा हित 
दान के धन से नही हो सकता। वह सरकारी अधिकार 


फाँसी प्र्प्‌ 


से होता है । यह तब जब कि सरकार काम करने वालों की 
सरकार रहे और उत्पत्ति तथा उत्पन्त की हुई सम्पत्ति का 
बँटवारा काम करने वालों की प्रतिनिधि उस सरकार के 
हाथ में हो। महान्‌ आविष्कार ओर कलाएँ ही नहीं, संसार 
का सुख ही इस पर निर्भर है। एक मनुष्य सुखी और 
हज़ारों, लाखों, करोड़ों दुखी हों, यह सामाजिक संघटन 
तो अस्वाभाविक है। अस्वाभाविक चीज सदा थोड़े ही चल 
सकती है। जो पूंजीवाद अ्रगणितों के दुःख को कायम रख, 
कुछ के सुख का निर्माण करता है, उसका नाश ही सबसे 
वड़ा धर्म और इस काम में जो बाधाए गझ्रावें उनका निरा- 
करण ही सबसे बड़ा कर्म हैं । 

पुंजीपति : हरि, हरि, हरि, शिव, शिव, शिव [ 

सज़दूर : मेंने एक ऐसे आ्रादमी का अन्त कर दिया। मुझे क्‍यों 
फाँसी हो ? होनी तो नहीं चाहिए थी, पर इस समय के 


[ दरवाज्ञा खुलने की आवाज | 

कवि : तो ** तो"*''अब वक्‍त झा गया। हाय ! हाथ ! 
अब वह झाकादश, वह चाँदनी, वह जीव सुष्टि और 
ओऔर' “वह गयी तो गयी" उसी के सदृश किसी दूसरी 
को ढुंढ़ता, सब'"'“''सब चले । अरे पतभड़ तो वसनन्‍्त के 
पहले होती है, जीवन के इस वसन्‍्त के बीच यह पतमभड़ 
कैसा ? प्रलय तो सृष्टि के पूर्ण विकास के बाद आता हैं । 
मेरा तो यौवन अभी विकसित हो रहा था। यह प्रलय 
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कैसा ? हाय ! हाय ! यह अन्याय, यह जुल्म ! 
पुंजीपति : श्रभी तो न जाने मेरे कितने काम बाकी हैं ” मध्य- 
भारत का कॉटन मिल अभी अधूरा पड़ा है। बिहार का 
शुगर मिल इसी साल में चलना शुरू हुआ है। यू० पी ० 
के पेपर मिल की अ्रभी तो नींव पड़ी है। न जाने कितनी 
हज कितनी फंक्टरियाँ और कितने'''**'कारखाने बनाने 
थे। लेक रोड के मकान की नींव खुद रही है। हिन्दुस्थान 
के अच्छे से अ्रच्छे शिल्पी को वह काम सौपा है। उसकी 
चित्रकारी की व्यवस्था बाकी है | नरनारायण के मन्दिर की 
प्रतिष्ठा शेष है। हरिद्वार की धमंशाला का उद्यापन होना है । 
मज़दूर : कवि जी, आपको क्‍यों दुःख हो रहा है ? सृष्टि एक ही 
तत्त्व है। उसी में तो श्राप मिलियेगा। यह तो बन्धन-मुक्ति 
है। और, पूंजीपति जी, आपको भी दुःख नहीं होना चाहिए । 
पूर्वे-जन्म के अ्रच्छे कर्मों के फलस्वरूप ही तो पूँंजीपति के 
घर में जन्म होता है। आपने मन्दिर बनवाये हैं, धर्मशाला 
बनवायी है, अपने जीवन का सबसे बड़ा पुण्य कार्य आपने 
एक मज़दूर की हत्या करके किया है। आपका नया जन्म 
तो और अच्छा होगा । दुःख तो मुझे होना था। पर जानते 
हैं ? मुझे हे है। एक खन चूसने वाले का खून कर मने तो 
यह जन्म सफल कर लिया । फाँसी न होती तो अच्छा था । 
पृथ्वी का भारऔर घटाता, पर खेर, इतना “इतना ही 
सही । 


फांसी प््ड 


[ लोगों के आने की आह होती है | 

कवि : अरे सारे भारतवर्ष के कलाकारों ने मुझे सबसे बड़ा 
उदीयमान कवि मान मुझे क्षमा करने के लिए दरख्वास्तें 
दी गयी थीं। गायद''“““'शायद मुझे छोड़ने के लिए ये 
लोग आ रहे है । 

पुंजीपति : और“ झोर मेरे बचाने के लिए न जाने कितना 
बन खर्च किया जा रहा है। शायद“ “शायद मुझे भी 
छोड़ने के लिये । 

| सैल का दरवाज़ा खुलता हुेँ। वर्दो पहने हुए जेलर का 
कुछ वाडर्से के साथ प्रवेश । | 
जेलर : तैयार'''''तेयार'"* हो जाओो, तुम लोग ईइवर को 

याद करो । 

[ कवि शून्य और कातर दृष्टि से सामने की ओर देखता 
हैं । पूँजीपति रोता हे। ओर इन दोनों को देखकर मज़दूर 
कहकहा लगाकर हंसता हूँ । ] 

यवनिका 
समाप्त 


व्यवहार 


रघुराजसिंह 
नम दाशं कर 
च्रामन 
ऋ्रान्तिचद्ध 


मुख्य पात्र, स्थांद 
मुख्य पात्र 
एक जमीदार 
रघुराजसिंह के स्टेट का मेनेजर 
एक किसान 
चुरामन का पत्र 


स्थान 
एक नगर 
एक गाँव 


पहला दृश्य 
स्थान : नगर में रघुराजसिह क॑ महल को एक बालकनी 
समय ६ प्रात:काल 


[ एक विशाल बालकनी का जो हिस्सा दिखायी देता हे वह 
सुन्दरता से बला और सजा हु । उसके खंभे संगमरमर के हें 
ओर रेलिंग बीड़ की रंगी हुई । फर्श मोज्ञक का बना है, 
जिसमें रंग-बिरंगे बेल-बूटे हैं । छत पर चूने की नकक्‍्काशी हु और 
उससे बिजली की कई बत्तियाँ भूल रही हे, जिनके शेड बेश- 
कीमती हू । एक बिजलो का पंखा भी लटक रहा हैँ। पीछे 
की रेलिंग के निकट ही वक्षों के ऊपरी भाग दिख पड़ते हें, 
जिससे जान पड़ता है कि बालकनी तोसरे या चौथे मंज्ञिल पर 
है । बालकनी में लकड़ी का एक सुन्दर भूला, सोफ़ा-सेट, टेबिलें 
आदि सुन्दरता से सजी हूं। कुछ चीनी मिट्टी के गमले भी रखे 
हैँ, जो भिन्न-भिन्न प्रकार के पोधों से भरे हु। बालकनी की 
बनावट और सजावट के देखने से वह किसी अत्यन्त संपन्न व्यक्ति 
के महल का एक भाग जान पड़ती है । रघ्‌राजसह बालकनी के 
एक कोने में खड़ा हुआ एक छोटी-सी सुन्दर दूर्बीन से पीछे के 
दरख्तों के परे की कोई वस्तु देख रहा है । रघ्राजासह करीब 


६२ घोखेबाज तथा दस प्नन्य एकांकी 


२५ वर्ष की अवस्था का, गोर-वर्ण, ऊंचा-पुरा, किन्तु दुबला, 

सुन्दर सनुष्य हें। वह ढोली बाँहों का पतला-सा क्रता श्रोर 

चूड़ीदार पाजामा पहने हैँ। उसका सिर खुला हे, जिस पर लंबे 

बाल लहरा रहे हु । छोटी-छोटी मुछें हु ओर आँखों पर मोटे 

फ्रेम का चदमा। उसके तज़दीक ही नर्मदाशंकर खड़ा है । नसंदा- 

दांकर की उम्र लगभग ६४५ वर्ष की हु । वह साँवले रंग, ठिगतने 

क़द का मोटा श्रादमी हे । सिर पर बड़ा-सा साफ़ा बाँधे हे श्र 

शरीरपर शेरवानी तथा पाजासा पहने हे । उसके बड़ें-से सुख 

प्र उसकी छोटी-छोटी आँखे ओर बड़ी-बड़ी सफेद मुँछे एक 

खास स्थान रखती ह १] 

रघुराजसिंह : (टूर्बील से देखते-देखते) भोज की ठीक तैयारी 
हो रही है, मेनेजर साहब, बहन के विवाह में किसानों की 
यह दावत मे विवाह का सबसे बड़ा काम मानता हूँ । (कुछ 
रुककर ) कुल मिलाकर कितने किसान शआावेंगे ? 

नसंदाशंकर : पच्चीस हजार से कम नहीं, राजा साहब, 
आपने उन्हे मय वाल-बच्चों के आने का निमंत्रण जो भेजा 
है। 

रघुराजसिंह : (दू्बीन से देखते-देखते ही) क्‍यों, पहले की 
शादियों में किसानों को कुटम्ब-सहित निमंत्रण नहीं दिया 
जाता था ? 

नमंदाशंकर : कभी नही, सिर्फ़ मर्दे बुलाये जाते थे, वे भी चुने 
हुए घरों के, और घर पीछे एक आदमी । 

रघुराजसिह : (दूर्बोन्त से देखते-देखते ही) पर यह ग़लत बात 
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थी, मनेजर साहब । सिफ़ मर्दों को, वह भी चुने हुए घरों 
के, तथा घर पीछे एक ही आदमी को बुलाने का क्या श्र्थ 
था! 

नर्मदाशंकर : अर्थ तो सभी पुरानी बातों का है, राजा साहब । 
(कुछ रुककर ) हाँ, एक कठिनाई ज़रूर है। 

रघुराजसिह : (टूर्बोत श्राँखों के सामने से हटा, नर्मदाशंकर की 
आर देख) कसी कठिनाई, मैनेजर साहब ? 

नमंदाशंकर : (गला साफ़ कर कुछ भर्राये हुए स्व॒र में) आप 
माफ़ करें तो कहे । 

रघुराजसिह : आप मेरे पिताजी के समय से काम कर रहे हे, 
शायद चालीस वषे आपको काम करते-करते बीत गये । में 
आपके सामने पंदा हुआ । पिताजी की मृत्यु के बाद मेरी 
नाबालिगी में आपने ही कुल काम किया, आज भी आप 
ही मंनेजर है, आपको में अ्रपना बुजुर्ग मानता हें; आपको 
कोई बात कहने के पहले माफी माँगने की जरूरत है ! 

नसंदाशंकर : में आपकी कृपा का हाल जानता हूँ, राजा साहब, 
इसीलिए आज कुछ कहने की हिम्मत कर रहा हूँ । जो-जो 
बातें पहले होती थी उनके कारण ही (बालकनी की ओर 
इशारा कर ) ये महल महलात, यह वेसव और ऐद्वर्य नजर 
आता है। विवाह में घर पीछे एक किसान और वह भी 
चुने हुए घरों के किसानों को, निमंत्रण देने का सवाल नहीं 
है, प्रश्न है कार्य की सारी पद्धति का । 
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रघुराजसिह : अच्छा, तो जिस पद्धति से में काम कर रहा हूँ वह 
ग्राप मुनासिब नहीं समभते ? 

नर्ंदाशंकर : (सहमें हुए स्वर में) बात तो ऐसी ही है और 
समय-समय पर में अपनी राय का संकेत भी करता आया 
हू । 

रघुराजसिंह : (कुछ याद करते हुए ) हाँ, मुझे याद झा रहा है । 
काम सेँभालते ही जब मेंने किसानों पर का सारा कर्ज माफ़ 
किया तब वह भी आपको पसन्द नहीं आया था । 

नर्ंदाशंकर : हाँ, राजा साहब, मुझे तो पसन्द नहीं आ्राया था। 

रघुराजसिह : (विचारते हुए) परन्तु आखिर उस कज़े में से 
कितना कर्ज वसूल होता ? 

नरमंदाशंकर : सवाल कजे की वसूली का नहीं है। 

रघुराजसह : तब ? 

नर्मंदाशंकर : किसानों पर उस कजे के कारण दवाव था, वह 
चला गया । 

रघुराजासह : ओह ! तो अपना कोई फायदा न होने पर भी 
किसानों को कुचलकर रखना ही पुरानी पद्धति का भ्रर्थ 
है। 

नर्मंदाशंकर : नहीं, राजा साहब, ऐसी बात नहीं है । 

रघराजसिह : तब ? 

नमंदाशंकर : विना किसानों पर दबाव रखे हम ज़मींदारी से 
कोई लाभ उठा नहीं सकते । 

[कुछ देर निस्तब्धता । | 
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रघुराजसिह : (गंभीरता से विचारते हुए) और जिन जमीनों 
पर ज़्यादा लगान था, मेरा उनका लगान घटाना भी श्रापको 
पसन्द न आया होगा ? 

नमंदाशंकर : किसी जमीन पर ज़्यादा लगान था ही नहीं, राजा 
साहब । 

रधराजसह : किसी ज़मीन पर ज़्यादा लगान नहीं था ! 

नमंदाशंकर : किसी पर भी नहीं। 

रघराजसिंह : तो जो किसान इतना रोते और बिलखते थे, वह 
सब उनका ढोंग था ? 

नमंदाशंकर : बिलकुल ढोंग, राजा साहब | 

रघुराजसिह : इतने मनुष्य मठ आँसू वहाते थे ! 

नरसंदाशंकर : आप इन किसानों से अभी वाकिफ़ नहीं हे, राजा 
साहब, ये क्या-क्या कर सकते हे, आप जानते नही । आँखों 
में दवा डालकर ये आँस बहा सकते है । 

| कुछ देर फिर निस्तब्धता। | 

रघ्राजसह : (विचारते हुए) और जिन ग्ररीब किसानों को 

मेने विना कोई नज़राना लिये जमीनें दीं, वह भी गलती 


की ! 
नसंदाशंकर : वे इतने गरीब थे ही नहीं, राजा साहव, कि नज़- 
राना न दे सके । 


रघुराजासह : पर कितने किसानो ने उनकी सिफारिश की थी ? 
नसंदाशंकर : चोर-चोर मौसेरे भाई, राजा साहव । 
[फिर कुछ देर निस्तब्धता । ] 
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रघराज[सह : और.आज विवाह के उपलक्ष में मेने कुटुम्ब-सहित 
क्रिसानों को जो भोज दिया, इसमें क्या ग़लती है ? 

नमंदादंकर : किसानों का भोज खच का नहीं, आमदनी का 
कारण होता था, वह अ्रव खर्च का कारण हो जायगा | 

रघुराजसिह : श्रर्थात्‌ ! 

सर्मदार्धकर : राजा साहव, इस निमंत्रण में सिर्फ संपन्‍त किसानों 
को वलाया जाता था। घर पीछे एक आदमी को निमंत्रण 
दिया जाता था | एक मिठाई, एक नमकीन, एक साग, एक 
रायता और पूड़ी-कचोड़ी उन्हें खिला दी जाती थी। फी 
आदमी मुश्किल से चार शआ्वाना खाता था। खानेवाले 
कोई एक रुपया, कोई दो, कोई चार, कोई पाँच, कोई सात, 
व्यवहार करते थे-कोई ग्या रह और कोई इक्‍्कीस भी । श्राज 
के भोज में न जाने कितनी तरह की मिठाइयाँ, नमकीन, 
तरकारियाँ, रायते, मुरब्वे, अचार, चटनियाँ और भी न 
जाने क्या-क्या, इन्हें खिलाया जायगा। संपन्‍न कम और 
दरिद्री अधिक आएंगे, फिर उनका पूरा का पूरा कुटुम्व 
खायगा । व्यवहार देने वाले कितने होंगे ? 

रघुराजा[सतिह : (अऋछचर्य से) व्यवहार ! आप इनसे व्यवहार 
लेंगे ? 

नमदाशंकर : (ओर भी आइये से) क्यों व्यवहार नहीं लिया 
जायगा ? 

रघुराजसिह : कभी नही ! 
[ नमदा्ंकर अछचर्य से स्तंभित-सा होकर रघ्राजसिह 
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की तरफ़ देखता है । कुछ देर निस्तब्धता । | 
नसंदाशंकर : (धीरे-धीरे झत्यन्त भरणथि हुए स्वर में) लेकित 


5832: लेकिन, राजा साहव, व्यवहार' “व्यवहार न लेवा 
तो उन किसानों ''“'' किसानों का भी अपमान" अप- 


मान करता!" 
लघु-पव निका 


दूसरा दृश्य 


स्थान : गाँव के एक मकान का कोठा 
समय : प्रात"काल 

[ साधारण लंबाई-चोडाई का देहाती मकान झा एक कोठा 
है। तीन ओर की दिखनेवाली दीवालों पर गारे की छपाई हे, 
जो छई मिट्टी से पुती हैं। कहीं-कहीं दीवारे सेली हो गयी ह। 
पीछे को दीवाल में ऊपर की तरफ़ दो छोटी-छोटी खिड़कियाँ है, 
जिसमें लकड़ी के भहें-से जंगले हु। खिड़कियाँ ऊपर होने के 
कारण खिड़कियों के बाहर क्या हे, वह दिखायी नहीं देता। 
दाहनी ओर की दोवाल में एक छोटा-सा दरवाज़ा हे, जिसकी 
चोखट और किवाड़ देहाती ढंग के बने है । दरवाज़ा बन्द है । छत 
पर बाँसों का पदटाव हैं, जिस पर गारा छपा है ओर छई पुती 
है। इधर-उधर से गारे की छपाई कऋड़ जाने के कारण बाँस 
दिखायी देते हु । ज़्मीन गोबर से लिपी है । तीन तरफ़ खाली 
ज़मीन छोड़कर, बीचों-बीच पीछे की दीवाल से सदी हुई एक 
लाल रंग की जाजम बिछी हे। जाजम इधर-उधर मेलो हो गयी हे 
ओर यत्र-तत्र फट भी गयी है | जाजस पर कई किसान बैठे हु । इन 
की श्रवस्थाएँ भिन्‍्द-भिन्‍न हु और स्वरूप भी अलग-अलग, लेकिन 
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कपड़े सबके प्राय: एक-से हूँ । इनके कपड़ों के कारण देखनेवालों 
को इनके किसान होने सें कोई शक नहीं रह जाता । इस समुदाय 
में एक ही व्यक्ति ऐसा हु. जो किसान नहीं जान पड़ता । इसका 
नाम हें ऋत्तिचन्द्र । कात्तिचन्द्र को अवस्था २२, २३ वर्ष से ज्यादा 
नहीं है। वह साँबले रंग का, ऊँचा-पुरा बलिष्ठ व्यक्ति हैें। उसकी 
बहुत बड़ी-बड़ी आँखे और कुछ सिकुड़े-से श्लोठ उसके सुख में एक 
खास स्थान रखते हूं। वह खाकी रंग की कमीज और तिकर 
पहने हे । सिर खुला है, जिस पर लम्बे सँवारें हुए बाल हूं। 

ऋतष्तिचन्द्र के पास ही उसका पिता चरासन बेंठा है। च्रामन 
की उम्र करीब ६० वर्ष की हे। उसका रंग भी साँवला हें 
सारा शरीर इदबला और मुख पिचका हुआ, जिसमें उसको घुसी 
हुई आँखें उसके मुख को अत्यधिक करण बना रही हूं । उसकी 
शौर अन्य किसानों की वेश-भूपा में कोई फर्क नहीं है; इतना 
अन्तर है कि वह कानों में सोते को मुरक्तियाँ पहने हैं | ऋत्तिचन्द्र 
गत्यन्त कोध भरी मुद्रा और अत्यधिक क्र दृष्टि से, जो उसकी 
बड़ी-बड़ी झाँखों के कारण और ज्यादह कर हो गयी हू, चरामन 
प्हों तरफ़ देख रहा है और चूरामचन ज़मीन की ओर । कभी-कभी 
वह ऋषत्ति की तरफ़ दृष्टि उठाता हुं. पर ज्योंही वह देखता हें 
कि ऋष्तिचन्द्र उसको ओर देख रहा हे, त्योंही अपनो दृष्टि फिर 
नीचे कर लेता हैं। वाकी किसान कभी पिता और कभी पुत्र की तरफ़ 
देखते हैँ। कोठ मे एक विचित्र प्रकार का सन्नाटा छाया हुआ है। | 

ऋष्तिचन्द्र : (धीरे-घीरे ) तो निमंत्रण के ठोक समय तक हम 
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रु 


लोग हमारे निर्णय की प्रतीक्षा करते रहेंगे ? 
| कोई कुछ नहीं बोलता । फिर निस्‍्तब्धता | | 
ऋत्तिचन्द्र : (कुछ देर बाद उठते हुए) अच्छी वात है, आप 
लोग इसी प्रकार बेठे रहें, मुभे जो कुछ करना ठीक जान 
पड़ता है, मे जाकर करता हूँ । (खड़ा होता है ।) 
चरामन : वेठ, वेठ, रेवापरसाद * सुन तो । 
ऋत्तिचन्द्र : (खड़े-खड़े ही, क्रोध से) मेरा नाम रेवाप्रसाद नही 
है, पिताजी, मेने कई बार आप से कह दिया, में न किसी 
का प्रसाद हँ न किसी का दास । 
चुरामन : (डरते-डरते ) भूल गया, भूल गया, पर तू बेठ तो, 
किरान्तीचन्दर । 
ऋन्तिचन्द्र : (कुछ शान्ति से) पर वेठकर करूँ क्‍या ? यहाँ तो 
सभी ने मौन-ब्रत धारण कर रखा है । 
चरामन : मउन वबिरत की वात नहीं है, बेटा, तूने पिरसन ही 
ऐसा रखा है कि जवाब सरल काम थोड़ई है । 
ऋन्तिचन्द्र : (बठते हुए ) मेने ऐसा प्रश्न रखा है ? पिताजी, 
पिजरे में वन्दी पक्षी के उड़ने के लिए यदि पिजरे का द्वार 
खोल दिया जाय तो द्वार खोलनेवाला कोई समस्या खड़ी 
नहीं करता । अंबवकार में रहनेवाले व्यक्ति को यदि प्रकाश 
में ले आया जाय तो प्रकाश में लाने वाला कोई भूल नहीं 
करता । 
[कोई कुछ नहीं बोलता । फिर निस्तब्धता । | 
क्रान्तिचन्द्र : (फिर उठते हुए ) मे देखता हूँ, यहाँ इस प्रइन का 
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निर्णय न हो सकेगा । (खड़ा होता हैं ॥) 

एक किसान : तब कहाँ होगा, भेया ? 

दूसरा किसान : हाँ, सब गावँन के पंच तो हियाँ बहइदे हैं । यहाँ 
निरनय न होई तो कहाँ होई। 

ऋए्तिचन्द्र : (खड़े-खड़े ही) दासता की श्र खलाझों में, वर्षों, 
नहीं-नहीं युगों, नही-नहीं पीढ़ियों तक, वे रहने के कारण 
पंचों में इस प्रइन के निर्णय की सामथ्य नहीं रह गयी है। 

तीसरा किसान : तव तिरतय कौन करेगा ! 

ऋग्तिचन्द्र : वाहर खड़ी हुई किसान-जनता । 

चूरानन : वेठ, रेवा, बेठ तो 

ऋान्तिचन्द : (कोध से ) फिर*** “फिर “'रेवा, पिताजी “४: 

चूरासन : अरे, भया, वुढ़ा गया हूँ, भूल जाता हूँ रे । 

ऋत्तिचन्द्र : (कुछ शान्त होते हुए) पर भूल पर भूल और उस 
पर भी भूल, भूलों की भड़ियों ने ही तो हमारी यह 
दशा कर दी है। मूल की बातों में भूल होना सबसे वड़ी 
भूल है । 

चूरामन : अच्छा, तू बेंठ तो। 
| ऋन्तिचच्द्र बेठ जाता है । फिर कोई कुछ वहीं बोलता। 

क्‌छ देर निस्तब्घता । | 

ऋन्‍्तिचन्द्र : (कुछ देर बाद) फिर सन्‍्ताटा ! आप लोगों को 
हो क्या गया है ? एक छोटी-सी बात के निर्णय में इस 
प्रकार का पशोपेश् ! 

चूरामन : छोटी बात ! यह छोटी बात हैं ? 
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ऋतिन्चन्द्र : और क्या है ? ज़मींदार के निमंत्रण में जाकर गन्दे 
घी की मिठाई, चोकर की पूड़ियाँ और सड़े साग खाता 
छोटी वात नहीं तो कोई बड़ी वात है ? फिर यह सव भी 
किस अ्रपमान से किया जाता है। मुझे अपने छुटपन के एक 
ऐसे ही निमंत्रण का स्मरण है। महल के फाटक से ही 
हमारा अपमान आरंभ हुआ था। सदर फाटक में तो हम 
लोग घुसने ही न पाये । एक पुराना टूटा-फूंटा फाटक 
हमारे लिए खोला गया था । हरेक को प्रवेश के पहले अपने 
निमंत्रण का टिकट दिखाना पड़ा। आपको निमंत्रण था, 
पिताजी, मुझे नहीं, इसलिए आपके कितने गिड़गिड़ाने 
और अ्रनुनय-विनय करने पर मुझे घुसने दिया गया था। 
वह दृश्य आज भी दृष्टि के सामने घूम जाता है। हम 
लोगों को घुड़साल में खिलाया गया था, घुड़साल में। 
घोड़ों की लीद और मृत की दुर्गन्‍्ध से नाक सड़ी जाती थी । 
उस दुर्गन्‍्ध को इतने वर्षो के पश्चात्‌ भी मेरी नाक तो वहीं 
भूली है। फटी पत्तलो और फूटे सकोरों में हमें परसा गया 
था। परसगारी करनेवाले हमे इस प्रकार परसते थे, मानो 
हम कंगीर हों और वह भोजन करा हम पर महान उपकार 
किया जा रहा हो | भीजन की सामग्री का स्वाद अभी भी 
मेरी जीभ नहीं भूली है--कह नही सकता, घी में मिठाई 
वनी थी या किसी गन्दे परनाले के पानी में, दही का रायता 
था या छुईं मिट्टी का, साग था कदाचित्‌ सप्ताहों का सड़ा 
हुआ और पूरियाँ श्राठे की तो नही थी, लकड़ी के बुरादे 
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की हो सकती हु । ऐसे भोजन के पदचात्‌ हमारे ग़रीब 
भाइयों को जो खनाखन व्यवहार का रुपया देना पड़ा 

था उसका शब्द अ्रभी भी मेरे कानों में गज उठता है। 
पिताजी, आप कहते हें ऐसे निमंत्रण में न जाने का निर्णय 
छोटी वात नहीं है; बड़ी, वहुत बड़ी वात है । 

चरासत : बेटा, पिरसन मान-अ्रपमान और भोजन का नही है। 

ऋष्तिचन्द्र : तब ? 

स्रासन : जमींदार का न्योता है, बेटा, जमीदार का । 

ऋष्तिचन्द्र : ऐसा ! तो जो आपको लूट रहा है, जो आपका 
खून पी रहा है, उस लुटेरे उस डाक के भय से आप निम्म- 
त्रण में जा रहे हैं | 

चरामन : (भयभीत स्वर सें) वेटा “बेटा “*“ कैसी 
कसी वा्तें कर रहा है, क्या पागल हो गया है ? इसक्‌ल 
ओऔ्और कालेज में जाकर क्‍या लड़के इस तरा से पगले हो 
जाते हैं ? भीतों के भी कान होते है, वेटा'"" थोड़ा * 

ऋत्तिचन्द्र : (श्लाइचये से) सच्ची वात कहने में काहे का डर, 
पिताजी ? दूसरों के श्रम पर बिना कोई श्रम किये जो तरह- 
तरह के गलछरें उड़ाते है, वे लटेरे नहीं तो क्या है ? श्रम 
करनेवाले भूखे और नंगे रहते है और ये आरामतलव विना 
कोई काम किये अलमस्त | ऐसे लोग खून चूसनेवाले नहीं 
तो और क्या कह्टे जा सकते है ? स्कूल और कॉलेज यदि 
सच्ची वस्तुस्थिति दिखा दे तो क्या वे कोई अपराध करते 
है ? दीवालों के कान होते है ! पिताजी, में डरता नहीं 


छड 
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हैँ, भय से श्रधिक बुरी वस्तु में संसार में और कोई नहीं 
मानता । ईट, चने, मिट्टी-गारे की दीवालों के नहीं, 
मनुष्यों के समहों के सामने में ये सव बाते कहने, ऊँचे से 
ऊँचे स्व॒र में कहने के लिए तेयार हूँ, तेयार ही नही, 
पिताजी, मैंने कही है; स्वयं ज़मींदार के सम्मुख कहने, 
उसे लिखकर भेजने के लिए प्रस्तुत हूँ । 


च्रामन : शिव, शिव ! शिव, शिव ! 
एक किसान : सब धान बाइस पसेरी नहीं होता । सब जमींदार 


एकसे नहीं होते । 


दूसरा किसान : फिर हमारे इन जमींदार ने तो काम हाथ में 


लेते ही हम पर न जाने कित्ते उपकार किये हैं । 


तीसरा किसान : इस नन्‍्योते को ही देखो न ? पहले व्याह-सादी 


में छाँट-छाँट कर, छटो घरों के एक-एक आदमी को न्योता 
जाता था, अब पूरे के पूरे गाँवों को न्योता, हर किसान को, 
किसान के पूरे कुनबे को न्योता । 


ऋष्तिचन्द्र : ठीक, जान पड़ता है, जमींदार आप सबकी आँखों 


मे धूल डालने में सफल हो गया । यद्यपि में कॉलेज से हाल 
ही में आया हूँ, पर विद्यार्थी की हैसियत से यहाँ आता- 
जाता तो रहता ही था। जमीदार के काम संभालने के 
पश्चात्‌ उसके द्वारा जो उपकार हुए हें उन सबका वृत्त 
में भली भाँति जानता हूँ, और सिद्ध कर सकता हूँ कि 
उसकी जिन वातों को आप उपकार मानते हैं वे उपकार 
की न होकर यथार्थ में आपके अपकार की वातें हैं । 
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एक किसाच : (व्यंग से) ऐसा ! 

क्रान्तिचच्ध : जी हाँ। और जो कुछ में कहता हूँ उसकी सत्यता 
सिद्ध करने की सामर्थ्य भी रखता हँ। उसकी पहली वात 
जिसे आप उपकार समभते हैं, यही है न कि उसने, आप 
पर जो कर्ज था उसे छोड़ दिया ? 

एक किसान : हाँ। (दूसरों की ओर देखकर) क्‍यों, भइया ? 

कूछ किसान : (एक साथ ) हॉ'*“'हाँ । 

ऋान्तिचन्द्र : आप बता सकते है, उसमें से कितना कर्ज ऐसा 
था, जो वसूल हो सकता ? 

[कोई कुछ नहीं बोलता । कुछ देर निस्तब्धता । | 

ऋतन्‍्तिचन्द्र : जिस वर्ष के की यह छूट की गयी उस वर्ष गर्ियों 
की छुट्टी में मेंते अनेक गाँवों में जा-जाकर उन किसानों की 
स्थिति की जाँच की थी, जिन पर कर्ज छोड़ा गया था । आप 
सच मानिए, इन किसानों मे से सौ में से निन्‍्यानवे ऐसे 
थे, जिनके पास ज़मींदार के कंजे का व्याज चुकाते-चुकाते 
भोजन बनाने के ट्टे-फूटे बतेन तक न बचे थे। खेती का 
जो इक्का-दुक्का सामान था, कंकाल हुए बेल थे, सड़ा या 
क़ानून के अनुसार कर्ज में पतला-सा बीज था, वह नीलाम 
कराया नही जा सकता था । फिर जमीदार कर्ज वसूल कहाँ 
से करता ? 

एक किसान : पर सौ में एक से तो वसूल कर लेता । 

ऋषन्‍्तिचन्द्र : यही तो आप समभते नहीं। सो में से एक से पुराना 
कर्ज वसूल करने की अपेक्षा, पुराना कर्ज छोड़, उन्हें नया 
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कर्जे दे उनसे व्याज वसूल करना जमींदार के लिए कहीं 

अधिक लाभप्रद था । 

[ सब॒ किसान एक दूसरे का मुख देखते हु। फिर सब 
चरामन की ओर देखते हु। वह कुछ नहों बोलता। कुछ देर 
निस्तब्धता । | 
ऋतन्तिचन्द्र : कहिए, में ठीक कहता हूँ, या ग़लत ? 

[फिर कोई कुछ नहीं बोलता | फिर निस्तब्धता | 

ऋान्तिचन्द्र : (कुछ देर बाद ) दूसरा उपकार, जो इस जमीदार 
का आप मानते होंगे, वह कदाचित्‌ उसका कुछ जमीनों का 
लगान कम करना है ? 

एक किसान : हाँ, हाँ, यह तो उनका बड़ा भारी काम है। 

कुछ क्षिसान - ( एक साथ ) हॉ ००००० हाँ »००००० हाँ 45 जज «5 7 अं 

ऋत्तिचन्द्र : यहाँ भी आप लोग भूल में है । 

कुछ किसान : (एक साथ ) कैसे“ 'कंसे'**“**? 

ऋन्‍न्तिचन्द्र : इस सम्बन्ध में भी मेने जाँच कर ली है। जिनकी 
जमीनों पर लगान कम किया गया, उनसे से सौ में से निन्‍्यानवे 
किसानों पर बक़ाया लगान की नालिशें की गयी थीं। 
जमीनों के अतिरिक्त उनके पास कुछ भी नहीं था। बेदख- 
लियाँ हो सकती थीं, परन्तु वे जमीने इतनी बुरी दशा 
में थी कि बेदखली के पश्चात्‌ कोई उन्हें लेता ही नहीं । 
जमींदार घर में कितनी ज़मीन जोतता, अभ्रतः: लगान कम 
कर उन्हीं किसानों के पास ज़मीन रहने देना जमीदार के 
लिए ज़्यादा फायदेमन्द था । 
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[ फिर सब किसान एक दूसरे का मुख देखने लगते हु और 
फिर सब चूरासन की ओर देखते हु । कोई कुछ नहीं बोलता। 
कुछ देर निस्तब्धता। |] 
ऋत्तिचन्द्र : आप थोड़ा सा ध्यान देकर ज़मींदार क़ी कार्र- 

बाइयों को देखें तो उनका सच्चा रहस्य श्रापकी सम मे 

आर जाय । 
[फिर कुछ देर निस्तब्धता । ] 

ऋग्तिच्न्द्र : तीसरा काम जो इस जमीदार ने किया, वह है कुछ 
किसानों को विन्ा नजराने के मुफ्त मे ज़मीनें देता । (कुछ 
रुककर ) क्‍यों ! 

कुछ किसान : ( एक साथ ) हॉ «००००० हॉ बन्नन्न० हाँ »०००० ० हां हि कट कहे 

ऋगत्तिचन्द्र : मं आपसे पूछता हैँ, यदि जमीदार यह न करता तो 
करता क्या ? क्‍या आप नही जानते कि उसको हजारों 
एकड़ जमीन पड़ती पड़ी है। बिना नजराने के जमीने उठा 
देने से भी उसकी आमदनी बढ़ी है या घटी ? मेंने इस 
सम्बन्ध में भी सारी बातों का पता लगाया है और इस काम 
में ज़मीदार की वापिक आय मे कोई पच्चीस हजार रुपये 
की चृद्धि हुई है । 

[ सब लोग फिर एक दूसरे की ओर देखकर च्रामन की 
तरफ़ देखने लगते हुं। वह फिर कुछ नहीं बोलता । कुछ देर 
निस्तब्धता । ] 
ऋगए्तिचन्द्र : अब विवाह के इस निमंत्रण को ले लीजिए। आप सम- 

भते है कि छटे हुए किसानों को ही निमंत्रण न देकर, हर 


्प 


लक." 
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गाँव के हर किसान को निमंत्रण दे, ज़मींदार ने आ्राप सव 
पर वड़ा प्रेम दर्शाया है। में कहता हूँ कि इस दुभिक्ष के 
समय आप पर और विशेषकर ग़री व किसानों पर, इससे वडा 
जुल्म सम्भव नहीं था। इसके पिता केवल सम्पन्न किसानों 
को बुलाते थे । उनसे व्यवहार वसूल होता था। अव सभी 
बुलाये गये हैं; कुटुम्व सहित । सबसे व्यवहार की वसूली 
होगी; एक-एक घर से नहीं, घर के प्रत्येक व्यक्ति से। 
चार आना खिलाकर चार रुपया वसूल किये जायेंगे। 


७ 


एक किसान : भाई, यह तो सच है । 
कुछ किसान : (एक साथ ) हाँ" हाँ हाँ हाँ...... 


[कुछ देर लिस्तव्धता। | 


ऋष्तिचन्द्र : जमींदार और किसान के हित एक दूसरे के ठीक 


विरुद्ध हे । दोनों एक दूसरे का हित-साधन कर ही नहीं 
सकते । जो जमीदार इसकी डींग मारता है वह लुटेरा और 
डाक ही नहीं, धोखेबाज भी है तथा धोखा देकर अधिक 
लूटने और खून चूसने का इच्छुक । हम किसान अधिक संख्या में 
हु। जिधर अधिक संख्या होती है वही वल । हमने न सच्ची 
वस्तुस्थिति समझी है और त अपना वल पहचाना है। शत्रु 
को मित्र मात, उससे मित्र का-सा व्यवहार, सच्ची वस्तु- 
स्थिति को व पहचानना नहीं तो और क्‍या है ? वल रहते 
हुए भी अपने को निर्वेल समझने से अधिक कौनसी भूल 
हो सकती है ? ज़मीदार हमारा शत्रु है, सबसे बड़ा छत्रु। 
भक्षक और भक्ष का कैसा व्यवहार ? उनके आपस में कसा 


व्यवहार ए€ 


प्रेम ? और अपना सच्चा स्वरूप पहचानकर, अपना वल 
जानकर, यदि हम सव एक हो इस भोज में सम्मिलित न 
हों तों जमीदार हमारा क्या कर सकता है ! (कुछ रुककर 
सबकी ओर एक बार दृष्टि घुमा) म॑ कहता हूँ इससे अ्रच्छा 
अवसर मिल नही सकता, जब हम जमीदार को बतादे कि 
तुम और हम यथार्थ में मित्र नहीं, ब॒त्रु हैं, तुम्हारा हमारा 
कोई व्यवहार नहीं, तुम्हारे हित और हमारे हित एक दृसरे 
के ठोक विपरीत ह । अब हमने उन्हें पहचान लिया है। 
अपने आपको भी हमने जान लिया हैं। हम अपने रास्ते 
चलेगे, तुम अपने रास्ते चलो | तुम एक हो, हम करोड़ों । एक 
का सातों सुख भोगना, और करोड़ों का अन्न के लिए 
त्राहि-त्राहि और 'पाहि-पाहि' करना, वस्त्रों के विना नंगे 
घमना, घरों के विना वृक्षों के नीचे पड़े रहना, यह सदा 
सम्भव नहीं । तुमने वर्षो नहीं, युगों से हमें लूटा है, हमारा 
खून पीकर स्वयं लाल हुए हो, हम अब धोखा नहीं 
खा सकते । तुम्हारा नाश करके ही हम सुखी हो सकते हे । 
यह सब स्वयं समझ लेने ही नहीं, पर उसे बता देने के 
पदचात ही हमारा कार्य ठीक दिशा में हो सकेगा, क्योंकि 
उस काये के मार्ग का प्रधान रोड़ा भय फिर हमारे सामने 
तन रह जायगा । 
[ ऋ्तिचन्द्र चुप होकर सब की तरफ़ देखता हु । कोई कुछ 
नहीं घोलता। सब लोग चूरातलनकी ओर देखते हुँ | चुरास्त 
ज़मीन की तरफ । कुछ देर निस्तव्घता । | 


८० घोखेवांज तथा दस अन्य एकांकी 


ऋष्तिचन्द्र : (फिर कोध से खड़े होकर) जान पड़ता है आप 
पंचों के लिए सच्ची वस्तुस्थिति समझ सकना, अपने वल 
को पहचानकर ठीक दिशा मे चलना सम्भव नही रह गया 
है; परच्तु में जानता हूँ कि किसान जनता की यह दशा नही 
है। आ्राप थोड़े बहुत सम्पन्न हें त, इस नाम मात्र की सम्प- 
न्ञता के कारण जीवन में पड़े हुए सुख के छोटे-छोटे छींटे 
भी नहीं छोड़ पाते । इन सुखों के छींटों के सूख जाने का 
भय आपसे अपने भाइयों के गले पर भी छुरी चलवा रहा 
है। अपने भाइयों के खून से तर खाने की सामग्री भी आप 
पंच खाने को तैयार हूँ, परन्तु याद रखिए, इस खाने में भव 
आपके ग़रीब किसाव भाई आपका साथ देनेवाले नहीं हैं । 
किसानों की नव्ज जितनी दूर तक में देख सकता हूँ, ग्राप 
पंच कहे जाने पर भी नहीं। आपकी ज्ञान-शक्ति स्वार्थ के 
कारण कठित जो हो गयी है। आप सच्चे पंच रहे ही कहाँ 
है ? (पीछे की दीवाल की दोनों खिड़कियों के निकट जा 
उनसें से बाहर की श्र देखते हुए) बाहर की इस अपार 
किसान-जनता के, पिताजी, आप सच्चे चुड़ामणि हो सकते 
थे, (लोटकर ) पर इतना प्रयत्न करने के पश्चात्‌ मुभे 
आज मालूम हो गया कि यह आपके लिए संभव नहीं । 
जाने दीजिए, आपके पाप का प्रायश्चित्‌ु आपका पुत्र 
करेगा। पंच कहे जाने वाले, इक्के-दुक्‍्के कल्हाड़ी के बेंट, 
चाहे जमींदार के भोज में सम्मिलित हो जाये, पर सच्चे 
किसान कभी भी उस भोज में न जायेंगे । वे उत मिठाइयों, 


व्यवहार धर 


उन प्री-कचौड़ियों, उन साग-रायतों को हाथ भी न लगा- 
यँंगे, जो उसके खून को चूसकर वनाये गये हैं । वह सामग्री 
चाहे आप पंचों के गले उत्तर जाय, पर सच्चे किसानों के 
ओठों का स्पर्श भी न कर सकेगी। (दाहिनी श्लोर की दीवाल 
के दरवाज़े के न्रिकट जाते हुए) और “और 
स्मरण रखिएगा कि चाहे आप अपने भाइयों के इच्छा के 
विरुद्ध उसे खा आावें (रुककर बड़े ही ऋर स्वर में श्ाँखीं से 
आग-सी बरसाते हुए) पर वह अब आपको हज़म न हो 
सकेगी । उसका एक-एक कण आलआापके उदरों को चीर- 
चीरकर निकलेगा और '''““ और“ ( शीघ्रता से बाहर 


जाता हु ।) 
चूरामन : (सानो किसी नींद से जगा हो) वेटा!*”'** 
बेटा | >२००००७० ठर #+००००० ठर ००००७ ० सुन ++०+१०० सुन तो %०००७०५७ 


( ऋत्तिचन्द्र को न लौठते देख जल्दी से बाहर जाता हू ।) 
[ भीतर बेठें हुए किसानों मे खलबलो-सी मच जातो हे, 
सभी उठकर दरवाज़े की ओर बढ़ते हे । नेपथ्य सें “कऋ्रान्तिचन्द्र 
की जय, क्रान्ति अमर हो, 'किसानों की जय, ज़मोंदार-प्रथा 
का नाश हो' इत्यादि के बुलन्द नारे सुनायी देते हैं । ] 
लघु-यव निका 


तीसरा दृश्य 
स्थान : रघराजसिंह के महल की बालकनी 
समय :; मध्या क्त 
[ वही बालकनी है जो पहले दृश्य में थी। सूर्य तो नहीं 
दिखता, पर यत्र-तत्र उसमें धूप पड़ती हुई दिखायी देती हे, जिस 
से जान पड़ता है कि दिन चढ़ गया है । रघुराजसह अ्रकेला 
बेचेनी से इधर-उधर टहल रहा है। उसके मुख पर उहिग्नता 
के भाव भलक रहे हैं । हाथ में उसके वही दूर्बोत है, जो पहले 
दृश्य में थी। अ्रनेक बार ठहरकर दूर्बोन से वह पीछे के दरख्तों 
के परे कुछ देख लेता है । बदहवास-सी अवस्था में नर्मंदाशंकर 
का हाथ में एक खुली चिट॒ठी लिये हुए जल्दी से प्रचेश । ] 
नर्मंदाशंकर : राजा साहब ! राजा साहब 
रघुराजसिह : (टहलतना बन्द कर, नर्मंदाशंकर की ओर बढ़कर ) 
कहिए'' 'कहिए, मैनेजर साहेव, किसानों का कोई पता... ... 
नसंदाशंकर : जी हाँ। (चिट्ठी रघुराजसिह को देकर ) यह 
पता है । 
( रघुरार्जासत्तहु चिदठी लेकर उसे पढ़ने क्या, आँखों से पीने- 
सा लगता है। एक पंक्ति के एक सिरे से इसरे सिरे तक और एक 
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पंक्ति के बाद दूसरी पंक्ति पर नाचती हुई उसकी आँखों को 
पुतलियों से उसके हृदय के उद्देग का पत्ता चलता है। बड़ी-सी 
चिद॒ठी को वह सेकिण्डों में पढ़ डालता है। उसे पुरा करते-करतदें 
उससे खड़ा नहीं रहा जाता; वह पहले कुर्सो पकड़ता शोर फिर 
एकाएक क्‌र्सो पर बंठ जाता हूँ। कर्सी पर बेठकर वह फिर 
से चिद॒ठी पढ़ता हे। अब उसका सिर भुक जाता है। नर्मदाशंकर 
एकटक रघुराजसिह की सारी छुद्रा को देखता रहता है । कुछ 
देर निस्तव्धता रहती हे । | 
नमंदाशंकर : देखा, राजा साहव, देखा, आपने इन किसानों की 
वदमाशी को देखा ? आप इन पर प्राण देते हें । इनके थोड़े 
से लाभ के लिए अपनी ज़्यादा से ज़्यादा हानि करने के लिए 
तेयार रहते हूँ | काम सँभालने के वाद आपने इन वदज़ातों 
के लिए क्‍या नहीं किया ? पर" पर, राजा साहव, 
लातों के देव वातों से थोड़े ही सीघे रहते हैं | जमींदार की 
वहन के विवाह-भोज का किसानों द्वारा वहिप्कार ! एक 
भी किसान का न श्राना ! ओर ऐसी" आह ! ऐसी 
चिट्ठी, बेहदगी, ज़्यादा से ज़्यादा बेहदगी भरी हुई चिट्ठी 
भेजना ! इन दो कौड़ी के किसानों की यह मजाल ! इनकी 
यह हिम्मत ! इनका यह साहस ! इनकी यह हिमाक़त ! 
ग्रोह ! जमींदारों के सिरमोर इस घराने की आज क्‍या 
इज़्ज़त रह गयी ? दूसरे ज़मींदार हम पर किस प्रकार हसेंगे ? 
हमारी कैसी खिलली उड़ेगी ? हमारा कैसा मज़ाक उड़ाया 
जायगा ? ओह ! ओ***** 
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रघुराजसिह : (एकाएक खड़े होकर पत्र को देखते हुए ) पर'"*"** 
पर''' “मैनेजर साहव, किसानों के प्रतिनिधि ऋन्‍्तिचन्द्रं 
ने ठीक तो लिखा है--'भक्षक और भक्ष्य का कैसा व्यवहार ? 
मेरी ग़लती थी जो में यह समभता था कि किसानों का में 
हित कर सकता हूँ । ज़मीदार रहते हुए कोई जमींदार 
किसानों का हित नहीं कर सकता । मुझे मुझे तो अ्रव 
दूसरी ही बात सोचनी है। 

नमंदाशंकर : (आइचरय्य से) कसी ? 

रघुराजसह : (ठहलते हुए ) में ज़मींदार रहना चाहता हूँ तो 
सच्चा ज़मीदार रहकर अपना, अपने साढ़े तीन हाथ के 
शरीर का, अपने छोटे से कुटंब का हित करूँ, या “या 
०००००० ( चुप हो जाता हे | ) 

नमंदाहंकर : या ? 

रघुराजसह : या"'“''या इस जमींदारी के तौक़ को गले से 
निकाल, जिनके हित की में डोंग मारता हूँ उन्हीं का-सा 
हो, उन्हीं के सच्चे हित में अपना जीवन'****' अपना जीवन 
व्यतीत कर द्‌। 

नर्मेदाशंकर : (अत्यधिक झआाइचयें से चिल्लाकर ) राजा साहव ! 
राजा साहब'''**' 
| रघुराजसिह गम्भीर मुद्रा से सिर चीचा कर इधर-उधर 

टहलने लगता हें। सर्मंदाशंकर आ्राइचरय से स्तं भित-सा रघुराजा[सह 

की ओर देखता रहता हैं । ] 

यवनिका 
समाप्त 


आधुनिक यात्रा 


रामखिलावन 
विन्द्रावन 


पहला हृश्य 
दूसरा हृध्य 
तीसरा हृदय 
चौथा हृदय 


पात्र और स्थान 
मुख्य पात्र 


: एक यात्री 
: एक यात्री 


स्थान 


: एक कस्बे की सड़क 

: एक रेलवे स्टेशन का बाहरी भाग 
: एक स्टेशन का प्लेटफार्म 

: रेलगाड़ी का डब्बा 


पहला दृश्य 
बेकरारी 
स्थान : एक कस्बे की सड़क 
समय : मध्यान्ह 


| पीछे की ओर दर पर बस्ती का कुछ हिस्सा दिखायी 
पड़ता है । मकानों की बनावट से जान पड़ता है कि कोई कस्बा 
है । बस्ती के सामने खेत हूँ, जिनमें पौधों के ढेँठ दिखायी पड़ते हूं, 
जिससे ज्ञात होता हैं कि हाल ही में उन खेतों की फ़लल काटी 
गयी है । सड़क दाहिनी से बायीं ओर गयी हू । यद्यपि सुर्थ नहीं 
दिखता तथापि सारे दहय पर जो प्रकाश फला हुआ है तथा 
वस्तुओं की जेसी छाया पड़ रही है, उससे भास हो जाता हे कि 
सध्याह्न का समय हे । रामखिलावन ओर बिच्द्राबन का दाहिनी 
झोर से जल्दी-जल्दी प्रवेश। दोनों ऊँचे पूरे गढे हुए शरीर |के 
व्यक्ति हे । रंग गेहु आ हु । अवस्था अधेड़ । चढ़ी हुई झूछे । 
वेष-सूषा शहर से सम्बन्ध रखते वाले पढ़े-लिखे देहातियों की- 
सी, सिर पर कुछ मेले-से साफ़े, शरीर पर उजले कूतें और सेली- 
सी धोतियाँ, परों में देहाती जुते। बायें कन्धे पर कुछ सामान 
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जो दाहिने हाथ से सँसाला हुआ और बाये हाथ में ऊची-ऊंची 
लाठियाँ। | 
रासखिलावन : इस दपहरी में दौड़ते-दौड़ते जान निकल गयी। 
बिल्धाबन : और अभी हुआ क्या है ? गाड़ी मिल जाय, उस में 
बेठ जायें, ठिकाने पहुँच जाये, तब की बात है। 
रामखिलावन : जब-जव कहीं जाओ, यही श्राफत | दिलों पहले 
मुसाफिरी की बात सोचो, सफर के दिन बेकरारी से दोड़े- 
दोड़े टेसन पहुँचो । 
बिन्द्राबल : और जितनी वेकरारी टेसन पहुँचने में उतनी ही 
गाड़ी लेट। करो घंटों इन्तजारी ठेसन पर। 
रामखिलावन : और फिर गाड़ी आते ही फौजदारी । 
बिन्द्रावन : और गाड़ी में वेठ भर पायें । बस जहाँ वेठे हो गयी 
(हँसते हुए) पक्की जमींदारी । 
रासखिलालत : (उठाकर हँसते हुए ) खूब, भाई, खूब--वेकरारी, 
इन्तजारी, फौजदारी, जमीदारी । हम लोगों ने तो कबता 
कर डाली कबता । 
[ कुछ देर निस्तबधता । | 
बिन्द्रावन : अच्छा, अव सुस्ता लिये। चलो अभ्रव कदम बढ़ाये 
चले चले । कहीं गाड़ी चली न जाय । 
रामखिलावन : हाँ, सायद गाड़ी जल्दी ही ञ्ञा जाय । 
[ दोनों का जल्दी-जल्दी बाँपी और प्रस्थान । ] 
लघु यवनिक्ता 


स्थान : एक रेलवे स्टेशन का बाहरी भाग 


समय : म्रपराह् 


| पीछे की ओर रेलवे स्टेशन का कुछ भाग दिखायी देता 

हैं। उसके सामने संदान है । संदान सें एक ओर रामखिलावबन 

क्रोर बिच्द्रावल अपना-अ्रपत्ता सामान जसीन प्र रखे उस पर 

बैठे हुए है ।] 

रामखिलादन : वही हुआ न जो हमेसा होता हैँ । वेकरारी में 
दुपहरी भर दोड़ते-दोड़ते टेशन पहुंचे और गाड़ी साढ़े तीन 
घन्टे लेट । अब करो इच्तजारी । 

बिन्द्रावद् : पर, भाई, कर क्या ? ठीक वखत टेशन पहुँचे और 
गाड़ी भी ठीक बखत आजाय तो टिकस ही न मिले । 

रामखिलावन : क्यों, भाई, तीस वरस का तो हम दोनों को होस 
है । साथ-साथ ही रहे है ! घमे-घामे भी हे, पर मुसाफरी 
में ऐसी मुसीबत तो कभी नहीं देखी । 

बिन्द्राबत : कभी नहीं, कभी नहीं। (छुछ रुककर ) कहते हें 
आबादी वहुत वढ़ गयी है और रेलें घट गयी है । 
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रामखिलादन : क्‍यों जी, इतने आदमी बढ़ कंसे गये ? 

बिन्द्राबन : (सोचते हुए) देखो न मेरे परदादा अकेले थे उनके 
हुए दो। उन दो में से एक के तीन और दूसरे के चार। उन 
तीनों में से एक के तीन, दूसरे के पाँच, तीसरे''' 

रामखिलावन : (ठठाकर हँसकर, बीच ही में) अरे इस तरह 
तो मेरे वंस में भी हुआ । चार पीढ़ी का हिसाब लगाया. 
जाय तो कई के नाम ही भूल जायें । 

बिद्धाबन : तो बस, इसी तरह बढ़े है । पुरानों में लिखा है न 
बिस्‍्न के ब्रह्मा भये और ब्रह्मा के फर्लाँ-फलों और ब्रह्मा 
ने कहा अपने लड़कों बच्चों से कि सृस्टी बढाओो । 

रासखिलावन : पर कहाँ तक बढ़े, भाई । 

विच्द्राबन : श्रब महेस का काम सुरू हो गया है। इस लड़ाई के 
पूरे होते-होते एक भी बचने वाला नही । 

रासखिलावन : हाँ, अब तक फौज लड़ती थी, ञग्रव परजा पर बम 
पड़ते हूं । 

बिच्द्राबन : देखना प्रजा का एक भी आदमी वच जाय तो । बस 
फिर वही ब्रह्मा, विस्‍्नू, महेस तीन रह जायेंगे और इनमें 
से भी ग्रखीर में एक । 

[ कुछ देर निस्तबधता। | 

रामखिलावन : और गाड़ी कितनी घटीं ? 

बिन्द्रावन : अपने टेसन की गाड़ियों का ही हिसाब लगा लो । 
(सोचते हुए) सबेरे एक पर्सीजर जाती और एक आती 
थी । उसके वाद जाने वाली और आने वाली फास पसींज र, 
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फिर दो एसपिरिस, फिर दो पसीजर'''*** 
रामखिलावन : (बीच हो मे) हाँ, हाँ, वहुत थी वहुत''**** 
बिच्द्राबन : और अब रह गयी दो पसीजर और दो डाक । 
रामखिलावन : पर, भाई, इतनी झावादी कोई बरस, दो बरस 
में थोड़े ही बढ़ी है । 
बिन्द्राबन : पर गाड़ियाँ तो इन्हीं बरसो में घटी ह न । 
रामखिलावत : (सोचते हुए) और इसी लिए बेकरारी यह 
इन्तजारी । यह फौजदारी यह जमीदारी । 
लघु यवनिका 


स्थाच $ स्वशच का प्लटफ्लास 


समय : सच्ध्या 


| प्लेफार्स का थोड़ा-सा साग दिखायी देता हुँ १ प्लेटफा् 

पर एक गाड़ी खड़ी है। हो-हल्ला बचा हुआ हे । डिब्बों को 
खिड़ कियों मे से यात्री उतरने का प्रयत्न कर रहे हूँ, क्योंकि 
डब्बों के दरवाज़े बच्द है | उत्तरते दाले याज्नी इन्हीं खिड़क्षियों पें 
से चढ़ने वाले यात्रियों की झीघ्नता के क्वारण उतर वहीं पाते । 
चढ़ने दाले यात्रियों को डब्दे में बेठे हुए आदसो चढ़ने नहीं 
देते | ऐसी कशसकश झचोी हुई हैं जिसका दर्णद कठिन है । पूरी 
फोजदारी का दृश्य हैं | कौन क्‍या कहता है यह न तो पूरा सु 
पड़ता प्लोर न पूरा समझ में ही आता । हाँ, दीच-बीच से पाव, 
बीडी, साचिस, सिगरेट, पूड़ी, सिठाई, दही बड़ा, ठण्डा पानी 
शब्द सुत पड़ते हुं । और कसी-कभी 'देखता हूँ न चढ़ने 

देने वाले को। देख केसे घुतता है।' 'साले'' ग्तुम्नर' “"' इत्यादि 
दब्द । रामखिलावन और बिद्धाबन थड् क्लास के एक डिघ्छे क्री 
खिड़कियों में से डिब्दे में घुसने का प्रयत्त कर रहे हैं ॥ जिस 
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खिड़को से रामखिलावत घुसने का प्रयत्न कर रहा है उससे एक 
यात्री उतरने का प्रदत्त कर रहा है; और जिस खिड़की से 
बिन्द्रावन घुसने का प्रयत्त कर रहा हैं उस खिड़की सें 
भीतर एक यात्री खड़ा हुआ बिन्द्राबल न घुस पाय इस प्रयत्न 
में तल्‍लीन है । स्टेशन के अफसर तटठस्थ-से खड़े हुएइस दृश्य को 
देख रहे हं। जैसे यात्रियों के उतरने-चढ़ने से सहायता करना 
उनका काम नहीं | ] 
लघु यवनिका 


चौथा दृश्य 
जमींदारी 
स्थान : रेलवे का डिब्वा 
समय : रात्रि 


[ थर्ड क्लास के डिब्बे का कुछ भाग दिखायी देता ह्‌। कुछ 
यात्री आराम से बठे हुए है, कुछ श्राधे लेटे भी । रामखिलावन 
और बिन्द्राबन खड़े हुए श्रपना सामान लपेट-लपाद रहे ह । |] 
रामखिलावन : (बिन्द्रावन से ) कहो कंसी जमीदारी रही ! 
विन्द्राबन : हाँ, खव रही, भाई, खूब | हमारे डिब्बे में यों तो हम 

हमेसा ही किसी को घुसने नही देते, पर अरब की वार 


एक अन्य यात्री : (बीच ही में) हाँ, हाँ, श्राप लोगों के आने के 
वाद तो आपने किसी को नहीं घुसने दिया । 

दूसरा यात्री : किसी को नही'"* * किसी को नहीं । माफ कीजिए 
आपके घुसते समय मेने ही सबसे ज्यादा आपका रास्ता 
रोका था, पर आपके आने से तो इतना आराम मिला कि 
क्या कहूँ । 


आधुनिक यात्रा ११३ 


नर 


तीसरा यात्री : (रास खिलावन और बिन्द्रावन की लाठियों की 
ओर संकेत कर) यह प्रताप इन गोशियों का है। 

रामखिलावन : नहीं, नहीं, यह परताप है जिमीदारी का | 

तीसरा यात्री : (कुछ झारयचर्य से) जिमीदारी - -- जिमीदारी 
कैसी ! 

रामखिलावन : देखो, भाइयो, श्राज (बिन्द्रावन की ओर संकेत 
कर ) हम दोनों ने आजकल की मुसाफरी के लिए एक 
कवता वनायी है । 

कछ यात्री : (एक साथ) कवता''''''कबता क्‍या “ कसी 
कबता ! 

रामखिलावन : (जिसने अपना सामान लपेट कर कनन्‍्धे पर रख 
लिया था, खिड़की से बाहर देखते हुए) अभी गाड़ी तो 
खडी रहेगी न ? 

कुछ यात्री : (फिर एक साथ ) हाँ, हाँ, अभी गाड़ी छूटने में 
बहुत ““वहुत देर हैं. 

तीसरा यात्री : वह कवता'''““'क्या कहा आपने हा, इसे 
आर कहकर उत्तरिए । 

रासखिलाबन : कवता यह है : 

वेकरारी, इन्तजारी, फोजदारी, जमीदारी । 
| यात्री एक-दूसरे का सुंह देखते हू । | 
एक अन्य यात्री : कुछ समझे नहीं हम लोग । 
विन्द्रावन : में समभाये देता हूँ । देखिए, गाड़ियाँ हो गयी हँ कम, 


धोखेबाज तथा दस अन्य एकांको 


न्ाधिट 
| 
०्५्‌ 


टिकस मिलने में होती है मुसकल, इसलिए कंसी वेकरारी 
से हम लोग दोड़े-दोड़े टेसन आते हें । 

कुछ यात्री : (एक साथ ) ठीक-:----ठोक---***विलकुल ठीक । 

बिन्द्राबन : और टेसन पर फिर होती है इन्तजारी, क्योंकि 
गाड़ी झ्राती है लेट । 

कुछ यात्री : (ठठकर हंसते हुए) ठीक''' “बिलकुल ठीक । 

बिन्दाबन : और फिर गाड़ी आते ही गाड़ी में घुसने के लिए सुरू 
होती है फौजदारी । 

कुछ यात्री : (और जोर से हँसते हुए) वाह * वाह ! वाह ! 
वाह ! 

बिन्द्राबन : (हँसते हुए) और जहाँ घुसने को सिला, दूसरे घुसने 
वालों के लिए वस हो जाती है जमीदारी कायम ! 

कुछ यात्री : (और जोर से हँसते हुए) खूब ! बहुत खब ! 

रासमखिलावन : और जब हम दोनों ने यह कबता बना डाली तब 
फौजदारी भी जरा बहादुरी से की और जमींदारी के हक 
की भी पूरी-प्री रच्छा की, जो आप लोगों ने भी झ्राज देख 
ही ली। 

क्‌छ यात्री : (एक साथ) ठीक''“'''बिल्कुल ठीक । 

[ नेपथ्य से रेल की घंटी की आवाज़ सुनायी देतो है । | 

बिन्द्राबन : अच्छा, भाई, अ्रव चले । 
[ दुश्भा सलासें होती हु और रामखिलावन तथा बिन्द्राबन 

डब्बे की खिड़कियों से ही बाहर को उतरते हे । ] 
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कुछ यात्री : (एक साथ ) बेकरारी “''''इन्तजारी'“''' फौज- 
दारी''* जमींदारी | 
[कई यात्रियों के ज्ञोर से कहकहे । नेप्थ्य से गाड़ी की 
सीटी को श्रावाज्ञ । | 
यवनिका 
समाप्त 


होली 


इंद ओर 


ए 


पात्र, स्थतत 


सुख्य पात्र 
रास : एक बच्चा 
हमीदा : एक वच्ची 
रतना : राम की सां 
खुदाबहश : हमीदा का वाप 
स्थान 


एक नगर 


पहला दृश्य 
स्थान : एक गली 

समय : सन्ध्या 
[ सकरो-सो गली का एक हिस्सा दिखायी देता है, जिसके 
दोनों तरफ़ एक मंज़ले और दो संज़ले छोटे-छोटे सकानों के 
बाहरी भाग दृष्टिगोचर होते है । गली के एक ओर सबसे वज्ञ- 
दोक खुदाबरझूश के एक मंज़ले मकान के सामने का कुछ हिस्सा 
दीख पड़ता है। सकान सें जाने-आने का एक छोटा-सा दरवाजा 
हुं। गलो के दूसरी तरफ़ सबसे वज़दीक रतना के दो मंज़ले 
सकान के सासदे का कुछ भाग दिखायी देता है। इस मकान में 
जाने-अे का एक बड़ा-सा दरवाज़ा हैें। खुदाबर्श ओर रतना 
के सकान एक दूसरे के ठीक सासने हु और बीच में गली हे । 
हमीदा खुदाबछ़्श के सकान के भीतर से निकलकर गली से 
आती है । हमीदा क़रीब चार वर्ष की छोटी-सी बालिका हें । रंग 
गेहँआं हे और देखने में साधारणतया सुन्दर है । छोटे-छोठे फले 
हुए बाल है । एक गुलाबी रंग का रेशमी पाजामा और हरे रंग 
का रेशमी क्रता पहने है। कानों में चाँदी की बालियाँ ह। 
हमीदा के हाथों में पत्ते का दोना हे और उसमें मेंदे की 
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वनी हुई सिबइयाँ हूं । ] 
हमीदा : (रतना के सकान के नज्ञदीक जाकर ज़ोर से ) आम ! ओो 
आम ! 

[ रतना के सकान से राम निकलता हे । उसकी उम्र भी 
हमीदा के बराबर ही है, पर क़द मे वह हमीदा से कुछ ऊँचा 
और दारोर में भी कुछ भोठा है। रंग गेहुँझों हे और देखने में 
बुरा नहीं है । एक सफ़ेद जाँघिया पहने है ओर उसके ऊपर वैसा 
ही क्रता। | 
राम : (हमीदा को देखकर) ओ हम्मू । 
हमीदा : हाँ श्राम | आद ईद, ईद । (सिंवइयाँ दिखाते हुए) जे। 
राप्त : जे त्या है, हम्म ! 
हमीदा : ईद ती छिमइयाँ । 
रास : ईद ती छिमइयाँ ! 
हमीदा : हाँ, ग्राम, ईद ती छिमइयाँ | मीथी, मीथी । 

[ दोनों रतना के सकान के नज़दीक गली के एक किनारे पर 
बेठ जाते ह।] 
हमीदा : हम तुम दोनों थाँय। 
राम : दोनों थॉय ? 
हमीदा : (सिवइयाँ रास के सुँह की तरफ़ ले जाते हुए) हाँ, 

आम, दोनों थाँय। 

[ हमीदा राम को अपने हाथ से सिवइयाँ खिलाती है, फिर 
खुद खाती हे। रतना अपने सकान के बाहर निकलती हे। वह क़रीब 
४० साल को गेहुएँ रंग की साधारण उचाई झोर शरीर की सरुत्री 
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है। वेश-भूजा से विधवा जान पड़ती है । 

रतना : (ज़ोर से) राम! ओ राम! 

रास : (उसी तरह बेठे हुए सिद॒इयाँ खाते-खाते) हाँ, माँ । 

रतना : (राम के नज़दीक आते ओर राम तथा हमीदा को क्रोध 
से देखते हुए ) फिर उस मलेच्छा के साथ खा रहा है। भिष्ट 
कहीं का । 

राम : अले, माँ, छिमइयाँ है, छिमइयाँ, मीथी, मीथी । ईद ती हैं 

ईद ती, माँ । 

[ रतना नज़दीक पहुँचकर राम का हाथ पकड़ती है। हमीदा 
बेठो-बेठी खाती रहती है । खुदाबख्श अपने सकान के बाहर 
निकलता है। उसकी उम्र क़रीब ४५ दर्णष की है । रंग साँवला 
हैं । वह ऊँचा पूरा, सोटा-ताजा व्यक्ति हैं। ईद के कारण धुला 
हुआ सफ़ेद पाजाना और चिकन का कुरता तथा उस पर हरे रंग 
की रेशमी सदरो पहने हें। सिर पर हरे रंग का ही बड़ा-सा 
रेशमी साफ़ा वाँधे हुं। | 
रतना : (खुदाबख़्श को न देख हमीदा की तरफ़ कोध से घरते हुए 

गरजकर ) हरामजादी, सो वार कहा मेरे लड़के के साथ न 

खेला कर । अपना छुआ, श्रपना जूठा, खिलाती है, मलेच्छा 

कहीं की । 

| हमीदा पर रतना को घुड़की का कोई असर नहीं पड़ता 
ग्रौर उसका खाना जारी रहता है । | 
खुदाबछ्श : (उसी तरफ़ नज्जदीक आते हुए) बस बहुत हुआ, 

बहुत हुआ, खबरदार, अगर जवान चूकी तो । 
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रतना : (खुदाबख्श की तरफ़ देखते हुए ) ब्राह्मत का धरम भिष्ट 
कराता है और कहता है खबरदार, जबान चूकी तो । उल्टा 
चोर कोतवाल को डाँटे। 

खुदाबख्श : (हमीदा को गोद सें उठाते हुए) मे औरत के मुँह 
नहीं लगना चाहता | काफिर कहीं की । 

रतना : औरत भी तेरे मुँह नहीं लगना चाहती | (राम को 
गोद में उठाते हुए) भ्रपतती श्ाहजादी को अपने बस में 
रख । 

खुदाबझ्श : क्‍यों तेरा लड़का भरष्ट होता है ? 

रतना : मेरा लड़का तेरे घर नहीं गया था। तेरी लड़की आयी 
थी। | 

खुदाबख्श : (हमीदा को गोद से उठाये अपने घर की तरफ जाते 
हुए) अ्रब कभी पेशाब करने भी न आयेगी । 

रतना : (राम को गोद में उठाये अपने घर के अन्दर जाते हुए ) 
वही अच्छा है, धरम तो वचा रहेगा । 

खुदाबख्श : (घर में जाते-जाते घृणा से) काफिर और मजहब । 

रतना : (भीतर से ) मलेच्छ । मलेच्छ । 

[ दोनों अपने-अपने बच्चों के साथ अपने-अपने घरों के 
अन्दर चले जाते ह। नेपथ्य में 'मारो मारो' कोलाहल होता हैं । 
खुदाबख़्श बाहर श्राता हे । गली में कुछ मुसलमान लाठियाँ लिये 
दोड़ते हुए आते हूं । | 
खुदाबख्श : क्या हुआ, विरादरात्र ? 
एक आगन्तुक : झगड़ा । 
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खुदाबछ्श : हिन्द मुसलमानों में ? 
दूसरा आगन्तुक : हाँ, हाँ, ओर किसमें होगा ? 

[ आगन्तुक दोड़ते हुए दूसरी तरफ़ चले जाते हूं । खुदाबख्श 
जल्दी से घर के अन्दर जाता हैं और एक लाठी लेकर आता हैं 
तथा उसी तरफ़ चला जाता हैँ जिस तरफ़ दूसरे ससलमान गये 
थे। नेपथ्य में कोलाहल बढ़ता हु । हमीदा अपने घर से निकलती 
हैं और रतना के सकान के भीतर जाती हु। नेपथ्य में कोलाहल 
होता रहता है । खुदाबख्श एक हाथ सें तेल से भीगे हुए चिथड़े 
ओर दूसरे हाथ सें एक मशाल लिये हुए आता हे। रतना के 
सकान के इधर-उधर वे चिथड़े रख मकान में आग लगाने का 
प्रयत्व करता है । | 
खुदाबख्श : (क्रोध से दाँत पी सते हुए) मलेच्छ ! मलेच्छ ! हम 

मलेच्छ ! ले गालियों का नतीजा, ले। तेरा राम, तेरा 

मकान, तेरा सब कुछ खाक में मिला दूँ तव तो मेरा नाम 
खदावख्य । जा, दोज़ख में जा, मय खानदान और दौलत 
जा, काफ़िर कही की । 
| नेपथ्य का कोलाहल झौर बढ़ता हुँ । | 
लघु यवनिका 


४ ८ हर 


दूसरा दृश्य 
स्थान : रतना के मकान की छत 
समय : रात्रि 
[लंबी छत हू । पीछे की तरफ़ सक्कान की दीवाल है और 
सामने की ओर इंट चूने की रेलिग। रेलिंग के नीचे भी 
दीवाल हूं। दाहिनी झोर दाँयीं तरफ़ से झाग की लपदें ओर घुत्राों 
उठ रहा हैं । बीच-बीच में दाहिनी ओर दॉयीं तरफ़ से श्राग के 
कुछ कण छत पर झाते हू। छत पर राम और हमीदा खड़े हुए 
वात कर रहे है । नेपथ्य से बीच-दीच में कोलाहुल सुनायी 
देता है | 
हमीदा : ईद ते वादे बदते है, श्राम । 
राम : (आग की लफ्टों की झोर इशारा कर ) ओल ईद ते छात 
होली वी दल रही है, हम्म । 
हमीदा : हाँ, औल होली ता दाना वी हो लहा है, श्राम । 
रास : इंद ते बादे वद लहे है, होली ता दाना हो लहा है। 
हमीदा : मने तो तुधे ईद ती छिमइया थिलाई थीं, आम । तू मुधे 
होली ती मिथाई नई थिलायदा ? 
रास : होली दल दाने पर मेरे घल में मिथाई वनेदी, हम्म्‌ । 
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[| आग की लपटे धीरे-धोरे नज्ञदीक आने लगती हूँ। | 
राम : अले होली तो पाछ-पाछ आती जाती है। 
हमीदा : कंसी अश्रच्छी, लाल-लाल, पीली-पीली । 
[ आर्य के कण झोर नजदीक झादे लगते हूँ | 
हमीदा : (कणों को पक्तड़ने का प्रयत्न करते हुए) जुदन, आम, 
जुदनू । 
रास : नहीं, छोता, हम्मू, छोना । 
| तेपथ्य सें ज़ोर से 'हम्मू ! हम्मू !' शब्द होता है । | 
हुस्तीदा : अव्वा पुताल लहे है, आम, अब्बा । 
[ लेपथ्य में जोर से “रास : रास !' शब्द होता है । | 
रास : माँ वुला लही है, हम्मू, माँ । 
| नेपथ्य में फिर ज्वोर से हम्सू ! हम्म्‌ !' शब्द होता है । | 
हमीदा : (जोर से) हाँ, अ्रव्या ' 
नेपथ्य से : श्री कहाँ है, हम्मू ! कहाँ ? 
हमीदा : (सुस्कराकर रास से ) आम, अवब्या मुधे धूँध लहे हैं । 
नेपथ्य से : (जोर से) राम ! राम ! 
राम : (जोर से) हाँ, माँ ' 
नेपथ्य से : (ज्ोर से ) अरे कहाँ है, राम कहाँ ? 
राम : (मुस्कराकर हमीदा से ) हम्मू, माँ मुधे घँध लही है । 
नेपथ्य से : (ज्ञोर से घबराहुट के स्वर से) हम्म ! हम्म्‌ ! 
कहाँ है, वोल तो ? 
हमीदा : (ताली बजाकर नाचते हुए ज्ञोर से) श्राम की छत 
पल अव्बा, आम को छत पल । 
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नेपथ्य से : राम ! राम ! कहाँ है, छत पर है ? 

रास : (हमीदा के साथ ताली बजाकर नाचते हुए) हाँ, माँ, 
छत पल ही तो हूँ । 

नेपथ्य से : या खुदा ! 

नेवथ्य से : है भगवान्‌ ! 

[ राम और हमीदा उसी तरह ताली बजाकर चाचदते रहते 
हैं। आग की लपठें और नज़दीक ज्ञाती हुँ । सामने की दीवाल 
पर दीवाल की कारतिस पकड़कर कठिनाई से खुदाबछश चढ़ता 
हुआ दीख पड़ता है। धीरे-धीरे खुदाबर्श छत पर पहुँचता है । | 
हसीदा : (खुदाबझुश को देखकर हणषे से चिल्लाकर उसकी तरफ़ 

आते हुए) ओ ! अब्वा ! गअ्ब्बा ! 
खुदाबख्श : (क्रोध से ) कम्बख़्त, तू यहाँ क्‍यों आयी ? 
हमीदा : (सुस्कराते हुए) थेलने तो, अव्वा, श्राम ते छात थेलने 

तो । 
खुदाबख्श : (अपते साफ़े को उतार रेलिग से बाँधते हुए घृणा 
से) मरने को बे शऊर | 

| खुदाबख़्श साफ़े को रेलिंग से बॉध हमीदा को गोद में 
उठाता है। ] 
हमीदा : औल आम तो इछती अ्रम्मा ले दायगी ? 
रास : ने अपने पैलों छे छीदी से उतर आता हैँ । 

[ राम छत की दाहनी तरफ़ जाने लगता है, जिधर से 
झाग की लपढें श्रा रही हैं । | 
खुदाबख्श : हाँ, जा, अपने परों से सीढ़ी से उतरकर श्रा जा । 
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[ राम उसी तरफ़ बढ़ता हे । | 
खुदाबझ्श : (उसी तरफ़ देखते हुए ज़ोर से) ठहर ! राम ! 
ठहर ' 

[ राघ् जो आग की लपटों के बहुत नज़दीक पहुँच गया हें, 
ढक जाता हे । जुदाबख़्श दोड़कर उसी तरफ़ जाता और उसे 
दूसरी गोद से उठा रेलिग सें बंधे हुए अपने साफ़े के नजदीक 
आकर हमीदा और रास को अपनी दोनों भुजाओं से अपने दोनों 
तरफ़ के पसवाड़ों मे दाब हाथों से साफ़े को पकड़ नीचे उतरवे 
का प्रयत्न करता हैँ । दोनों तरफ़ से आग को लपटे ख़ुदाबख्श के 
चउज़दीक पहुंच जाती हु। | 

लघु यवनिका 


तीसरा दृश्य 
स्थाव : गली 
समय < ब्रातःकाल 
[दृश्य बसा ही है जैसा पहले दृश्य में था। अन्तर इतना 
ही है कि रतना के सकान का बहुत सा हिस्सा जल गया हुं। 
शाग अब बुध गयी हैं। रतना के सकान के नजदीक ही 
गली के एक किनारे पर राम और हमीदा बेठ हुए हैं। दोनों के 
बीच में सिठाई कप एक दोना रखा है और दोनों उस दोने में 
मिठाई खा रहे ह । खुदावऱ्श ओर रतना का प्रवेश । | 
खुदाबद्शा : (दोनों बच्चों को मिठाई खाते देख मुस्कराकर 
रतना से ) बहन, राम फिर भरष्ट हो रहा है । 
रतना : (सुल्कराते हुए) नहीं, भाई, सच्चा धरम सीख रहा है। 
खुदाबरझुश : शर्ते यही है कि बड़े होने पर भी इसी मजह॒ब को 
को माने । 
| दोनों कुछ देर चुप रहकर एकटक बच्चों की तरफ़ देखते 
हु! बच्चों की पीठ उनकी तरफ़ रहने के कारण बच्चे उन्हें नहीं 
देख पाते । कुछ देर निस्तब्धता रहती है। | 
रतना : भाई, तुमने राम की जान बचाकरः जो ज़स मुझ पर 
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किया है उसे मे" 

खुदाबद्श : (बीच ही में ) मेने ? नहीं, वहत्त, मेने तो राम की 
जान लेने के लिए ऐसी कोई बात नहीं जो उठा रखी हो | 
उस परवरदिगार ने उसकी जान वचायी। (रतन की 
तरफ़ देखते हुए ) बहन, जब में छत पर उसे छोड़, और 
हमीदा को लेकर, आने का इरादा कर रहा था, बल्कि राम 
को आग से खाक होते हुए जीने से उत्रकर आने को 
सलाह देकर हमीदा को ले उतरने का इरादा कर रहा था, 
उस बंबतों/ उस बतते ० बहती 3 ( चुप हो जाता 


है!) 
रतना : (खुदाबझ्श की तरफ़ देखते हुए) हाँ, उस वखत, 
भाई ? 


खुदाबझ़्श : उस वक्‍त ''“'उस वक्‍त “में ऐसा''''''में ऐसा 
कर ही न सका। जेसे किसी ने मुझे ऐसा न करने के लिए 
मजबूर कर दिया |” “बहन “'“वहन”'''यह खुदा 
का पैग़ाम था, खुदा का पैगाम । 
[ खुदाबद्श चुप हो जाता हुं। रतवा उसकों तरफ़ देखती 
रहती हैँ । कुछ देर निस्तव्धता रहती है। | 
खुदाबख्य : (कुछ ठहरकर ) खुदा ने राम को मेरे हाथ से 
वचवाकर तुम्हारे मकान जलाजे के मेरे गुनाह को मुआफ़ 
कर दिया । 
रतना : मलेच्छ ने काफ़िर का मकान जलाया था, भाई खुदा- 
वस्श ने बहत रतना का नहीं । 
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खुदावख्दा : इन बच्चों ने, वहन, इन बच्चों ने हमें मलेच्छ और 
काफ़िर से भाई और वहन बना दिया । 
रतना : वच्चे कदाचित्‌ मेली श्रातमाओ्रों को पवित्तर करने की 
भगवान की देन हें । 
| राम और हमीदा, जो अब मिठाई खा चके हे, उठते और 
खुदादरुश ओर रतना की तरफ़ घूमते हू । ] 
रास : (रतना को देखकर उसी तरफ़ दोड़ते हुए) माँ ! माँ ! 
हमीदा (खुदाबरुश को देखकर उसी और दोड़ते हुए) श्रव्वा ! 
अव्या ! 
[ रास को खुदाबख्शा श्र हमीदा को रतना गोद में उठाते 
ह।| 
रतन : क्यों, बेटा, हम्मू को मिठाई खिलायी ? 
रास : हाँ, माँ, इछने तल मुघे ईद ती छिमइयाँ थिलाई थीं, आद 
मेने इछे होली ती मियाई थिलाई है । 
[ खुदाबख्श श्रौर रतना हँस पड़ते है । | 
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स्थान : नयी दिल्‍ली में न० १ के मक्तकान का एक विशाल कमरा 
समय : रात्रि 


| ग्राधुनिक ढंग का एक विद्ञाल कमरा हैँ । कमरे के बीच्चों- 
बीच एक लम्बी देबिल पर विविध प्रकार की खाद्य-सामग्री सजी 
ह। इसी टेबिल के निकट एक अन्य टेबिल पर चीनी के (फुल 
साइज़ के) प्लेट एक दूसरे पर रखे हुए हूं। इन्हीं प्लेटों के निकट 
एक और बड़ छोटे चम्मच और काँटे रखे हु। इसरी ओर कुछ 
लेपकिन तह किये हुए रखे हु। कुछ खानसामे बर्दी लगाये हुए 
इधर-उधर खड़े हु। कमरे में बिजली का तेज प्रकाश हें । न० १ से 
६ तक व्यक्तियों का अनेक स्त्री-पुरुष मेहमानों के साथ प्रवेश । 
इनसें सभी वर्गो के व्यक्ति हु। कोई किसी आयु का है और कोई 
किसी झायु का। कोई गोर वर्ण है, कोई गेहेएँ रंग का, कोई 
साँवला । कोई शेरवाती और चूड़ीदार पाजासा पहने हे, कोई शेर- 
वानी और ढीला पाजामा और कोई पश्चिसी ढंग के वस्त्र । कुछ 
व्यक्ति खादी का कुरता-धोती पहने हु और गांधी टोपी लगाये 
है। स्त्रियाँ साड़ी और सलके पहने हुँ तथा प्राभूषण भी धारण 
किये हूं । | 
जोगेन्द्रसह : अच्छा, बफे-डिनर का इच्तजाम है ? 
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रंगलाल : जी, हाँ। आजकल सब से नये ढंग का यही प्रबन्ध 
माना जाता है। 

रशीदखरं : इस इन्तजाम में सब से बडी खूबी तो यह है कि 
ग्रादमी अपनी मंशा के मृताबिक जो चीज उसे पसन्द होती 
है वह ले लेता है। और कोई चीज़ फिजल जाया नही 
होती । 

हरीरास : और टेविल-कुसियों ग्रादि के प्रबन्ध में जो कठिनाइयाँ 
आती हैं और खर्च होता है, वह भी नहीं होता । 

प्रभावती : अच्छा, चलिए शुरू किया जाय । 

[ सब लोग टेबिल के निकट जा एक-एक प्लेट, एक-एक 
बड़ा चम्मच, एक-एक काँटा और एक-एक नेपकिन उठा उस प्लेट 
में खाने की सामग्री रखते हु । और कोई खड़-खड़े तथा कोई 
इधर-उधर घूमते हुए खाना आरम्भ करते हैं । विशुद्धानन्द कोई 
प्लेट या खाद्य-सासग्री नहीं उठाता और एक सेहसान बालशाही 
और एक कचोडी उठाकर अपने रूपाल में बॉध अपने जेब से 
रखता हे । | 
प्रभावती : (इस मेहमान के पास जाकर) कहिए, आप कुछ 

नहीं लेंगे ? 
मेहसान : (जेब का रूमाल लिकालकर दिखाते हुए) नही, मेने 

एक बालूसाही और एक कचौड़ी ले ली है । 
| यक्रायक एक मेहमान का प्लेट घ॒म-घृमकर खाने के 
कारण उलट जाता हु। उसके कपड़े बिगड़ते हैं, फर्श बिगड़ता है 
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ओर उसी के निकट खड़े हुए एक मुसलमान सेहमान के कपड़े 

बिगड़ते हूं। ] 

मुसलमान सेहमान : (चिल्लाकर) लाहोल बलाकूबत्‌ । यह 
आपने क्या किया ? 

प्रभावती : (दोनों के निकट श्राकर ) कोई हर्ज नहीं, कोई हज़े 
नहीं । (एक खानसामा से ) आप लोगों को बाथ-रूम में ले 
जाओ । (दूसरे खानसामा से ) फशें साफ करो। 
| इन दोनों सेहमानों को एक खानसामा लेकर जाता हें 

झोर दूसरा फर्श साफ करता हैं। इसी बीच एक सेहमान अपना 

अ्रघखाया प्लेट टेबिल पर रख देता है । | 

प्रभावती : (उसके पास जाकर ) समयों आपने इतनी जल्दी कैसे 
समाप्त कर दिया ? 

मेहमान : श्रीमती जी, उठाओ खाश्नों खाने का यह मेरा पहला 
अनुभव हैं। आपने इतने तो पदार्थ तैयार किये हैं और 
छोटा-सा प्लेट। मीठा-नमकीन सब साथ मिल-मिलाकर 
ऐसा चूं-चूं का मुरब्बा हो गया है कि खाया जाना कठिन है। 

प्रभावती : (मुस्कराकर ) तो दो प्लेटें ले लीजिए। चलिए में 
ठीक किये देती हूँ। (टेबिल के निकट जा एक खानसामे से ) 
साहब के लिए मीठी चीज़ें एक प्लेट में और नमकीन दूसरे 
प्लेट में इस तरह सजा दो कि अलग-अलग रहें । 

मेहमान : लेकिन दोनों हाथ में दो प्लेट ले लगा तो खाऊंगा 
कैसे ? 

प्रभावती : (मुस्कराकर खानसासे से ) साहब के दोनों प्लेट दूसरे 
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कमरे में ले जाकर एक टेबिल पर रख दो ओर कुर्सी रख 
दो । आप बैठकर खायेंगे । 
[ खानसामा इस मेहमान के लिए दो प्लेट सजाने लगता 

है] 

प्रभावती : (विश्युद्धानन्द के पास जाकर ) पंडित जी, आप कुछ 
नहीं खाइयेगा ? 

विशुद्धानन्द : में ? में श्रीमती जी ? (ज्ञोर से ) सुनिए, आप ! 
और सुनें सब लोग ! 
| विशुद्धानन्द के इतनी ज्ञोर से बोलने पर सब लोगों का 

ध्यान उसकी शोर श्राकषित होता है । ] 

विशुद्धानन्द : आप पूछती हें, श्रीमती जी, में कुछ नहीं खाऊँगा ?' 
में पूछता हूँ खाऊँ क्या ? मेरी तो सारी ज्ञानेन्द्रियाँ, उठाओ 
खाञ्नो खाने का यह दृश्य देखकर ऐसी तृप्त हुई हैँ कि करमें- 
न्द्रियाँ किसी भी कृति के लिए असमथ्थ हो गयी हैं श्रौर जो मन 
प्राणी के सारे कार्यो का संचालन करता है उसमें क्षुधा जैसी: 
वस्तु वाकी नहीं रही हैं कि वह खाने की तनिक भी प्रेरणा 
दे । रंगलाल जी ! प्रभावती जी ! इस उठाओ खाओो खाने 
का दृश्य जीवन में मेने पहली बार देखा है। 

जोगेन्द्रसिह : ऐसा, पंडित जी ? 

विशुद्धानन्द : जी, हाँ, सरदार साहब ! और एक बार देखने के 
परचात्‌ दूसरी बार इसे भगवान्‌ न दिखावे। में भारतीय 
संस्क्ृति का एक छोटा-सा उपासक हूँ । भारतीय संस्कृति में 
भोजन का सबसे बड़ा महत्त्व है । यहाँ पवित्र प्रणाली से बना 
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हुआ पवित्र भोजन, पवित्रता से परोसा हुआ, पवित्र ढंग 
से खाया जाता था । 
हरीरास : तो आप, पुरानी दलित-गलित छुआछत का प्रतिपादन 
कर रहे हे ? 
दूसरा सेहमान : ब्राह्मण ठहरे न । 
तीसरा सेहमान : फिर नाम हूँ पंडित विशुद्धानन्द । 
| भ्रट्नहास | 
विजुद्धानन्द : जी हाँ, में ब्राह्मण हँ और झपने नाम के अनुरूप 
सवंथा विशुद्ध, जिसे आप में से कोई ऐसा नहीं है जो न 
जानता हो मुझे ब्राह्मण होने का गये है। अपने नाम के अनु- 
सार आचरण पर भी अभिमान है । पर इसी के साथ झ्राप 
सव यह भी जानते हैं कि में दकियानूसी ब्राह्मण नहीं हूँ और 
छुआछूत भी नहीं मानता। मुसलमानों के घर में मुस्लिम 
बहनों द्वारा बनाया हुआ निरामिष भोजन मेंने अनेक बार 
किया है । हरिजन भाइयों के घर में दाल-भात खाया हैं। 
दिल्ली के ही नहीं इस देश के जो काँग्रेसी भाई मुभे जानते 
है वे इस बात को भी जानते हैं । 
एक काँग्रेसी : में पंडित जी के संबंध में इस बात की तो कंठ- 
पर्यन्त गंगाजल में खड़े होकर गवाही दे सकता हूँ। 
| अट्टहास | 
विशुद्धानन्द : परन्तु, छुआछूत न मानना किसी भी जाति के 
हाथ का बनाया अथवा लाया हुआ भोजन यदि शुद्ध हो तो 
उसे खा लेना एक वात हैं और इस उठाओो खाञ्नो खाने में 
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खाना एक दूसरी बात। 

रशीदखाँ : यह कंसे, पंडत जी ? 

विशुद्धानन्द : वही बताता हूँ, मौलाना साहब । इस उठाओ खाद्मो 
खाने में खाना एक दूसरे की जूठन खाना हैँ और में अपनी 
पुत्री तथा पुत्रादि का भी जूठा खाने के लिये तैयार नहीं । 
जरा देखिये तो ! इस उठाओ खाओझो खाने का दृश्य ! जरा- 
जरा से चीनी के प्लेट, उसमें अनेक प्रकार का थोड़ा-थोड़ा- 
सा खाना; ज्यादा रखने की गुजाइश नहीं। किसी को किसी 
वस्तु की फिर आवश्यकता हो तो अपने पूरे प्लेट को टेबिल 
पर रख जूठे हाथ से अनेक वस्तुओं को चम्मच से और 
पूरी आदि वस्तुझ्नों को जठे हाथ से ही उठा-उठाकर अपने 
प्लेट में रखते जाना यह धामिक दृष्टि से ही नहीं, पर आरो- 
ग्यता जिसे हम हाईजीन कहते है, उस दृष्टि से भी स्वेथा 
अनुचित है । 

एक डाक्टर मेहमान : (सिर हिलाते हुए) यह तो पंडित जी 
कुछ दूर तक ठीक कह रहे हें । 

विशुद्धानन्द : फिर जरा भोजन को स्वाद की दृष्टि से भी देखिए। 

हरीराम : जो ब्राह्मणों के लिए सबसे प्रधान वस्तु है। 

विशुद्धानन्द : जी हाँ । भारतीयों में इस प्रकार के भोजों के अव- 
सर पर बड़े-बड़े थालों में सामग्री आती है। पृथक्‌-पृथक्‌ 
वस्तु के पृथकू-पुथक स्वाद का आनन्द मिलता है। पश्चिमी 
भोजों में यदि प्लेट छोटे रहते हे तो एक बार में एक वस्तु 
ही परोसी जाती है। यहाँ छोटे से छोटे प्लेट में जैसा श्रभी 
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मेरे एक भाई ने कहा, मीठे नमकीन सब का चं-चूँ का 
म्रब्बा | 

कुछ व्यक्ति : (एक साथ ) हाँ, यह तो ठीक है। 

विशुद्धानन्द : यदि कोई भारतीय ढंग से जमीन पर अथवा 
पश्चिमी ढंग से टेबिल पर बिठाकर भोजन और खाने 
का प्रबन्ध नहीं कर सकता तो भोज आदि देवे ही क्‍यों ? इस 
देश में सेकड़ों नहीं सहस्नों की पंगत होती है। खड़े-खड़े 
घूमते हुए खाना । कसा वीभत्स दृश्य देखा अभी हम 
सब ने जब एक भाई का प्लेट ही उलठ गया । एक पुरानी 
कथा आपको बताऊं। 

एक सेहमान : हाँ, कथावाचक भी तो रहे है पंडत जी । 

विशुद्धानन्द : जी हाँ, और उसका भी मुझे कम गये नहीं है। यह 
सारी सृष्टि अनादि काल से मानवों के जीवन की कथा ही 
तो रही है और अनंतकाल तक रहने वाली है। उस 
कथावाचन से श्रेष्ठ और कौनसा कर्म हो सकता है ? में 
कथावाचक रहा हूँ, अभी भी हूँ, और जीवनपयेन्त रहने 

वाला हूँ । जो कथा में आपको बता रहा था वह है भोज 

समय की । एक दिन की सभा में राजा भोज ने सभा में आने 
वाले हर सभ्य को मूर्ख कहना आरम्भ किया। आने वालों में 
एक आशुकवि भी थे। उन्होंने मूर्खो के चार प्रधान लक्षणों 
का उसी समय एक इलोक वना दिया और कहा कि इन 
चार लक्षणों में कोई भी मुझ पर लागू नहीं होता। अ्रतः 
हे राजन, में मे क्‍यों ? उन चार लक्षणों में एक था 
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“खादन न च्छामि” श्र्थात्‌ में चलते हुए नहीं खातां | 

एक मेहमान : तो आपकी दृष्टि से हम सब मूर्ख हें। 

| अट्टहास | 

विशुद्धानन्द : यह तो छोटे मुँह बड़ी बात कहना होगा। पर इस 

,. उठाओ्ो खाझ्नो खाने के श्रायोजन को में मूर्खे-आयोजन 
अवश्य कहूँगा; इतना ही नहीं, आरोग्यता के सिद्धान्तों के, 
विपरीत अ्पवित्र और वीभत्स आ्रायोजन। इस उठाओो 
खाञ्मो खाने के दृश्य को पहली बार ही देखने के पश्चात्‌ 
मेरे मन में ऐसी ग्लानि की उत्पत्ति हुई है कि में इसके 
विरोध में एक झान्दोलन आरम्भ करूँगा। 

जोगेन्द्रासह : इक दो तीन । 

| अट्टहास | 

विशुद्धानन्द : में बेठक खाने में बैठता हँ | आप लोग भोजन कर 
पधारिए । 

प्रभावती : आपके लिए, पंडत जी में अलग थाल लगवा देती हें, 
आप बेठकर भोजन करिए । 

विशुद्धानन्द : नहीं, आज नहीं, श्रीमती जी। मेंने आरम्भ में 
ही कही थी अपनी ज्ञानेन्द्रियों, कमेन्द्रियों और मन 
की अवस्था, फिर कभी आकर खा जाऊँगा । मेरा तो यह 
घर ही है। (प्रस्थान ) 
| सब का खाना बंद सा हो जाता हैं। एक विचित्र प्रकार 

की निस्तब्घता | ] 

रंगलाल : पंडित जी के सद॒श झ्रादमी भी सठिया जाता है। 


उठाओो खाश्रों खाना अथवा वफ़े-डिनर १५१ 


[ कुछ देर निस्तब्धता। | 
रंगलाल : हम लोगों ने भी खाना क्‍यों बंद कर दिया ? हम 
लोग तो भोजन समाप्त करें। 
[ फिर कुछ देर निसस्‍्तब्धता। | 
एक महिला : (अपने प्लेट को टेबिल पर रखते हुए) मुभसे तो 
अब न खाया जायगा । 
[ प्राय: सभी महिलाएं झोर श्रनेक व्यक्ति अपने-अपने प्लेट 
टेबिल पर रख देते हूँ । | 
यवनिका 
समाप्त 


बूढ़े की जीभ 
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के नज्ञदीक ही एक छोटा-सा रेशमी ग़लीचा बिछा हुँ, जिस पर 
पलंग रखा है। पलंग के पाये चाँदी के हू श्रोर उस पर स्वच्छ 
गया है । बाँयीं श्रोर की दीवाल के तज़दीक भोजन करने फे लिए 
दो पटे रखे हुं---एक बठते और दूसरा थाल रखते के लिए । पटे 
पर हुकुमचन्द बेठा हुआ भोजन कर रहा है। हुकुमचन्द की 
अ्रवस्था लगभग ६४५ वर्ष की है । उसका रंग गेहुग्रों हु और शरीर 
साधारण ऊँचा, पर बहुत ही दुबला। वह कैवल धोतोी पहने हे । 
ऊपर का शरीर खुला हुँ। शरीर को एक-एक हड्डी दिखती 
है। सिर, रूछों और भवों के छोटे-छोटे बाल तथा शरीर की 
रोमावली सब सफेद हो गये हूं । उसके सामने भोजन की बहुत 
प्रष्गर की सामग्री रखी हुई है । हुकुमचन्द बहुत भुक-भुक ध्याव- 
पूर्वक देख-देखकर खाता है, जिससे जान पड़ता हुँ उसे बहुत कप 
दिखायी देता हु । वह बोलता ज्ञोर से हे और कठिनाई से सुनता 
है, जिससे मालम होता है कि उसकी सुनने की शक्ति भी बहुत 
कम हो गयी हे । सारे संभाषण सें हुकुनचन्द बराबर खाता 
रहता है। उसके पास ही उसका नौकर खड़ा हे। नौकर की 
उच्च करीब चालीस वर्ष की है। वह काले रंग का कुछ ठिगना 
ओर दुबला सनुष्य है । घुटनों तक चढ़ी हुई धोती को छोड़कर 
ओर कोई वस्त्र शरीर पर नहीं है। | 
हुझुमचन्द : (ज़ोर से) इतनी देर ! बघार लगाने में इतनी देर 
लग गयी ! यदि चल्हे में आग है तो करछली को तपे में 
कितनी देर लग सकती है ? अगर चौके में घी, हींग और 
जीरा है तो दाल के छोकने में इतनी देर का काम क्‍या ? 


कण ] 


का जाभ श्ष्ट७ 


न््ज 


26, 


जा, हल्क्‌, जा, देख तो | 
[ हल्कू का जीने से ऊपर को संज़िल को प्रस्थान । ] 
हुकुमचन्द : (अपने झाय) यह रसोइया बिलकुल वेकाम हो गया 
हैं। एक घंटे के काम में दस घंटे लगाता है। दाल सें वधार 
ही तो देना था। दाल कुछ सिजाना थोड़े ही थी। करछली 
तपाकर उसमें घी डालने भर का काम था। ठीक तरह 
करछली तप गयी होती तो घी कड़कड़ाने लगता । कड़कड़ातदे 
हुए घी में हींग ओर जीरा ही तो डालना था और फिर उस 
करछूली को दाल में । इसमें इतनी देर : 

[ हल्कू के साथ रसोइये का ऊपर से प्रवेश । रसोइये कीं 
अदस्था लगभग पचास वर्ष की है । वह गोरदर्ण का ठियना पर 
बहुत सोटा मनुष्य हैं । वाल सफेद हो चले हुँ । कमर सें एक 
सेला-सा गमछा बाँघे हे और कनन्‍्धे पर अत्यन्त मेला यज्ञोपवीत 
दिखता हू । वह एक रकाबी में चावल और दाल को कटोरों 
लिये हे । इन्हें वह पठे पर रखता है । | 
हुकुमचन्द : (ध्यानपूर्वक चावल की रकाबी और दाल की 

कटोरी को देखकर, गौर से रसोइया को देखते हुए ) महा- 

राज, इतनी देर का कया काम था ? दाल में बघार देने में 
घंटों ! इतने से काम में तो इतनी देर लग नहीं सकती 
थी | चुल्हे में आय तो होगी ही । करछुली झाग में रखने 
का ही तो काम था। तेज आग में करछली को तपते क्‍या 
देर लगती है ? उसके तपने के वाद उसमें थोड़ा-सा घी ही 
तो डालना था। जाड़े का मौसम भी नहीं कि घी जम गया 
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हो। पिघले हुए घी को गरम करछली में कड़कड़ाते क्या 
देर लग सकती थी ?,और घी कड़कड़ाने के बाद उसमें हींग 
आ्और जीरा ही तो डालना था । 

रसोइया : सरकार'*"**' 

हुकूमचन्द : महाराज, आपका मन शअ्रव काम में नहीं लगता। 
किसी दिन भी तो रोटी ठीक नहीं बनती । कभी दाल में 
वघार नहीं तो कभी आल के रसे में दही नदारत। कभी 
श्ररवी में प्रा घी नहीं तो कभी परवल में बीजे ही बीजे। 
कभी करेला कड़मा तो कभी भिडी छिली नहीं । कभी लोकी 
कड॒ई तो कभी ककड़ी कानी। कभी रायते में पूरी राई 
नहीं तो कभी श्रीखंड में जायफल लापता। कभी कचौरी 
में गरम मसाला नहीं तो कभी समोसे ठंडे । कभी प्रनपूड़ी 
का प्रन गायब तो कभी मिस्सी रोटी में बेसन ही बेसन । 
कभी भजिये चीठे तो कभी पकोड़े कड़े । कभी कलाकनद में 
रवा नहीं तो कभी पेड़े में शक्कर ही शक्कर। कभी मलाई 
में ठोक तरह से गुलाब नहीं तो कभी बिना लच्छे की रबड़ी, 
मानो दूध ही दूध । 

रसोइया : हुजूर'"**** 

हुकुमचन्द : रसोइयाजी, काम में मन न लगता हो तो 
इस्तीफा दे दो। ऐसी रही रोटी तो मेंने जनम करम में 
नहीं खायी। तनखाय देने को पैसे होंगे तो एक नहीं, दस 
रसोइये आ जायेंगे। घी, शक्कर, सीधा-सामान, साग, 
भाजी, दूध, दही के लिए पास में ठके होंगे तो जो चाहे सो 
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बनवा लंगा। आप यह ने सोचिए कि आपको ही रसोई 
बनानी आती है | पिरथी निर्वीज नहीं हो गयी है । पचासों 
और सेकड़ों रसोइये जूतियाँ चटकाते हुए घमते फिरते हें । 
में तो यह सोचता था कि पुराने आदमी हैं। जाने दो, 
भाई, जाने दो, पर बरदास की हद होती है, महाराज, कहाँ 
तक सहूँ ? एक दिन की बात हो तो हो । जब तक जीना है 
तब तक खाना तो पड़ेगा ही | जाइए, पापड़ लाइए । 
[ रसोइये का प्रस्थान । ] 
हुकुमचन्द : (अपने आप) तनखाय लगती है, सामान खरच होता 
है, और रसोई का यह हाल ! घी बाग जलाने को 
भोंकते होंगे। शक्कर चोरी जाती होगी। साग-भाजी के 
पैसों में से खा जाते होंगे। तब रसोई ठीक बने तो कंसे 
बने ? रोज रसोई की पंचायत ! सुबह के कलेऊ में गड़- 
बड़। दोपहर का भोजन ठीक नहीं । तीसरे पहर के तिप- 
हरे में गड़बड़ | शाम की व्यालू बुरी । रात का दूध तक 
खराब | हर बखत कोई न कोई चकल्लस लगी ही रहती है । 
[ रसोइये का प्रवेश । वह पापड़ परसता है । | 
हुकुमचन्द : देखो, महाराज, झाज अखीरी बखत कहे देता हूँ। 
रोज-रोज मुभसे यह हाय-हत्या न होगी । इसी हाय-हत्या 
के मारे जो धोड़ा-बहुत खाता हूँ, वह भी अंग नहीं लगता । 
लगे कहाँ से ” खून तो खौलने लगता है। ठंडा खून रहे, 
उसमें खाना पहुँचे तो हजम हो । हजम हो तो खून बने । 
इसी परेशानी के मारे शरीर की हड्डी-हड्डी निकल आयी 
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है। भ्रब अगर कलेऊ, भोजन, तिपहरे, ब्यालू रात के दूध 

किसी में भी गड़बड़ हुई तो मुझसे बुरा कोई न होगा। एक 

मिनिट में में टीनपाट कसवा दूँंगा। दोनों कान खोलकर 
सुन लो, दोनों कान ! 

[ हुकुमचन्द उठता है । कमर भुक जाने के कारण भुककर 
चलता है। हलक हाथ पकड़कर धीरे-धीरे बाँयीं ओर के एक दर- 
वाज्ञे से उसे बाहर ले जः ता हे । रसोइये का प्रस्थान । दाहनी ओर 
के एक दरवाज़े से सरदारसल और अनोखेलाल का प्रवेश । सर- 
दारसल की श्रवस्था लगभग ३४ वर्ष की हे । उसका रंग गोरा 
हैं। वह ऊँचा-पुरा, मोटा-ताज़ा साधारणतया सुन्दर मनुष्य हे । 
लंबे बाल और छोटी-छोटी मुँछे हैं । वह सफ़ेद कुरता श्लौर धोतो 
पहने है, किन्तु नंगे सिर हे। श्रनोखेलाल की श्रवस्था लगभग 
४५ वर्ष की हे। वह गेहुंएँ रंग का ऊंचा, किन्तु दुबला मनुष्य 
हैं। सिर श्र मछों के बाल कुछ-कुछ सफ़ेद हो चले हु। वह 
ट्सर की शेरवानी और सफ़ेद पाजामा पहने है । सिर पर कइ्सी री 
कामदार टोपी है । ] 
अनोखेलाल : तो भ्रब तक कोई लाभ नहीं है, कुमर साहब ? 
सरदारमल : कोई नही, वेच्य जी, दस्त होते ही जाते हैं । 
अनोखेलाल : जब तक उनका अन्न न ६ द किया जायगा, तब 

तक दस्त बंद होना कठिन है। 

[ दोनों दो कुसियों पर बंठ जाते ह। हुकुमचन्द को हाथ 
पकड़े हुए हलक लाता हैं और सावधानी से एक कुरसी पर बैठाता 
है। हलक का प्रस्थान । | 
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सरदारमल : (ज्ञोर से) वाब॒जी, वेद्यजी आये हैं । 

हुकुसचन्द : (ज़ोर से) कौन ? कौन ? कौन आया है, बेटा ? 

सरदारसल : ( ओ्लोर ज्ञोर से) वेद्यजी, बावूजी । 

हुकुमचन्द : (ज्ोर से) बेदजी, अच्छा, श्रच्छा । कहाँ हें 
बेटा ? 

सरदारमल : (ज्ञोर से ) यहीं आपके सामने बेठे हे, वाबजी । 

हुकुमचन्द : (जोर से ) कहाँ ? कहाँ, बेठे है ? 

सरदारमल : (श्रीर ज्ञोर से ) आपके सामने ही तो, वाबूजी । 

अनोखेलाल : (जोर से) आपके सामने ही तो हूँ, लाला साहब । 

हुकूमचन्द : अच्छा, अच्छा, मुझे कुछ कम दिखने लगा है, 
बेदजी । क्‍या कहूँ ? भोजन कम हो गया है तव आँख की 
जोत कैसे ठीक रहे | आँख की जोत तो घी से रहती हैं। 
घी पेट में पहुँचता ही नहीं । और जो पहुँचता है सो हजम 
नहीं होता । 

[ हलक का रकाबी लेकर प्रवेश | रकाबी से पान, किमास, 
मसाले की सुपारी, इलायची, लोंग, जायपन्री बहुत सी चीज़ें 
है । वह एक छोटी टेबिल उठा, उसे हुकुमचन्द के बहुत नज़दीक 
रख, उस पर रकाबी रखता हुँ । ] 
हल्क : (ज़ोर से) पानदान रखा है, हुजूर । (प्रस्थान) 
हुकुमचन्द : (पाव उठाकर खाते हुए) हाजमा तो इतना बिगड़ 

गया है, बेदजी, कि ठिकाना ही नहीं । कुछ भी खाता हूँ तो 

पेट में घुड़दौड़-ली मच जाती है। फिर गरड़-गरड़ गाड़ी- 
सी चलती रहती है । कभी-कभी पेट फूलकर नगाड़ा हो 
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० ९, 


जाता है। वुरी-वुरी डकार | और जब देखो तव भूख लगी 
हुई । 

अनोखेलाल : यह सव, लाला साहब, अवस्था के कारण है । 

हुकुमचन्द : (ज़ोर से) क्या, क्या, क्या कहा आपने ? में कुछ 
ऊंचा भी सुनने लगा हूँ । 

अनोखेलाल : (ज्ञोर से) मेने कहा कि कम दिखाना, कम 
सुनना, हाज़मे का खराब होना, यह सब अवस्था के कारण 
है। 

हुकुमचन्द : अवस्था के कारन ! अवस्था के कारन ! क्‍या कहते 
है, बंदजी ? मेरे पिता अस्सी साल की उमर में नजदीक से 
नजदीक लिखा हुआ पोस्टकार्ड बिना चश्मे के पढ़ते थे । 
मेरी माँ पचासी साल की उमर में बिता ऐनक लगाये सुई 
में डोरा पिरो देती थीं, और वह भी रात को । मेरे दादा 
नव्बे साल के होकर मरे, पर कान के इतने सच्चे थे कि 
ग्रगर कमरे में तिनका भी गिर पड़े तो उसकी आवाज तक 
उनके कान में पहुँच जाती थी। इसका कारन था, बैदजी, 
उन सबकी खुराक थी। अ्रच्छा हाजमा था। पिताजी अस्सी 
साल की अवस्था में सवेरे पूरे डेढ़ सेर दूध और आञाध सेर 
पूरी का कलेवा करते थे। दोपहर को भोजन के साथ 
खिचड़ी वनती थी । उसमें आध सेर घी रहता था । तीसरे 
पहर के तिपहरे में वारों महीने डेढ़ पाव बादाम और डेढ़ 
पाव पिस्ते तलवाकर उसमें सेधा नमक और काली मिरच 
भुरकाकर खाते थे। (मुँह में पानी श्रा जाता है, उसे 
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गुटकते हुए) शाम को व्यालू में हमेशा पराठे रहते थे और 


न 
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दे भा पृर ताच पाव। आर इस सवक ऊपर, ददजा, रात 





बक श्र 
का सात वखंत अढ़ाइ सर दूध का रबड़ा पात थ | 


अनोखेलाल : परत्तु रत्तु आपका हाजमा 





हुकुसचतन्द : क्या कहा सर दादा : उनका ता पूछिए सत। व 
चपव्व साल तक जिये, लेकिन नव्बें साल की उमरम भी 


पट्ठ दिखते ये, पट्ठे । उनकी खराक'"** 
आपका तो 


श्रनोखेलाल : (बहुत ज्ञोर से) में कह रहा था कि आपका त॑ 
हाजमा ठीक नहीं है । 

हुकुमचन्द : (ज्ञोर से ) हलक ! ब्ो हलक ! 
[हलक का दोड़तें हुए प्रवेश | वहु हुकुमचन्द के बहुत 

निकट खड़ा होता है । | 

हुकुमचन्द : कोन ! 

हलक : (जोर से) में है, सरकार । 

हुकुमचन्द : अवबे त्‌ कितना भूलता है ? रकावी में न तांवूल- 
विहार है न पिपरमेंट | मुझे पान खाना है, या 

[हल्कू दोड़कर जाता हे । | 
हुकुमचन्द : (अनोखेलाल से ) आपने क्या कहा मेरा हाजमा 
पर, वेदजी, इसे ठीक करने की ज़िम्मेदारी 


बे 


च्ल््च्ल्च 








न, आ ३ अल ली नहीं न 
ठाक नर ? 
किस प्र ग्राप पर | आपका दद[!***** 

झनोखेलाल : आपको अन्न छोड़ना हागा, लाला साहब । 


[ हल्कू तांदलबिहार ओर पिपरमेंद को शीशी रकादी सें 


रखकर जाता हैं । 
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हुकुमचल्द : (जोर से बिगड़कर ) क्या, अन्न छोड़ना पड़ेगा ! 
अजी, वेदजी, इसका नाम न लेना । अन्न छोड़ना पड़ेगा ! 
अन्न छोड़ दंगा तो अभी उठ-बेठ तो लेता हूँ, फिर तो हिल- 
डल भी न सकूंगा। अन्न छोड़ना पड़ेगा ! अ्रजी खाता ही 
क्या हूँ, कि अन्न छोड़ दूं ? पिताजी जितना खाते थे उससे 
तो सब मिलाकर आधा भी पेट में न जाता होगा । दादाजी 
जितना खाते थे, उससे चोथाई नहीं । फिर उनसे तो मेरी 
उमर भी कम है। अन्न छोड़ना पड़ेगा ! आपकी दवा कार 
नहीं करती है तो बेचारे अन्त पर आफत ! अजी, वंदजी, 
आ्राप लोग इलाज करना नहीं जानते। मुझे याद है अपने 
पिताजी की दो बीमारियों की । उस समय इस शहर में 
शंकररावजी वेद थे। क्या पूछता। दूर-दूर उन-सा बंद न 
था। वे जहाँ पहुँचे, बीमारी भागी । दवा देने की ज़रूरत 
ही नहीं । उनके दर्शन से बीमारी भागती थी, दर्शन से । 
पिताजी को एक बार दस्त हुए । दिन में डेढ़-डेढ़ सो दस्त ! 
वे एक तो कभी बीमार होते ही नहीं थे फिर थोड़ी-बहुत्त 
वीमसारी में बेद, डाक्टर को न बुलाते थे। जब दस्त बहुत बढ़े 
तब हम लोगों ने जबर्देस्ती शंकररावजी को व॒लाया, उन्होंने 
फिर भी नहीं । डेढ़-डेढ़ सौ दस्त लगते थे, बंदजी, डेढ़-डेढ़ 
सो। आप मानेंगे नहीं, पर आँखों देखी बात बताता हूँ, 
आँखों देखी | शंकररावजी ने आते ही एक खुराक दवा दी, 
ओरसे पर घिसकर। और एक खराक से दस्त वन्द। 
डेढ-डेढ़ सो दस्त गायब । दूसरे दिन वँधा ठोस पाखाना । 
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(कुछ रुककर ) एक दफा पिताजी को बुखार आया। क्‍या 
कहूँ ऐसा वुखार कि दित और रात उत्तरता ही न था। 
वड़ी मुश्किल से शंकररावजी वुलायें गये। एक खुराक 
शहद में मिलाकर चटायी | एके ही खुराक से पसीने की 
धारें लग गयीं, धारें। घड़ों पसीना निकला होगा, वैदजी, 
घड़ों । विसतर की चादर नहीं, गद्दा तक भींग गया। एक 
खुराक में बुखार रफ्चककर और फिर तारीफ यह कि 
उसके बाद दस साल तक बुखार न आया | अजी, बेदजी, 
इलाज क्या जादू था, जादू । दवा आपकी न लगे और 
अन्न बन्द कर दो ! यह भी कोई" ( ज्ञोर से) हलक ! 
ओ हलक : 
[हलक का दोड़कर प्रवेश । वह बहुत नज्ञदीक जाकर 

खड़ा हो जाता है। | 

हुकुसचन्द - कल ७००७००० कौन 9४ हे «| हल्क्‌ है; 

हल्क्‌ : जी हजूर। 

हुकुमचन्द : चल, ले तो चल, में पाखाने जाऊंगा (हल्कू हाथ 
पकड़कर उठाता है। जाते-जाते ) वंदजी, श्रभी आप मेरी 
बीमारी का निदान ही नहीं कर सके हूँ। भ्रन्न वन्द कर 
दो ! (रुककर) अजी अन्त वन्‍्द करता आजकल खेल- 
तमासा हो गया है। पहले जमाने में एक तो अन्न वन्द किया 
ही न जाता था और अगर किया जाता था तो बड़ी कड़ी 
वीमारियों में । मुझे तो दस-वारह दस्त ही होते हूँ। मैंने 
वताया न आपको, पिताजी को एक वार डेंढ़-डेढ़ सौ दस्त 


| 


१६६ 


धघोखेवाज तथा दस अन्य एकांकी 


हुए थे, डेढ़-डेढ़ सो । शंकररावजी ने अन्न वन्द करने की 
वात भी न सोची थी ? अन्न बन्द करना कोई सहज वात 
है ! इस उमर में आप अन्न वन्द करा देंगे तो फिर वह 
कभी शुरू भी होगा ? (आगे बढ़ता है। फिर रुककर ) 
और फिर अन्न वन्द हो गया तो दस्त आपसे आप बन्द हो 
जाँयगे । आपने उसमें किया ही क्या ? दवा से फायदा 
थोड़े ही हुआ। आप तो अन्न वन्द करने को बात करते 
हैं, शंकररावजी तो परहेज तक न कराते थे। बिना पर- 
हेज के, सुना, बेंदजी, विना परहेज के अच्छा करते थे। 
(जाते-जाते ) सोचिए, वीमारी का निदात तो कीजिए। 
अन्त बन्द करदो ! अन्न दन्द ! 

[ हुकुमचन्द का हल्कू के साथ प्रस्थात। कुछ देर निस्त- 


ब्धता रहती हैं। | 

सरदारसल : निदान के सम्बन्ध में आपने विचार किया, बैदजी ? 
अनोखेलाल : वहुत अच्छी प्रकार, कुमर साहब । 

सरदारमल : अच्छा । 

अनोखेलाल : चरक, सुश्रुत, वाग्भद्र यह सव ग्रन्थ मेने अच्छी 


प्रकार देख डाले । 


सरदारसल : ठीक | 
अनोखेलाल : लाला साहव को जीभ की वीमारी है, कुमर 


साहव । 


सरदारसल : जीभ की वीमारी ! 
ग्रनोखेलाल : हाँ, जीभ की वीमारी। 


वृढ़ें की जीभ ह १६७ 

सरदारमल : अर्थात्‌ ? 

अनोखेलाल : अर्थात्‌ उनकी पाँच कर्मेन्द्रियों और पाँच ज्ञाने- 
र्द्रियों में नव इन्द्रियों नें अपना सारा कारये वन्‍्द कर अपना 
समस्त वल एक जीभ को दे दिया है। 

सरदारसल : नवों इन्द्रियों ने अपना सव कास वन्‍्द कर अपना 
सारा बल जीभ को दे दिया है ! 

अनोखेलाल : जी हाँ। नव इन्द्रियाँ एकदम निर्वेल और दसवीं 
इन्द्रिय अत्यधिक बलवान है। 

सरदारसल : अ्रच्छा । 

अनोखेलाल : फल यह हुआझ्ला कि जीभ की आ्राह्दर और वक्‍्तृत्व 
दोनों शक्तियाँ अत्यन्त वलिण्ठ हो गयी है । 

सरदारमसल : हाँ, सो तो दिखता ही है। दिन-रात तरह-तरह का 
भोजन बनवाया जाता है और फिर भी रसोइये पर डाँट पर 
डाँट | वात तो किसी की सुनते ही नहीं अपनी ही कहते हें । 

अनोखेलाल : मनुष्य के दो कान और जीभ इसलिए होते हैं कि 
वह अधिक सुत्रे और कम बोले, परन्तु यहाँ 'यहाँ तो नवों 
इन्द्रियाँ का सारा पुरुषार्थे अकेली जीभ को मिल गया है। 

सरदारसल : यह तो विचित्र वीमारी है। 

अनोखेलाल : नहीं, इस अवस्था में नव इन्द्रियाँ भिथिल और 
जीभ सभी की वलशाली हो जाती है, परच्तु'परच्तु 
कह (चुप हो जाता हैं। ) 

सरदारसल : परल्तु ? 

अनोखेलाल : परन्तु यदि वह इतनी शक्तिशाली हो जाय जितनी 


श्द्८ धोखेबाज़ तथा दस अन्य एकांकी 


आपके पिताजी की हो गयी है तब तो"*''''तब तो“: 
(चुप हो जाता हे ।) 
सरदारमसल : (उत्सुकता से झ्ननोखेंलाल की श्लोर देखते हुए) 
तब तो ? 
अनोखेलाल : (सरदारमसल की ओर देखते हुए ) तब'***“'तव तो 
रोग असाध्य हो जाता है । 
सरदारसल : (श्राइचयें से) असाध्य, वेद्यजी ! 
अनोखेलाल : हाँ, असाध्य, कुमर साहब । 
[दोनों एक दूसरे को देखते हूं । | 
यवनिका 
समाप्त 


चोबीस घंटे 


पात्र, स्थान, समय 


पात्र : एक वृद्ध, उसक्े दो पुत्र, उनका नौकर 
स्थान: एक नगर 
समय : जब रेडियो में चौदीसों घंटे ब्रॉडकास्ट करने की घोषणा 


की 


स्थान : वृद्ध के मकान का वंठकखाना 

समय : प्राततकाल 
[ बेठकखाना आधुनिक ढंग से सजा हुआ है। कमरा और 
सजावट को देखने से सालम होता हु कि किसी सम्पन्न सध्यस 
श्रेणी के व्यवित का मकान हैं । एक सोफा पर एक वृद्ध बेंठा 
हुआ एक चिट्ठी पढ़ रहा हे, उसके निकट ही कुर्सी पर उसका 
बड़ा पुत्र बंठा हुआ एक अंग्रेजी की पुस्तक पढ़ रहा हेँ। मन्द 
स्वर से रेडियो में एक सितार की गत बज रही है। छोटे पृत्र 

का हाथ में अखबार लिये हुए प्रवेश । | 
बड़ा पत्र : (भाई के झाने की झाहद पाकर उस ओर देखते हुए ) 

कहो, क्या नयी खबर है ? 

छोटा पुत्र : और तो कुछ नया नहीं, इटली की वही हालत है; 





ससोलितसी ्े कोई खास पता नही - रूस बज 8 
पुसोलिनी का भी कोई खास पता नहीं; रूस की लड़ाई की 

2 ० करावदे वी डा द्ज्डी स्थि >> ऑ।ेजदाो वज्ज असम्वली -डज >+ 7८ 
भा कराव-कराव वहां ति हैं; सन्‍न्द्रल असम्वबला चल ह। 


रही है; हाँ, एक नयी वात्त अ्रवर्य है । 
बड़ा पुत्र : कौन सी ? 
छोटा पुत्र : आल इंडिया रेडियो अव चौवीस घंटे द्वाडकास्ट 


करेगा। 


१७२ धोखेवाज तथा दस अन्य एकांकी 


[ वृद्ध की दृष्टि एकाएक चिट्‌ठी प्र से हट जाती हे और 
वह बड़ी क्रता-भरी दृष्टि से दोनों पुत्रों की ओर देखता है । | 
वृद्ध: (ऊँचे स्वर से) बंसी ! ओ बंसी ! 
नेपथ्य से : श्राया, सरकार । 
बड़ा पुत्र : (अपने भाई से) अच्छा, कब से चौबीस घंटे ब्रॉड 

कास्ट होगा । 
छोटा पुत्र : आज पहली अगस्त तेतालीस से ही । 

[ नौकर का प्रवेश । ] 

वृद्ध: (नौकर से) बंसी, जल्दी से मेरा सामान तो बाँध दें'''**' 
देख कोई भी चीज़ रह न जाय। कुछ कपड़े, बिस्तर की 
सारी चीजें ****' । 

बड़ा पुत्र : (बद्ध से ) क्‍यों, बाब्‌ जी, कही जा रहे है ! 

वृद्ध : (क्रोध से) जी हाँ, अभी फ़ौरन, बिना देर के, ओर कभी 
लोटने वाला भी नहीं । 

बड़ा पूत्र : (घबडाकर) क्‍यों--**-क्या हुआ****““वंया हुआ, 
बावू जी ? 

छोटा पुत्र : (घबडाकर ) हाँ, क्या हुआ, बाबू जी ? 

वृद्ध : (उसी प्रकार ऋरेध से ) आज से चौबीस घंटे ब्रॉडकास्ट 
होगा न ? नहीं, बाबा, नहीं, में यहाँ श्रव एक मिनिट नहीं रह 
सकता | सुबह से श्राधी रात तक तो यह रेडियो चलता ही 
था और न जाने क्‍्या''*“'क्या, आधी रात तक इसके 
मारे चेन न मिलती थी। यों मह॒फ़िल होना बुरा है, अ्रच्छी- 
से-अ्रच्छी गाने वाली रंडियों का गाना सुनना पाप, पर 


चोबीस घंटे १७३ 


रेडियो में गानेवाली अच्छी-बुरी किसी भी किसबी का 
गाना सुनना धर्म | फिर बलिन वजता है, रोम रोता है। 
सरकारी मुमानियत होने पर भी यह छुपे-छुपे सुना जाता 
है । कोई पुलिस वाला सुन ले तो अभी सव-के-सब वँधे- 
बंधे फिरे और अब चोबीसों घंटे ब्रॉडकास्ट होगा।'"*'** 
या तो में इस मकान में रह सकता हूँ, या रेडियो; दोनों 
नही, कभी नहीं, कभी नहीं, (जल्दी से उठकर रेडियो के 
पास जाते हुए ) हरगिज़ नहीं ! (रेडियो दोनों हाथों से उठा- 
कर ) चौबीस घंटे ब्रॉडकास्ट ! 
| दोनों पुत्र जल्दी से उठकर चुद्ध के निकट पहुँच जाते हूं। | 
बड़ा पुत्र : पर सुनिए, सुनिए, वावजी, चौवीस घंठे का मतलब 
है ००००००७ 
वृद्ध : (रेडियो उठाये-उठाये हो दाँत पीसते हुए बीच ही में) 
चौबीस घंटे का मतलब होता है चौवीस घंटे ।॥"*"*** 
चौबीस घंटे" 'चोवीस घंटे । 
यवनिका 
समाप्त 


सहध्रह्ज् 
पुर्वार्ढि 


मुख्य पात्र, समय 


सहाराज :. एक रसोइया 
सेठानी ० एक व्यापारी की पत्नी 
सभय है आधुनिक 


स्थान : एक हिन्दू-रसोईधर 
समय : मध्याद्व 

| तीन ओर की दीवालें दिखतो हूं । पीछे की दीवाल से 
सटा एक छोटा-सा चबूतरा दिखायी देता हे; इस चबतरे के एक 
तरफ़ एक चूल्हा बना हु। दाहिची ओर बाँयीं दीवालों के सिरों 
पर एक-एक दरवाज़ा हे, जिनके लकड़ी के किवाड़ बन्द हैं। छत 
पर पत्थर का पटाव है और ज़मीन गोबर से लिपी है । महाराज 
चबतरे पर खड़ा हे । महाराज की अवस्था करीब चालीस वर्ष 
की हैँ । वह गोर वर्ण का, ऊंचा-पुरा साधारण शरीर का व्यक्ति 
है । सिर पर गोखूर के नाप की चौड़ी शिखा हें । शिखा के सिवा 
सिर के तथा मुंछों-दाढ़ी के बाल मुंडे हँ। मस्तक पर त्रिपुण्ड 
हैं । ऊपर का शरीर नंगा हे, जिस पर यतऋ-लत्ञ भस्म के त्रिपुण्ड 
दीख पड़ते हें और बाँयें कन्धे से कमर तक एक मोदा यज्ञोपवीत । 
नीचे के शरीर पर लाल रंग का सोला है । उसके बायें हाथ में 
ताँबे का एक कलश हैं श्ञेर दाहिने हाथ में एक कुश । कद को 
कलइा सें डाल-डाल कर वह चबतरे की धरती का सार्जत कर 
रहा है । उसकी काछ्ठ को पादुकाएँ चबतरे के नीचें उत्तरी हुई 


हे] 


श्छ्८ घोखेत्राज्ञ तथा दस्त अन्य एकांकी 


महाराज : 5५ आपो हिप्ठा मयो भुवः 
5» तान उर्जे दवातन 5» महेरणाय चश्नसे 
< यो वः शिवतमों रस: 5» तस्य भाजयते ह नः 
5» उदशतीरिव मातर: «७ तस्माअ्ररंग मामवः 
5 यस्‍स्य क्षयाय जिन्वथ 5 आपो जन यथा च नः 
(सार्जन करने के बाद ऊंचे स्व॒र में) हाँ, राजन्‌ ! श्रव 
आप था सकते हैं । 
| दाहिनी श्रोर की दीवाल के दरवाज़े को खोल राजा का प्रदेद। 
राजा की श्रवस्था महाराज के बराबर ही हू। बह गेंहुएँ रंग का 
ऊंचा-पूरा और मोटा व्यक्ति हैं। सिर पर लम्बे बाल हू, जिस पर 
छिरीट लगा हैं। मस्तक पर क्रेशर का त्रिपुण्ड हे और सुख पर 
बड़ी-बडी सछे तथा चरढ़ी हुई दाढ़ी। शरीर पर घरदार जामा 
और उत्तरीय धारण हैं। कानों में छुण्डल, गले में हार, 
भुजाहों पर भुजबन्द, हाथों में कड़े और उंगलियों में 
अंगूठियाँ । | 
सहाराज : ( ते हुए, राजा से ) चोतरे के नीचे, हाँ, चौतरे 
के नीचे ही रहिएगा, राजन; श्राप राजा है, इसमें सन्देह 
नहीं, पर क्षत्रिय है, ब्राह्मण नहीं। चारों वर्णो में ब्राह्मण 
का वर्ण सर्वेश्रेष्ठ है, क्योंकि वह भगवान्‌ ब्रह्मा के मुख से 
उत्पन्न हुआ हैं। परन्तु जन्म के पदचात्‌ बारीरिक और 
मानसिक्र श्रेप्ठता रखने के निमित्त भोजन की ओर सबसे 
अधिक लक्ष रखना चाहिए। पय-पान की अवस्था तक 
भोजन में विश्वेप विचार की आवश्यकता नहीं होती। 


महाराज १७६ 


गन्नप्राशन के परचात्‌ ही इस विचार का आरंभ हो जाता 
हैं और उपनयन होते ही तो पूर्ण विवेक अनिवार्य है । 
जेसा भोजन वेसा शरीर, मन और वुद्धि। उपनयन के 
परचात्‌ आज पयेन्‍त अपने भोजन के लिए मेने स्वयं भोजन्‌ 
की सामग्री निश्चित की है, उसे स्वयं सिद्ध किया है, और 
किसी को छूने तक नहीं दिया । मेने स्वयं अपने चौके की 
भूमि का मार्जेन किया है, भ्रग्ति जलायी है; भोजन बनाया 
है ओर खाया है। राजन्‌, स्परशं-दोप से बड़ा कोई दोष 
नहीं । 
राजा : ऐसा, महाराज ? 
महाराज : हाँ, राजन्‌ | जो जेसा होता है, उसके स्पश के वेसे 
ही गुण-दोष होते है । आप क्षत्रिय हूँ, राजा हैं, भरों में 
श्रेष्ठ, पर आप रजोगुण-प्रधान है, वेश्य भी रजोगृण-प्रधान 
ओर छझृद्र तो तमोगृण-प्रधाव। ब्राह्मण नरश्रेष्ठ नहीं, भू- 
सुर हैं, इसीलिए आप राजा कहे जाते हूं, पर ब्राह्मण महा- 
राज । ब्राह्मण सतोगुण-प्रधान है । उसके स्वाभाविक कर्मों 
के संबंध में भगवान्‌ स्वयं संसार की सर्वेश्ेष्ठ पुस्तक गीता 
में कहते हँ-- 
मो दमस्तपः शोचं क्षान्तिराज॑वबमेव च । 
ज्ञानंविज्ञानमा स्तिक्य ब्रह्मकर्मे स्‍्वभावजम्‌ ॥' 
ब्राह्मण का भोजन यदि रजोगुण-प्रधान व्यक्ति छ लेगा 
तो वह भोजन सात्विक कैसे रह जायगा ? ऐसे भोजन को 
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कर ब्राह्मण अपने स्वाभाविक कर्म केसे करेगा ? 

राजा : हाँ, जो भोजन सात्विक नहीं रह जायगा वह सतोगृुण 
के स्थात पर रजोगुण और तमोगुण की उत्पत्ति करेगा, 
महाराज, क्‍यों ? 

सहाराज : (प्रसन्नता से ) कसी ठीक बात कही है आपने; पर 
कठिनाई तो यह है, राजन्‌, कि ब्राह्मण भी इसे नहीं समभतते । 
में कहता हूँ यदि वे सच्चे भू-सुर होना चाहते हैं, सच्चे 
महाराज, तो उन्हें, जन्म के पश्चात्‌ जिस भोजन से शरीर 
और मन वनता है, उसकी शद्धता, परम शुद्धता और इसके 
लिए स्पर्शा-स्प्श का पूर्ण ध्यान रखना आवश्यक ही नहीं, 
ग्रनिवार्य है । 

राजा : (विचारते हुए) इस सम्बन्ध में यदि राज-नियम बना 
दिये जाये तो ? 

महाराज : ( विचारते हुए) नहीं, नहीं, इसकी आवश्यकता न 
पड़ेगी । ब्राह्मणों की कुछ निर्वेलताञ्ों ने उनका ध्यान इस 
ओर आकर्षित किया है। अनेक मानने लगे हैं कि यदि वे 
नरों से देवता नहीं हो पाये हैं, सच्चे भू-सुर नहीं बन सके 
हैं, तो इसका प्रधान कारण भोजन में अविवेक है; स्पर्शा- 
स्पशे में ध्यान की कमी है । इसे और अच्छी प्रकार सम 
लेने तथा इस ज्ञान को कार्यरूप में परिणत करते ही वे 
महाराज सच्चे महाराज वन जायंगे। (कुछ रुककर ) अच्छा 
अब आप दासों को आज्ञा दें कि पहले अग्नि लावें, उसके 


नहाराज श्यश 





पद्चात बंका जल हि आर अओ- पच्चात 'डराबन्‍गपकत, भाज्य न नपनन, सागखचा 28 प्र्च्तु 22.3 
सचातू जल, आर उसके पच्चातू्‌ भाज्य-सासञ्रा, परच्तु दे 


ओर वह सामग्री इस चातर क चाच हू रह, 

घरती का कोई स्पर्ण न क 

राजा : (बायीं दीवार के दरवाज़े की ओर जाते हुए ) जंसी ब्राज्ञा। 
यवनिका 








उत्तराड्धे 


मुख्य पात्र 


महराज : एक ब्राह्मण 
राजा ; एक क्षत्रिय 


ससय * ग्रभी से सेकड़ों वर्ष पूर्व॑ 


स्थान ; एक हिन्द-रसोईंघर 
समय . प्रातःकाल 

[ दृश्य वेसा ही है जेसा कि पूर्वाद्ध में था। महराज चढ्तरे 
को गोबर से लोप रहा हें। महराज स्वरूप में पूर्वा् के महराज 
से ठीक उल्टा हु । यद्यपि ग्रवस्था इसकी भी चालीस वर्ष के 
लगभग ही हु तथापि यह अत्यन्त काले रंग का, ठिगना और बहुत 
ही दुबला-पतला सनुष्य हु! सिर पर छोटी-तो चोटी हे और 
उसके चारों ओर के बाल तथा सेछ-दाढ़ी अर्थात्‌ सारी हजामत 
बढ़ गयी हैं । ऊपर का शरीर नंगा हेँ। बाँयें कन्धे पर एक 
पतला-सा जनेऊ हे, जो अत्यन्त मला हो गया ह। नीचे के शरीर 
पर एक बहुत हो मेला गमछा हुूं। गसछे के ऊपर कमर में 
ताभि तक दाद के चिद॒टे दीख पड़ते हु। वह अपने आप कुछ 
कहता जाता हैं ओर कहते-कहते कभी नाक सुड़तता और कभी 
दाद खुजाता हे] 
सहराज : वाम्हन सबसे ऊँची जात छे न। (ज्ञोर से नाक सुड़क- 

कर) विरम्हा के मडा सूं हुई छे। (लीपना बन्द कर ज्ोर 

से दाद खुजाते हुए) भू-सुर ! महराज ! (फिर लीपते 

हुए ) जनम रे पीछे ब्राम्हन रे वाम्हन रहवाने, वाम्हन का 
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करम करवाने, सद्ध भोजन चाईजे, सुद्ध स उुछ भोजन | 
(नाक, पहने हुए गसछे से छितकते हुए) निरानिष सामगरी 
और बिना कोई जात री छुई छाई | ( कुछ रुककर ) हहह ! 


हहह ! हहह : हहह * हहह 
| दाहिनी ओर को दीदाल का दरवाज़ा खोलकर सेठानी का 
प्रवेश | सेठानी की उम्र सहराज के बराबर ही हैं। उसका रंग 
उतना ही गोरा हुं जितना सहराज का काला । जितना सहराज 
ठिगना है उतनी ही वह ऊँची, और जितना महराज दुबला हूं 
उत्तनी ही वह मोटी । पूर्वा्द का राजा जेसा घेरदार जामा पहने 
था देसा ही यह लहंगा पहने हू। लहेँंगे के ऊपर सिर से ओढ़न 
ओढ़े हैं । राजा के सदुश्ष सेठानी भी आशभूषणों से सुसज्जित हें । 
सिर पर बोर हें, कानों में कर्णपफूल, गले में तिसनियाँ, भुजाओओं 
पर बाज, हाथों में गोखरू तथा सोटी-मोटी लाख की चंड़ियाँ 
और उंगलियों में श्रंगूठियाँ तथा श्रेंगूठों में आरसियाँ । परों में 
चाँदी की मोटी कड़ियाँ, नेवरियाँ इत्यादि हू । | 
सेठानी : (चोंतरे के निकट झातें-आ्राते ज़ोर से) देखो, मह- 
राज ! आज सूँ परसोतम मास लागे छे। आज से विरम- 
जल री रसोई होसी, विरम-जल री । 
महराज (ज्ोर से नाक सुड़ककर ) पानी भी महराज ही ने 
भरनों पडसी ? 
सेठानी : हाँ, पानी भी थाने ही भरनो छे, महराज, और परसो- 
तम मास सारा घर का, मुनीम-गमास्ता, नौकर, चाकर, 
सव का सव, कर रह्या छं । सव विर॒म-जल री रसोई जीमसी, 


हाराज श्ष७ 
विरम-जल री । 
समहराज : (दाद खुजाते हुए) महराज ने, भू-सुर ते छत्री, वैस 
ही नहीं सूदररी भी सेवा करनी छे ? 
सेठानी : (कड़ककर ) नहीं करनी हो तो अपनो हिसाव करलो, 
महराज, अठे रहस्यो तो काम तो करनोई पड़सी। मुफत 
का पीसा थोड़े ई आया छें। और थे नई रहस्यों तो थारे 
सरीसा छप्पन से साठ आ जासी। न जाने कितरा भटियारा 
जत्याँ चिटकाता आया, कितरा चला गया। 
सहूराज : क्य नहीं, सेठानी जी ? वाम्हन, कहाँ रा भू-सु र, कहाँरा 
महराज ? आज तो वाम्हन-जात भटियाराँरी जात रह 
गई छे, वाम्हन और कॉई काम करवा लायक रह्या छे ? त 
जाने म्हाँ का कौन-सा पुरखा नेया छुम्राछत “या 
भूतनी “या डाकिनी ने (एक हाथ से ज़ोर से 
दाद खुजाता हु और दूसरे से गसछे से नाक छिनकता हे ।) 
सेठानी : (घ॒ुणा से) थे कित्ता भन्‍्दा रहो छो, महराज, कित्ता 
* गृन्दा ! 
महराज : गन्दा ! गन्दा, सेठानी जी ? हहह * हहह : हहह ! 
हहह ! हहह ! महराज ! महराज !* महराज £ 
[ महराज एक विडंबनायुक्‍त दृष्टि से चुल्हे की श्लोर देखता 
हैं । सेठानी धीरे-धीरे बाँयीं तरफ़ की दीवाल के दरवाज़े की 
ओर बढ़ती हे । | 
यवनिका 
समाप्त 


बन्द नोट 


पात्र, स्थान 
मुख्य पात्र 
रामनारायण : एक साहकार 
वदेहीशरणा : एक कांग्रेसवादी 
गंगादेदवी. : वदेहीगरण की पत्नी 
प्रद्यग्नकुमार : वदेहीगरण का पुत्र 
मथुरा : वेदेहीशरणा का नौकर 


स्थान 
एक नगर और एक छोटा-सा स्टेशन 


उपक्रम 
स्थान : एक नगर में रामनारायण के मकान का बैठकखाना 
समय 5: सन्ध्या 
[ बेठकखाना श्ाधुनिक ढंग का साधारण सजा हुआ कमरा 
हु। सोफा पर रामनारायण और बेदेहीशरण बेठे हुए हैँ । राम- 
नारायण की श्रवस्था लगभग ४० वर्ष की है । वह मेहेंए रंग का 
साधारण कद ओर दारीर का व्यक्ति है, कुरता और धोती धारण 
किये हुए है, सिर नंगा हे । वेदेहीशरण की झवस्था लगभग २५ 
वर्ष को हैं! वह गौर वर्ण का ऊंचा और ढुबला झादसी है, खादी 
का कुरता और धोती पहने है, सिर पर गांधी टोपी हे । | 
वदेहीशरण : जी हाँ, मे कहता हूँ, और जितना भी मुक्त में 
नेतिक वल है उस सारे बल के साथ कहता हूँ, कि आप 
साह॒कारों ने, आप सम्पन्न व्यक्तियों ने, किसी को बन्द नोट 
देकर और किसी को खुले नोट देकर रिश्वत और चोर- 
वाजारी का ऐसा दोर-दौरा कर रखा है, ऐसा''''' 'क्या 
रामनारायण : वन्द नोटों और खुले नोटों की रिइ्वतें दी जा 
रही है, चोर-बाजारी का दौर-दौरा है, इसे मे नामंजर 
नहीं करता, लेकिन इसमें हम्‌ साहुकार ओर सम्पन्न कहे 
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| 


जाने वाले व्यक्ति ही दोषी हैं, इसे मे नहीं मानता । 

वेदेहीशरण : तो फिर और कौन दोषी है ? 

रामनारायण : यह समय । 

वेदेहीशरण : और इस तरह के समय का निर्माण किसने किया 
है ? 

रासनारायण : एक खास परिस्थिति ने । 

वंदेहीशरण : (घ॒णा से मुस्कराकर ) परिस्थिति ? अपने पापों 
को छिपाने के लिए परिस्थिति की आड़ यह पापियों का 
सदा का धन्धा रहा है । 

रासनारायण : (शान्ति से ) साहुकारों और सम्पन्न व्यक्तियों में 
पापी नहीं हे, यह में नहीं कहता, परन्तु क्या सारी रिश्वतें 
साहकारों और सम्पन्त व्यक्तियों के कारण ही चल रही 
हे? 

वेदहीशरण : जिनके पास है ही नहीं वे रिश्वत कहाँ से देंगे और 
केसे व्यवहार करेंगे चोर-बाजारों में ? 

रामनारायण : यह में मानता हूँ कि जिनके पास कुछ भी नहीं वे 
रिब्वतें देने श्रोर चोर-बाजारों में व्यवहार करने में अस- 
मर्थ है, पर साहुकार और सम्पन्न व्यक्ति ही रिब्वतें देते 
और चोर-बाजारो को चलाते है यह में नही मानता । कई 
वार निर्धनों तक को रिश्वतें देनी पड़ती है और निर्धनों को 
नहीं, बड़े-बड़े सिद्धान्तवादियों तक को । 

वेदेहीशरण : (उत्तेजना से ) श्रच्छा यो अब श्राप सिद्धान्तवा दियों 
तक पहुँच गये ? 
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रामनारायण : (शान्ति से) जी हाँ, में कहता हूँ, कि परिस्थिति 
के कारण अनेक वार वड़ं-रड़े सिद्धान्तवादियों तक को 
रिश्वते देनी पड़ती हें और चोर-वाजारों में व्यवहार करना 
पड़ता है। 

वेदेहीशरण : परिस्थिति''' “परिस्थिति; अजी जनाव, सच्चे 
सिद्धान्तवादियों का कोई" कोई भी परिस्थिति पतन 
नही करा सकती, हरगिज * ““हरगिज नही''''* । 

यवतनिका 


मुख्य दृश्य 
स्थान : एक छोटा-सा रेलवे स्टेशन 
समय : ग्रद्ध रात्रि 

[एक श्रोर कुछ दूरी पर स्टेशच के प्लेटफार्स का कुछ 
हिस्सा और उसके पीछे स्टेशन की छोटी-सी इस्रारत का कुछ 
भाग घुँधला-धुंधला दिखायी देता है। दूसरी तरफ निकट हो एक 
वक्ष के नीचे वेदेहीशरण, गंगादेवी श्रौर सथुरा बेठे हुए ह। 
गंगादेवी की गोद में उसका पुत्र प्र्युम्नक्मार हु। वेदेहीशरण 
के बल्त्र वेसे ही है जैसे उपकम में थे। वह उच् दस्न्नों पर एक 
मोटा-सा कंबल और श्रोढ़े है। गंगादेवी की उम्र वदेहीशरण 
से कुछ ही कम हें। वह गोरे रंग की कुछ ठिगनी और 
दुहरे शरीर की स्त्री हैं। खादी की साड़ी और सलका पहने 
है ओर उनके ऊपर एक कंबल श्रोढ़े है। हाथों में दो-दो 
काँच की चड़ियों के सिवा शरीर पर और कोई आभूषण 
नहीं हु। प्रद्यस्तकुमार लगभग एक वर्ष का बालक है। 
एक ऊनो चादर से ढक रहने के कारण उसका द्वरीर 
दिखायी नहीं देता । बीच-बीच सें उसका रोसा अवश्य सुन 
पड़ता हैं। सथुरा करीब ३५ बं क्षी श्रवस्था का दयाम वर्ण का 
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साधारण ऊँचाई का दुबला-पतला व्यक्ति हें। मिल के कपड़े 

का क्रता झर धोती पहने हु. और एक दुपलिया टोपी सिर पर 

लगाये हू । करते के ऊपर वह भी एक फठा-ता घुस्सा झऔोढ़े है। 

वदेहींशरण का कुछ मुख्तस्तिर सुसाफिरी का सामान बस के 

निकट रक्‍खा हुआ है। जोर की हवा चल रही है। बीच-बीच सें 

रिसशिस पानो भी बरस जाता हें। सब के चेहरे अ्रत्यन्त 

उदिग्तन है । 

वदेहीशरण : (ऋुंभलाकर ) तो में करूँ क्या ? थर्ड और इण्टर 
ही नहीं; सेकंड और फरस्ट तक का टिकट नहीं मिलता । 
विना टिकट के गाड़ी मे किसी तरह घुस पड़े और पहुँचकर 
मय पेनलटी के दूना किराया दे द॑ सो भी नहीं वनता, क्‍यों- 
कि इस वदजात स्टेशन मास्टर ने ऐसा इन्तजाम कर रखा 
हैं कि विना टिकट लिए कोई प्लेटफामम पर घुस ही नहीं 
सकता । 

गंगादेवी : टिकट तो मिल सकता है, यदि तुम चाहो । 

सथुरा : हाँ, मालकिन, हमारे देखते-देखते कितनों को टिकट 
मिल गये । 

वेदेहीद़्रण : (अत्यन्त उत्तेजित होकर ) चुप रहिए। मे रिश्वत 
देकर टिकट लगा ? पहुँचे तो घर किसी तरह । इस 
स्टेशन मास्टर की रिश्वतो का सारा भंडा-फोड़ कर इसका 
कचुमर निकलवाये बिना न रहूँगा। 

गंगादेदी : पर घर पहुँचते-पहुँचते हमारा जो कचूमर निकला जा 
रहा है । 
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वैदेहीशरण : (भर जोर से चिल्लाकर ) जो होना हो सो हो | 
में रिश्वत हू ? हम सिद्धान्तवादी भी यदि रिश्वतों और 
चोर-बाजारों से टूर न रह सके"! 
गंगादेवी : ओर इस दूर रहने के कारण चाहे''''''चाहे''***' 
वेदेहीशरण : (बीच ही में जोर से चिल्लाकर ) चाहे हम मर ही 
क्यो न जायें । 
[कुछ देर कोई कुछ नहों बोलता । पानी की एक जोर की 
बोछार आ जाती है । ] 
गंगादेवी : (अत्यन्त करुण स्वर में ) हे भगवान्‌ ! 
[ नेपथ्य से पिछले स्टेशन से गाड़ी छूटने के घंटे का वाब्द 
सुन पड़ता है । ] 
गंगादेवी : (गिडगिडाते हुए) देखो, फिर गाड़ी आ रही है। 
सुवह से वेठे-वैठे श्राधी रात हो गयी । हम ही भूखे है सो 
नही, बच्चे तक को दूध नहीं मिला | ठण्ड कँपा रही हे, 
पानी भिगो रहा हैं । 
[ वेदेहीशरण कोई उत्तर न देकर एक लम्बी सॉस लेता है। 
गंगादेवी : इसी तरह बेठे रहे तो वीमार होना भी निश्चित हे । 
प्रद्यम्न को तो निमोनिया हो जायगा, निमोनिया । 
वेदेहीशरण : (निराह् स्वर में) तो करूँ क्‍या में ? 
गंगादेवी : इस समय तो किसी भी तरह घर पहुँचो | 
वदहीशरण : पर टिकट ? 
सथुरा : टिकट तो मे ले आता हूँ, अगर मुझे दस रुपये का एक 
नोट मिल जाय | जहाँ स्टेशन मास्टर को नोट दिया और 
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कहा कि टिकिट दे और छूट्रा पेसा न देकर रख ले वन्द 
नोट '. बन्द नोट 
| वंदेहीशरण कुछ व्‌ कहुकर एक लम्बी साँस लेता है। 
कुछ दर (त्तब्धता। | 
गंगादेवी : तोट दू इसे ? 
[वंदेहीशरण फिर भी कुछ नहीं बोलता ! कुछ देर निस्त- 
ब्वत्ा । नृपथ्य से गाड़ी झाते के घ॑ 
गंगादंदी : (अत्यन्त करण स्व 
हैं, मात जागो ! 
वेदेहीशरण : म कुछ नही जानता, तुम्हारी जो इच्छा हो, करो। 
[ लेपथ्य से गाड़ो झाते का शब्द सुनाया देता हू । गंगादे 
जेब से जल्दी से दस रुपये का नोट निकालकर झथुरा को देती 
है । वह दोड़ता हुश्ना जाता हैँं। बदेहीशरण और गंशाददी 
उठ्ते हर | 
वेदेहीशरण : (दाँत पसते हुए) मे इस स्टेशन मास्टर का कच्‌ 
सर निकलवाये विना न सातंगा । 
गंगादेवी : जरूर. जरूर * घर तो पहें 
पबनिका 


| 


च्‌ 


०3) है ८ 


उपसंहार 
स्थान : एक नगर में रामनारायण के मकान का वेठकखाना 
समय : प्राततकाल 

| रामतारायण झौर वेदेहीशरण बंठे हुए बातें कर रहे हैं। | 

वदेहीशरण : जी हाँ, मेने उस बन्द नोट को शिकायत कर दी 
है। अब या तो स्टेशन मास्टर नौकरी से जायगा या जेल 
में बन्द होगा । 

रामनारायण : सो हो जायगा, पर आपने यह तो देख लिया न 
कि ऐसी परिस्थितियाँ आती हूँ जब केवल साहूकारों और 
सम्पन्न व्यक्तियों को ही नही, पर साधारण से साधारण 
लोगों और बवड़े-से-वड़े सिद्धान्तवादियों तक को बन्द के 
बन्द नोट रिश्वत में सरका देने पड़ते हूं । 

वेदेहीशरण : पर यदि परिस्थिति से मजबूर होकर ये बन्द नोट 
सरकाने भी पड़ें तो वाद में रिपोर्ट कर इन लुच्चों को 
वन्द क्‍यों नही कराया जाय । 

रामनारायण : इसलिए कि रिपोर्ट कर इन्हें बन्द कराने के पहले 
रिपोर्ट लिखने और उनके संबंध में न जाने कितने काम 
बन्द हो जाते हैं । 
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वेदेहीशरण : (कुछ उत्तेजित होकर ) रिपोर्ट त करने का यह 
भी कोई कारण है ? 

रासनारायण : एक तो आप रिश्वत देने की परिस्थिति कारण 
नही मानते थे। भव आप इन रिपोर्टो के कारण जिस 
तरह अन्य काम बन्द हो जाते हैं यह नहीं मानते। 
पर इस बन्द नोट की रिपोर्ट का अनुभव कर लीजिए । 
इसके बाद रिपोर्ट करना वन्द कर दीजिएगा। 

वदेहीशरण : (शत्यन्त उत्तेजित होकर खड़ा हो जाता है और 
जाने का उपक्रम करता है) कभी नहीं, जनाब, कभी 
नहीं । इस तरह के बन्द नोटों की रिपोर्टो के करने में 
अगर मेरा सारा काम भी बन्द हो जाय, मे खुद ही जेल में 
बन्द हो जाऊं तो भी में पीछे न रहँगा ! हरगिज नहीं' 
हरगिज नहीं ! इन चोरबाजारो, इन रिश्वतों को बन्द 
करने का यही '****'यही एक मात्र उपाय है। 

रामनारायण : इस वन्द नोट की रिपोर्ट करके स्टेशन मास्टर 
को नौकरी से अलग करने अ्रथवा जेल में बन्द करने में 
आपका कितना काम बन्द होता है, आप इसका शअ्रनुभव 
करके ही मानेगे । 

वेदेहीशरण : अवश्य ! (भीतर से रुँकलाते झोर ऊपर से हंसते 
हुए प्रस्थान । ) 

यवनिका 
समाप्त 


